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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

RISKOF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

Important Safety Instructions

Caution:

To reduce therisk of electric shock, do not remove cover (or back). No user serviceable
partsinside. Refer servicing to qualified service personnel.

Explanation of Graphical Symbols:

presence of uninsulated dangerous voltage within the product's enclosure that
may be of sufficient magnitude to constitute an electric shock to a person or
persons.

a The lightning flash within an equilateral triangle is intended to alert you to the

The exclamation point within an equilateral triangle isintended to alert you to
the presence of important operating and maintenance (servicing) instructions
in the literature accompanying the product.

To achieve the utmostin enjoyment and performance, and in order to become familiar
with its features, please read this manual carefully before attempting to operate this
product. This will assure you years of trouble free performance and listening pleasure.

Important Notes

» Thissafety and operating instruction should be retained for future reference.

e Theapparatus should not be exposed to dripping or splashing or placed in a humid

atmosphere such as a bathroom.

Do notinstall the productin the following areas:

Places exposed todirect sunlight or close to radiators.

On top of other stereo equipment that radiate too much heat.

Blocking ventilation orin a dusty area.

Areas where there is constant vibration.

Humid or moist places.

Do not place near candles or other naked flames.

Operate the product only asinstructed in this manual.

Before turning on the power for the first time, make sure the power adaptor is properly

connected.

e Plug-inthe USB stick directly or use an USB-extension cable which is notlonger than
25cm.

* 000000

For safety reasons, do notremove any covers or attempt to gain access to the inside of the
product. Refer any servicing to qualified personnel.
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Do not attempt to remove any screws, or open the casing of the unit; there are no user
serviceable partsinside. Refer all servicing to qualified service personnel.

SAFETY INSTRUCTIONS

1.

10.

11.

12.

13.

Read Instructions - All the safety and operating instructions must be read before
the productis operated.

Retain Instructions - The safety and operating instructions should be kept with the
product for future reference.

Heed warnings - All warnings on the product and in the operating instructions
should be adhered to.

Follow instructions - All operating and users’instructions should be followed.
Installation - Install in accordance with the manufacturer's instructions.

Power sources - This product should be operated only from the type of power source
indicated by the marking adjacent to the power cord entry. If you are not sure of the
type of power supply to your home, consult your product dealer or local power
company.

Grounding or polarization - the productis notrequired to be grounded. Ensure
that the plugis fully inserted into the wall outlet or extension cord receptacle to
prevent blade or pin exposure. Some versions of the product are equipped with a
power cord fitted with a polarized alternating line plug (a plug having one blade
wider than the other). This plug will fit onto the power outlet only one way. Thisis a
safety feature. If you are unable toinsert the plug fully into the outlet, try reversing
the plug. If the plug should still fail to fit, contact your electrician to replace your
obsolete outlet. Do not defeat the safety purpose of the polarized plug. When using
an extension power-supply cord or a power-supply cord other than that supplied
with the appliance, it should be fitted with the appropriate molded plugs and carry
safety approval appropriate to the country of use.

Power cord protection - Power-supply cords should be routed so that they are not
likely to be walked on, kinked or pinched by items placed on or against them, paying
particular attention to cords from plugs, receptacles and the point where they exit
from the product.

Overloading - Do not overload wall outlets, extension cords, or multiple sockets, as
this canresultin arisk of fire or electric shock.

Ventilation - The product must be properly ventilated. Do not place the product on
abed, sofa, or other similar surface. Do not cover the product with any items such as
tablecloths, newspapers, etc.

Heat - The product should be situated away from heat sources such as radiators,
heatregisters, stoves, or other products, including amplifiers that produce heat. No
naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the apparatus.
Water and moisture - To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose the
product to train, dripping, splashing or excessive moisture such asinasaunaor
bathroom. Do not use this product near water, for example, near a bathtub,
washbowl, kitchen sink, laundry tub, in a wet basement or near a swimming pool (or
similar).

Objectand Liquid Entry - Never push objects of any kind into this product through
openings, as they may touch dangerous voltage points or short-circuit parts that
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17.

18.

19.

20.

21.

22,

23.

24,

25.

26.
27.
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could resultinafire or electric shock. Never spill liquid of any kind on the product.
Do not place any object containing liquid on top of the product.

Cleaning - Unplug the product from the wall outlet before cleaning. Dust in the
woofer may be cleaned with a dry cloth. If you wish to use an aerosol cleaning spray,
do not spray directly on the cabinet; spray onto the cloth. Be careful not to damage
the drive units.
Attachments - Do not use attachments not recommended by the product
manufacturer, as they may cause hazards.

Accessories - Do not place this product on an unstable cart, stand, tripod, bracket or
table.The product may fall, causing serious injury to a child or adult, and serious
damage to the product. Use only with a cart, stand, tripod, bracket or table
recommended by the manufacturer or sold with the product. Any mounting of the
product should follow the manufacturer’sinstructions and should use a mounting
accessory recommended by the manufacturer.

Moving the product - A product and cart combination should be moved with care.
Quick stops, excessive force and uneven surfaces may cause the product and cart
combination to overturn.

Unused periods - The power cord of the appliance should be unplugged from the
outlet during lightning storms or when the apparatus is left unused foralong period
of time.
Servicing - Do not attempt to service this product yourself, as opening or removing
covers may expose you to dangerous voltage or other hazards. Refer all servicing to
qualified service personnel.

Please remove the power plug form the main power source or wall power source
when notin use.When plugged in to a power source, the system isin standby mode,
so the power is not entirely cut off.

Replacement parts - When replacement parts are required, ensure that the service
technician has used replacement parts specified by the manufacturer or have the
same characteristics as the original part. Unauthorized substitutions may resultin
fire, electric shock or other hazards.

Mains fuses - For continued protection against fire hazard, use fuses only of the
correcttype and rating. The correct fuse specification for each voltage rangeis
marked on the product.

Do not turn up the volume while listening to a section with very low level inputs or
no audio signals. If you do, the speaker may be damaged when a peak level sectionis
suddenly played.

The only means of completely disconnecting the product from the power supply is
by removing the power cord from the wall outlet or the product. The wall outlet or
the power cord entry to the product must remain freely accessible at all times while
the productisin use.

Try toinstall the product near a wall socket or extension cord and shall be easily
accessible.

The highest environmental temperature suitable for this product is 35°C.

ESD hints - If the product maybe reset or not reset to operation of control due to
electrostatic discharge, just switch off and reconnect again, or move the product to
anotherlocation.



BB8BT ©® BLAUPUNKT

28. Battery
1)  Thebatteries must not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or
the like.
2) The batteries should be drawn to the environmental aspects of battery
disposal.
3) Battery usage CAUTION-to prevent battery leakage which may resultin body
injuries, property damage, or damage to the apparatus:
- Install all batteries correctly, + and — as marked on the apparatus.
- Do notmixbatteries (old and new or carbon and alkaline, etc.)
- Remove batteries when the unitis not used foralong time.
WARNING

This applianceis notintended for use by persons (including children) with reduced
physical sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

1.

10.
11.

Never use the device unsupervised! Switch off the device whenever you are not
using it, even if this only for a short while.

The applianceis notintended to be operated by means of an external timer or
separate remote control system.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agentorsimilarly qualified personsin order to avoid a hazard.

Before operating this system, check the voltage of this system to see if itis identical
to the voltage of your local power supply.

The unit should not beimpeded by covering the ventilation opening with items
such as newspaper, table-cloths, curtains etc. Make sure that there are at least 20
cm of space above and at least 5 cm of space on each side of the unit.

The apparatus must not be exposed to dripping or splashing and that objects filled
with liquids, such as vases, must not be placed on the apparatus.

To prevent fire or shock hazard, do not expose this equipment to hot places, rain,
moisture or dust.

Do notlocate this unit near any water sources e.g. taps, bathtubs, washing
machines or swimming pools. Ensure that you place the uniton adry, stable
surface.

Do not place this unit close to a strong magnetic field.

Do not place the unit on a amplifier or receiver.

Do not place this unitin a damp area as the moisture will affect the life of electric
components.

If the system is brought directly from a cold to a warm location, oris placed in a very
damp room, moisture may condense on the lens inside the player. If this occurs, the
system will not operate properly. Please leave the system turned on for about an
hour until the moisture evaporates.

Do not attempt to clean the unit with chemical solvents as this might damage the
finish. Wipe with a clean, dry or slightly damp cloth.

When removing the power plug from the wall outlet, always pull directly on the
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plug, never pull on the cord.

15. Dependingon the electromagnetic waves used by a television broadcast,ifaTVis
turned on near this unit whileitis also on, lines might appear onthe TV screen.
Neither this unit nor the TV is malfunctioning. If you see such lines, keep this unit
well away from the TV set.

16. Themains plugisused asthe disconnect device, the disconnect device must
remain readily operable.

17. Tokeepthelaser pickup clean, do not touch it,and always close the disc tray.

18. During playback, the discrotates at high speed. DO NOT lift or move the unit during
playback, doing so may damage the disc or the unit.

19.  When changing places of installation or packing the unit for moving, be sure to
remove the discand return the disc tray toits closed position in the player. Then,
press switch to turn the power off and disconnect the power cord. Moving this unit
with the discloaded may resultin damage to this unit.

20. Putdiscs backintheir case after playing them. Never expose discs to direct sunlight
or heat sources. Never leave discs inside a car parked in full sunlight.

21. Donottouch the playback side of disks. Hold discs by the
edgesto avoid leaving fingerprints on the surface. Any /
dust, fingerprints or scratches may cause a malfunction. @r( @
Never attach a label or sticky tape to the disc.

22. Useaclean softlint-free cloth to clean the disc, working from
the center outwards in a straight line, thinners, commercially
available cleaners or anti static sprays for vinyl discs.

23. Topreventpossible hearing damage, do notlisten at high volume
levels forlong periods.

o\

WARNING: DANGER OF RADIATION

CLASS 1 LASER PRODUCT This label megnsthattf;}is ggt containsa Iasle.:j .

component. Opening the CD compartmentlid an
LUOKAN 1 LASERLAITE defeating the safety interlocks will expose the user to
KLASS 1 LASERAPPARAT radiation from the laser beam. Do not stare into the
laser while itis operating.

BEFORE OPERATION

Notes: Concerning compactdiscs.
Since dirty, damaged or warped discs may damage the appliance, care should be taken of
the followings items:
a. Usable compactdiscs. Use only compact disc with the mark shown below.
COMPACT

DIGITAL AUDIO
b. CD compact disc only with digital audio signals.
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NOTICE

q

Conformity

Hereby, Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0., declares that this equipmentisin
compliance with the essential requirement and other relevant provisions of Directive 2014/53/
EU. Declaration of conformity can be obtained from the product page at www.blaupunkt.com.
Responsible party: 2N-Everpol Sp.z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Warsaw, Poland,

Phone: +48 223319959, E-mail: info@everpol.pl

N

&Y

Your products is designed an manufactured with high quality materials and components,
which can berecycled and reused.

i

When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means that the
productis covered by the European Directive 2002/96/EC. Please inform yourself about
the local separate collection system for electrical and electronic products. Please cat
according to yourlocal rules and do not dispose of your old products with your normal
household waste. Correct disposal of your old product helps to prevent potential
negative consequences for the environment and human health.

Your product contains batteries covered by the European Directive 2013/56/EU , which
cannot be dispose with normal household waste. Please inform yourself about the local
rules on separate collection of batteries because correct disposal helps to prevent
negative consequences for the environmental and human health.

Environmental information

Allunnecessary packaging has been oniitted. We have tried to make the packaging easy
to separate into three materials: cardboard(box),polystyrene foam(buffer) and poly
ethylene (bags, protective foam sheet). Your system consists of material which can be
recycled and reused if disassembled by a specialized company. Please observe the local
regulations regarding the disposal of packaging materials, exhausted batteries and old
equipment.

Recording and playback of material might require consent. See Copyright Act 1956 and
The Performer's Protection Acts 1958 t0 1972.

6
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ERP2 - (Energy Related Products) note

This product with ecodesign complies with the stage 2 requirements of Commission Regulation
(EC) NO. 1275/2008 implementing Directive 2009/125/EC regard to standby and off mode
electric power consumption of electronic household and office equipment. After 30 minutes
without any

audio input, the device will automatically switch into standby mode. Follow up the instruction
manual to resume the operation.

Important note:

This device is equipped with an energy saving mode: if no signal is given during 30minutes the
device will switch automatically into standby mode in order to save energy (ERP 2 standard).
Please note that low volume setting in the audio source may be recognized as“no audio signal”:
this will affect the capability of signal detection from the device and can also originate an
automatic switch into standby mode. If this happens please reactivate the audio signal
transmission or increase the volume setting on the audio source player (MP3 player, etc.), in
order to resume playback. Please contact the local service center if the problem remains.

Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG,Inc.and
any use of such marks by us is under license. Other trademarks and trade names are those of their
respective owners.

Location of controls

12345 6 7 8 910111012
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Name of controls

1- Preset-/repeatbutton;
2- Volume - button;

3- Preset +/stop button;
4- Volume + button;

5- Handle;

6-  Standby button;
7- CDdoor;

8- FM antenna;

9- Source button;

10- Tune+/-& previous/next button;

11-  Program/clock set button;

12- Play/pause/ pairbutton

13- Speaker;

14- Display;

15- Lineinjack;

16- Battery compartment(power cord hide inside);
17- Batterydoor;

Power source and connection

AC operation: Open the bottom battery door and loose the power cord from the inner
compartment; then order the power cord to follow the cable management slot and fully extent
itthrough the open hole of battery door; and close the boattery door. Insert the power plug
into the ACwall outletin order get the power, meanwhile, the display will light up. The batteries
power will be disconnected automatically once AC power is available.
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DCoperation(battery power): open the battery doorandinsert 6pcs x UM2/1.5V
batteries(notinclude) according to the engraved positive and negative polarity symbol.Then
recover the battery door.

Notes:

a.Please kinldy note the power cord is fixed and hided inside of the battery compartment.
b.The sound will become distortion due to low or exhausted battery power, please replace it
with fresh battery. Please deposal the battery in environmental friendly way, please reference
and follow the requirement by your local government.

c.Please do notinstall the battery with mix up brand; please take out the battery in case of no
operationinalongtimetoavoid liquid leakage issue.

Clock time setting

The display will light up once the power source ready, which means the unitis in power
standby mode. Press and hold the clock set button 2 seconds, the hour digits will flare on
display; short press the tune +/- button to adjust the hours; short press the clock set button to
confirm the selection and skip to minute setting; adjust the minute by tune+/- button and
short press the clock set button again to complete the clock time setting.

Notes:

a.0nly 24 hours format is supported.

b.The clock timeis only available when the AC or DC power is provided. Please set the clock
time again in case of power interrupted.

c.Thedisplay will auto resume to clock time interface after 5 seconds in audio playing mode.

CD operation

This unit can playback CD disc which is under CD/CD-R/CD-RW format. Before start the
playback, please check the CD disc format first, and mare sure the CD discis clean and no
damages.

CD playback: Open the CD door and load a CD disc, then close the door. Press the standby
button to power on the unit; press the source button to switch into CD mode; then the unit will
read out the CD and get sound output automatically.

9
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In CD playback mode, press the volume +/- button to adjust the volume output level; press the
play/puase button to pause or resume the playback; press stop button for playing stop; short
press the previous and next button to select the track, press hold and release it for fast-
forwarding or fast-rewinding playback selection; Press the repeat button for repeat one/repeat
all.

Programming playback (up to 20 tracks for CD disc): press the stop button to stop the CD
playbackfirst; press the program button to start programming; and the display will show“ P01”
with” PROG”; press the previous and next button to switch and select the track which you
desire to be programmed, then press the program button to confirm the selection; and the
track will be saved as PO1. Repeat the operation till“ P20” show on display which mean the
programming memory is full. Press the play/pause button to play the programmed track; open
the CD door or press the stop button twice to cancel and remove the programmed CD.

Radio operation

Before start the radio operation, please kindly full extent the FM antenna and try to put the unit
next to the window in order to get better signal and reception.

Scan and auto scan: press the tune +/- button to tune the FM frequency step by step, presss
and hold it 2 seconds to auto scan the available station in upward or downward frequency;
pressand hold the program button 2 seconds to auto scan and save the available station.(Max
supported preset station up to 40). Press the preset +/-button to pick up and switch the preset
station.

Station manual memory: When you tuned a favorite station, press the program button first;
then press the previous and next button to select the desirable preset station number, and
pressthe program button again, then the station will be saved. Repeat the operation can save
other station.

Bluetooth operation

The unitincludes Bluetooth function which can wireless playback the audio with other device.
Pairing: Press the source button repeatedly till the” BT”show on display. Then enable the
Bluetooth function from your device like smart phone etc (reference your device's manual for
the detail operation), check the available Bluetooth device list on your device and select” BP
BB8BT"; there will have a notice sound come out from speaker after pairing successfully; then
select and play the music from your device, and there will get sound output from speaker.

In Bluetooth mode, press the play/pause button to plause or resume the playback; press
previous/next button to select the track; press the pair button 2 seconds to disconnect the
connection with current device, and the speaker will ready for pairing with others.

Notes:

a.Not all Bluetooth devices are guaranteed to pair successfully due to different brand and
design.

b.The best working distance for Bluetooth operation is within 10 meters without any obstacle.
c.In case of aincoming phone call, the Bluetooth playback will stop temperary, and resume
after you end the phone call.

10
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AUXIN/Linein/MP3 Link operation

Using the 3.5mm stereo to 3.5mm audio cable and connect the LINE IN jack on the rear panel of
unit with other player(like MP3 player etc..). Power on the unit and press source button
repeatedly enter to LINE IN mode; Select and play the music from your player, then the sound
will output from unit. Please kindly note the main control is on your player side, but you can
adjust the volume level on the speaker side.

Specification

Power source: AC230V/50Hz;
DC9V battery power(6pcs x UM2 size,1.5V; battery notinclude);
FM frequency: 87.5~108.0MHz;
RMS power output: 2 x TWatt;
Bluetooth: Version 4.2;
CD optical pick-up: 3 beam semiconductor laser;
Power consumption: 12W

Standby power consumption: < TW
(the above spec may update without prior notice)

Trouble shooting

1. Cannot power on the unit.
a. Please check if the DC power has connected properly.
b. Please contact the service center for supportin case of the problem remains.

The radio station sounds not good.

a. Please move the unit next to window or adjust the direction of antennain order to get
better reception.
Please try switch to another station for listening.

C. Please contact the service center for supportin case of the problem remains.

3. The unit cannotread out the CD disc.
a. Please double check if the CD disc or audio file format is correct or not.
b. Please contact the service center for supportin case of the problem remains.

The Bluetooth sound outputintermittently.

a. Please try to move your Bluetooth device more close to the unit.
b. Please turn off the Buetooth and pairitagain.

11
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WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA |
|

Y\ RZESTROGAR | |

| ZAGROZENIE PORAZENIEM |
ELEKTRYCZNYM |
| NIE OTWIERAC

‘Waine instrukcje dotyczace bezpieczenstwa |
Przestroga: ‘
by zmniejszy¢ ryzyko porazenia pradem, nie wolno demontowac pokrywy ani tylnej
czesciurzadzenia. Wewnatrz urzadzenia nie znajduja sie elementy przeznaczone do |
samodzielnej naprawy przez uzytkownika. Konserwacjg i naprawa sprzetu zajmuja sie
‘wy’facznie wykwalifikowani pracownicy serwisu. ‘

Objasnienie symboli graficznych:

‘ Symbol btyskawicy zakoriczonej strzatka umieszczonej w trojkacie
a rownobocznym ostrzega uzytkownika przed nieizolowanym ‘
| Jniebezpiecznym napieciem” w obrebie obudowy urzadzenia, ktore moze

| osiagnac¢ wielkos$¢ grozaca porazeniem pradem elektrycznym. |

Znak wykrzyknika w trojkacie rownobocznym ostrzega uzytkownika, ze w
tym momencie przedstawione sa wazne informacje dotyczace obstugi i ‘
konserwacji sprzetu w dokumentacji, dotaczonej do urzadzenia.

‘Prosimy o przeczytanie tejinstrukcji przed przystapieniem do obstugi urzadzenia, aby ‘
gapoznacsigzjego funkcjamiiwykorzystacje zgodnie z przeznaczeniem. Zapewni to
diugotrwata, bezawaryjng obstuge urzadzenia i przyjemnos$¢ z uzytkowania. |

Maineinformacje |

. Nalezy zachowac instrukcje obstugi orazinformacje dotyczace bezpieczenstwaw |

| celu wykorzystaniaich w przysztosci.

‘0 Nie nalezy dopuszcza¢ do tego, aby na urzadzenie kapata lub wylewata sie ciecz. ‘

. Nie wolno tez uzywa¢ go w wilgotnych miejscach, jak np. tazienka. ‘

3 Nie wolno instalowac tego urzadzenia w nastepujacych miejscach:

‘- Wyst.a\{vionych na bezposrednie dziatanie promienistonecznych lub w poblizu ‘
grzejnikow. ‘

¥ Ktas¢ go nawierzchuinnego sprzetu stereofonicznego ktéry wydziela ciepto.

. Blokujac wentylacje lub w zapylonym miejscu. \

L W miejscach narazonych na ciggte drgania. ‘

¥ W miejscach o wysokiej wilgotnosci.

. Nie wolno stawiac¢ urzadzenia w poblizu swiec lub otwartego ognia. ‘

. Urzadzenia mozna uzywac wytgcznie w sposdb opisany w niniejszej instrukcji. ‘

. Przed pierwszym wiaczeniem zasilania nalezy upewnic sie, ze zasilacz zostat |

ffiffififififififififinf
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| prawidtowo podtgczony. |
. Pamie¢ USB podtacza sie bezposrednio lub przy uzyciu przedtuzacza USB o ‘
| dfugoscido 25 cm.

|

Ze wzgledéw bezpieczenstwa nie nalezy demontowac obudéw ani uzyskiwa¢ dostepu do
wnetrza urzadzenia. Urzadzenie powinno by¢ naprawiane przez wykwalifikowany |
personel serwisu. ‘
Nie wolno rozkrecac urzadzenia ani otwierac jego obudowy, gdyz wewngatrz nie ma

zadnych czesci, ktére mogtyby by¢ naprawiane przez uzytkownika. Konserwacja i |
naprawa sprzetu zajmuja sie wytacznie wykwalifikowani pracownicy serwisu. |

\
‘INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA |

Przeczytadinstrukcje - przed korzystaniem z urzadzenia nalezy przeczytac catos¢ |
\ instrukcji obstugi orazinformacje o bezpieczenstwie.
ﬁ Zachowacinstrukcje - nalezy zachowac instrukcje uzytkowaniai obstugi w celu \
wykorzystaniaich w przysztosci. |
P. Przestrzegac ostrzezen - nalezy postepowac zgodnie z wszystkimi ostrzezeniami
a

zamieszczonymina urzadzeniu oraz zgodnie zinstrukcjg obstugi. |
Przestrzegacinstrukcji — nalezy postepowac zgodnie zinstrukcjg obstugi oraz
wskazéwkami dla uzytkownika. \
‘5. Instalacja - nalezy ustawic urzadzenie zgodnie zinstrukcjami producenta. |
P. Zrédta zasilania - urzadzenie powinno by¢ zasilane wytacznie ze zrédet o
parametrach podanych na oznaczeniach na kablu zasilania. Jezeli uzytkownik nie |
| jest pewien, jakiego rodzaju zasilaniem dysponuje w domu, powinien
skontaktowac sie ze sprzedawca urzadzenia lub lokalnym dostawca energii \
| elektrycznej. |
‘7. Uziemienie lub polaryzacja zasilania - urzadzenie nie musi by¢ uziemione.
Nalezy upewni¢sig, ze wtyczka jest do korica wtozona do gniazdka sieciowego lub |
| przedtuzacza, aby nie dopusci¢ do odstoniecia bolcow lub stykéw. Niektore wersje
urzadzenia moga by¢ wyposazone w spolaryzowana wtyczke pragdu przemiennego ‘
| (zjednym bolcem szerszym). Te wtyczke mozna wtozy¢ do gniazdka sieciowego |
‘ tylko w jeden sposdb. Jest to funkcja zabezpieczajaca. Jesli nie mozna wtozy¢
wtyczki do gniazda, nalezy sprobowac ja odwrocic. Jedli wtyczka nadal nie pasuje |
| do gniazda, nalezy zleci¢ elektrykowi jego wymiane. Nie wolno zdejmowac
zabezpieczen z wtyczki spolaryzowanej. Gdy korzysta sie z przedtuzacza lub kabla |
| zasilaniainnego niz dostarczony razem z urzagdzeniem, powinny mie¢ wtasciwe |
P. Zabezpieczenie kabla zasilania - kable zasilania nalezy poprowadzi¢ w taki
sposob, aby nie mozna byto po nich chodzi¢, przycisna¢ lub przycia¢ postawionymi |
| przedmiotami. Zwrécic¢ szczegdlng uwage na wtyczki, gniazdka sieciowe i miejsca,
w ktorym kable sa wyprowadzone z urzadzenia. |
b. Przecigzanie - nie wolno przecigzac gniazdek $ciennych, przedtuzaczy i |
‘ rozdzielaczy elektrycznych, poniewaz grozi to wybuchem pozaru lub porazeniem
pradem elektrycznym. |
0. Wentylacja- urzadzenie musi by¢ poprawnie wentylowane. Nie wolno ustawia¢
urzadzenia natézku, sofie lub podobnych powierzchniach. Nie wolno przykrywac |
| urzadzenia obrusami, serwetkami, gazetamiitd. |
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11. Ciepto-nieustawiac¢ urzadzenia w poblizu zrédet ciepta, takich jak grzejniki, |

6.

h7.

ns.

promienniki, piece lub innych urzadzen (réwniez wzmacniacze) wytwarzajacych ‘
ciepto. Nie stawiac¢ na urzadzeniu zapalonych Swieciinnych zrédet otwartego
ognia. |
Woda I wilgo¢ - aby zmniejszy¢ zagrozenie pozarem lub porazeniem elektrycznym,
nie wolno naraza¢ urzadzenia na bezposrednie dziatanie deszczu, wody i wilgoci, ‘
jak np.w saunie czy w fazience. Nie uzywac¢ niniejszego urzadzenia w poblizu wody, ‘
na przyktad obok wanny, umywalki, zlewu kuchennego lub balii, w wilgotnej
piwnicy lub w poblizu basenu (lub w podobnych miejscach). |
Przedmioty i ciecze w urzadzeniu - nie nalezy wciska¢ jakichkolwiek
przedmiotdéw przez otwory urzgdzenia, poniewaz mogg one zetkna¢ sie z punktami ‘
niebezpiecznego napieciaipodzespotami, co moze wywotac¢ pozar lub porazenie ‘
pradem. Pod zadnym pozorem nie nalezy rozlewac jakichkolwiek cieczy na
powierzchniurzadzenia. Nie wolno ktas¢ na wierzchu urzadzenia przedmiotéw |
zawierajacych ciecze.

Czyszczenie — nalezy zawsze odtgczyc urzadzenie od gniazdka sieciowego przed ‘
czyszczeniem. Kurz dookota gto$nika mozna usuna¢ sucha szmatka. Jeslido ‘
czyszczenia ma by¢ uzyty aerozol, nie nalezy kierowac rozpylanego strumienia
bezposrednio na urzadzenie, ale na szmatke. Nalezy uwaza¢, aby nie uszkodzi¢ |
jednostek napedowych.

Wyposazenie dodatkowe - nie wolno uzywac akcesoriow, ktére nie s ‘
dopuszczone przez producenta, gdyz moga stwarzac zagrozenie. ‘
Akcesoria - nie wolno ustawiac¢ urzadzenia na niestabilnym wézku, stojaku,
statywie, wsporniku czy stole. Urzadzenie moze ulec przewréceniu i uszkodzeniu |
oraz spowodowac powazne obrazenia u dziecka lub osoby dorostej. Nalezy uzywa¢
wytgcznie wézkow, stojakéw, statywédw, wspornikéw i stotéw okreslonych przez ‘
producentaalbo sprzedawanych wraz z urzagdzeniem. Montaz urzgdzenia nalezy ‘
przeprowadzac¢ zgodnie zinstrukcjami producenta, przy uzyciu zestawu
montazowego zalecanego przez producenta. |
Przenoszenie urzadzenia - urzadzenie umieszczone na wézku nalezy przesuwac
bardzo ostroznie. Gwattowne zatrzymanie, zbyt duza sita lub nieréwne ‘
powierzchnie moga spowodowac przewrécenie wozka wraz z urzagdzeniem. ‘
Okres nieuzywania urzadzenia - kabel zasilania urzadzenia nalezy odtaczy¢ od
gniazdka sieciowego w trakcie burz z wytadowaniami atmosferycznymilub gdy |
urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas.

Serwisowanie - nie nalezy prébowac wtasnorecznego przegladania urzadzenia. ‘
Otwieranie pokrywy moze spowodowac kontakt z niebezpiecznym napieciemi ‘
narazi¢ uzytkownika nainne niebezpieczenstwa. Konserwacja i naprawa sprzetu
zajmuja sie wytacznie wykwalifikowani pracownicy serwisu. |
Gdy urzadzenie nie jest uzywane, nalezy odtaczy¢ jego wtyczke zasilania od
gniazdka sieciowego. Gdy urzadzenie jest podtgczone do zrodta zasilania, znajduje ‘
sie w trybie czuwania i nie jest catkowicie wytaczone. ‘
Czescizamienne - przy wymianie cze$ci nalezy sprawdzi¢, czy pracownik serwisu
uzyt czescizamiennych zalecanych przez producenta lub tez czy czesci s |
identyczne jak czes¢ oryginalna. Dokonywanie wymiany na niezatwierdzone czesci
grozi wybuchem pozaru, porazeniem pragdem elektrycznym lub innymi ‘
niebezpieczenstwami. ‘
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22. Glowne bezpieczniki-abyzabezpieczy¢ w sposoéb ciggty urzadzenie przed |

\
23.

pozarem, nalezy uzywac bezpiecznikéw wtasciwego typu i parametrow. Parametry ‘
bezpiecznikéw w danym zakresie napiecia sa zaznaczone na urzadzeniu.
Nie wolno zwieksza¢ gtosnosci przy stuchaniu czesci utworu o matej gtosnoscilub |
przy braku wejsciowego sygnatu audio. W innym wypadku moze dojs¢ do
uszkodzenia gtosnika przy gwattownym wzroscie natezenia sygnatu. ‘
Jedynym sposobem catkowitego odtaczenia urzadzenia od Zrédta zasilania jest ‘
odtaczenie kabla zasilania z gniazdka zasilania lub z urzadzenia. Gniazdko sieciowe
lub wejscie kabla zasilania do urzadzenia musza by¢ zawsze dostepne w trakcie |
uzywania produktu.
Urzadzenie powinno sie ustawi¢ w poblizu gniazdka sieciowego lub przedtuzaczai ‘
w taki sposéb, aby zawsze byto dostepne. ‘
Maksymalna temperatura otoczenia urzadzenia wynosi 35°C.
Wskazoéwki dotyczace wytadowan elektrostatycznych - jesli dziatanie |
urzadzenia jest zaktécone wytadowaniami elektrostatycznymi, nalezy go wytgczyc¢i
ponownie wtgczy¢ lub przenies¢ urzadzenie winne miejsce. ‘
Bateria ‘
a. Baterie nie moga by¢ narazone na dziatanie nadmiernego ciepta, jak np.
promieni stonecznych, ogniaitp. |
b. Podczas utylizacji baterii nalezy zwréci¢ uwage na aspekty ochrony
$rodowiska. \
C. Przestroga dotyczaca uzywania baterii: aby nie dopusci¢ do rozszczelnienia ‘
baterii, ktore moze spowodowac obrazenia ciata badz uszkodzenie
urzadzenia: |
- Podczas wktadania baterii zwréci¢ uwage na jej polaryzacje (+ 1 -).
- Niewolnojednocze$nie uzywac réznych baterii — starych I nowych ‘
baterii standardowychialkalicznych itd. ‘
- Nalezy wyja¢ baterie zurzadzenia, gdy nie bedzie ono uzywane przez
dtuzszy czas. |

OSTRZEZENIE |

Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym dzieci) o obnizonej sprawnosci |
Fizycznej, sensorycznejlub umystowej oraz osoby z niewystarczajaca wiedzg i
doswiadczeniem, jesli nie znajduja sie one pod nadzorem osoby odpowiedzialnejzaich ‘
‘bezpieczer’wstwo i nie zostaty poinstruowane jak bezpiecznie uzywac urzadzenia. ‘
Obecnos¢ oséb dorostych jest wymagana, jesli urzadzenie obstuguja dzieci; pozwoli to
zapewnic bezpieczne korzystanie zurzadzenia. |

B R
|
\

Nie wolno pozostawic¢ pracujacego urzadzenia bez nadzoru! Nalezy wytaczac
urzadzenie, gdy nie jest ono uzywane, nawet przez krétka chwile. ‘
Urzadzenia nie wolno obstugiwac za posrednictwem zewnetrznego zegara z ‘
uktadem czasowym ani za pomocg oddzielnego uktadu ze zdalnym sterowaniem.
Aby uniknac¢ zagrozenia w przypadku uszkodzenia przewodu zasilania, wymiane |
powinien wykona¢ producent, autoryzowany punkt serwisowy lub inna osoba
posiadajgca odpowiednie kwalifikacje. ‘
Przed przystapieniem do obstugi urzadzenia nalezy sprawdzi¢, czy jego napiecie ‘
odpowiada napieciu wystepujagcemu w lokalnej sieci zasilajace;j.

Nie wolno zakrywac otworédw wentylacyjnych urzadzenia np. gazetami, obrusem, |

- - - — = === = = — = — 1 = =
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| zastonamiitp. Nalezy upewnic sie, ze nad urzadzeniem jest co najmniej 20 cm |
wolnego miejsca, a zkazdej jego strony — co najmniej 5 cm. ‘

6. Nie nalezy dopuszcza¢ do tego, aby na urzadzenie kapata lub wylewata sie ciecz,
aninie nalezy stawia¢ na nim przedmiotéw wypetnionych cieczami, takich jak |

\ wazony.

‘7. Aby unikna¢ pozaru lub porazenia pradem elektrycznym, nalezy chroni¢ |
urzadzenie przed gorgcymi miejscami, dziataniem deszczu, wilgoci | pytu. ‘

8. Nie wolno ustawia¢ urzadzenia w poblizu jakichkolwiek Zzrédet wody, np. kranéw,

wanien, pralek lub basenéw ptywackich. Urzadzenie nalezy ustawi¢ naréwnymi |
‘ stabilnym podtozu.
‘9. Nie wolno narazac urzadzenia na silne pole magnetyczne. |
10. Niewolno stawiac urzadzenia bezposrednio nawzmacniaczu lub amplitunerze. ‘
1. Niewolno stawia¢ urzadzenia w wilgotnym miejscu, gdyz wilgo¢ ma szkodliwy
wptyw na podzespoty elektryczne. |
12.  Powniesieniu urzadzenia zzimnego do cieptego miejsca lub do wilgotnego
miejsca moze dojs¢ do kondensacji wilgoci na soczewce wewnatrz odtwarzacza. W |
|
takiej sytuacji urzadzenie nie bedzie dziata¢ prawidtowo. Nalezy pozostawic ‘
| wiaczone urzadzenie na okoto jedng godzing, aby umozliwi¢ odparowanie wilgoci.
13. Niewolno czysci¢ urzadzenia rozpuszczalnikami chemicznymi, gdyz mogg one
| zniszczy¢ lakier obudowy. Urzadzenie wyciera sie czysta, suchg lub nieznacznie |
zwilzong $ciereczka.
‘14. Podczas wyciggania wtyczki z gniazdka sciennego nalezy zawsze ciggna¢ za ‘
| wtyczke, nigdy za kabel zasilania.
‘1 5. Gdywtaczone urzadzenie jest uzywane w poblizu wigczonego telewizora, moze to |
by¢ zrodtem zaktdcen obrazu w postaci linii na ekranie. Zalezy to od pasma fal
| transmisji TV. Nie oznacza to nieprawidtowego dziatania urzadzenia ani telewizora |
Jeslisg widoczne takie linie, nalezy odsunac urzadzenie od telewizora. ‘
[16. Wtyczkasieciowa jest uzywana do odtgczania napiecia zasilajgcego i powinna by¢ |
zawsze dostepna.
h7. Aby zachowa¢ gtowice laserowg do odczytu ptyt CD w czystosci, nie wolno jej
‘ dotykacizawsze zamykac kieszen na ptyty. |
18. W trakcie odtwarzania ptyta obraca sie zduzg predkoscia. NIEWOLNO podnosi¢ ani‘
| przesuwac urzadzenia podczas odtwarzania, gdyz moze to by¢ przyczyna
uszkodzenia ptyty lub samego urzadzenia. \
19. Przed przeniesieniem urzadzenia w inne miejsce lub na czas przeprowadzki nalezy
wyjac ptyte i zamknac kieszen na ptyty. Nastepnie nalezy wytaczy¢ zasilanie i |
odfaczyc kabel zasilania. Przenoszenie urzadzenia z ptyta w kieszeni moze by¢ ‘
| przyczyngjego uszkodzenia.
20. Poodtworzeniu ptyty nalezy umiesci¢ w opakowaniu. Nie wolno wystawia¢ ptytna |
‘ bezposrednie dziatanie promienistonecznych | zrédta f
‘ ciepta. Nie wolno zostawia¢ ptyt wewnatrz samochodu @ |
zaparkowanego w petnym stoncu. ‘
21. Niewolnodotykac strony ptyt bez etykiety. Trzymac ptyty
za krawedz, aby nie pozostawi¢ odciskéw palcow. Pyt, odciski |
‘ palcéw lub zadrapania ptyt moga by¢ przyczyna niepoprawnego
‘ dziatania odtwarzacza. Nie wolno nakleja¢ karteczek lub tasmy
samoprzylepnej na ptyte. ‘
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22. Do czyszczenia ptyty uzywa sie czystej, niepozostawiajgcej ktaczkow sciereczki.
Zaczyna sie czyszczenie ruchem prostoliniowym od $rodka ptyty do jej krawedzi,
uzywajac do tego celu powszechnie dostepnych srodkéw czyszczacych lub
srodkéw antystatycznych do ptyt winylowych.

23.  Abynie dopusci¢ do ewentualnej utraty stuchu, nie wolno stucha¢ gtosno muzyki
przez dtuzszy czas.

7N

OSTRZEZENIE: ZRODLO PROMIENIOWANIA

Ta etykieta oznacza, ze wewnatrz urzadzenia znajduja
CLASS 1 LASER PRODUCT | sie podzespoty laserowe. Otwarcie pokrywy kieszenina
LUOKAN 1 LASERLAITE ptyty CD i pominiecie blokad zabezpieczajacych naraza
KLASS 1 LASERAPPARAT uzytkownika na dziatanie promieniowania laserowego.
Nie wolno patrzec sie na wigzke lasera podczas pracy
urzadzenia.

PRZED ROZPOCZECIEM PRACY
Uwagi: dotyczace ptyt kompaktowych.
Poniewaz zabrudzone, uszkodzone lub odksztatcone ptyty moga by¢ przyczyna
uszkodzenia urzadzenia, nalezy zwréci¢ uwage na nastepujace elementy:
a. Ptyty kompaktowe, ktérych mozna uzywac. Mozna uzywac tylko wskazanych
ponizej ptyt.
COMPACT

DIGITAL AUDIO
b. Ptyty CD wytacznie z cyfrowym dzwiekiem audio.

UWAGA

C€

Deklaracja

Niniejszym Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. o$wiadcza, ze to urzadzenie jest
zgodne zwymogamiiinnymiodpowiednimi postanowieniamidyrektywy 2014/53 / UE. Petna
deklaracje zgodnosci mozna uzyska¢ na stronie www.blaupunkt.com w zaktadce produktu.
Podmiot odpowiedzialny: 2N-Everpol Sp.z 0.0., Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska,
Telefon: +48 223319959, e-mail:info@everpol.pl

Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jakosci materiatow i podzespotéw, ktore

mozna poddac recyklingowiiponownie uzy¢.

18
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Jeslina urzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na $mieci, oznacza to, ze

produktjest objety postanowieniami dyrektywy europejskiej 2002/96/WE. Nalezy
zapoznac sie zwymaganiami dotyczacymilokalnego systemu zbiérki odpadéw
elektrycznych ielektronicznych. Nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie
wolno wyrzucac tego produktu razem ze zwyktymi odpadami domowymi. Prawidtowe
usuniecie starego produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla
srodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego.

Urzadzenie jest wyposazone w baterie objete dyrektywa europejska 2013/56/EU . Baterii
nie wolno wyrzucac razem z odpadami gospodarstwa domowego. Nalezy zapoznac sie z
lokalnymi przepisami dotyczacymioddzielnej zbiérki baterii, poniewaz prawidtowa
utylizacja zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego
izdrowia ludzkiego.

Informacje o ochronie sSrodowiska naturalnego

Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy
materiaty sktadowe opakowania byty tatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka
polistyrenowa (zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz ochronny).
Urzadzenie wyprodukowano z materiatow, ktdre mozna poddac recyklingowi i uzy¢
ponownie poich demontazu przez wyspecjalizowana firme. Nalezy przestrzega¢
lokalnych przepiséw dotyczacych utylizacji materiatow opakowaniowych, zuzytych
bateriii niepotrzebnych urzadzen.

Nagrywanie i odtwarzanie materiatéw moze wymagac uzyskania zgody. Patrz ustawa o
prawach autorskich i prawach wykonawcow/artystow.

Uwagadotyczaca ERP2 (urzadzen zwigzanych z energia)
Niniejsze urzadzenie z ekoprojektem spetnia wymagania etapu 2 Rozporzadzenia Komisji (WE)
nr1275/2008 wprowadzajacego dyrektywe 2009/125/WE dotyczgca poboru energii przez
wytaczoneiznajdujace sie w trybie czuwania urzadzenia elektroniczne do zastosowan
biurowych i domowych. Po uptynieciu 30 minut bez wejsciowego sygnatu audio urzadzenie
automatycznie przejdzie w tryb czuwania. Informacje na temat przywrécenia normalnego
dziatania mozna znalez¢ w instrukcji obstugi.

Wazna informacja:

Niniejsze urzadzenie jest wyposazone w funkcje trybu oszczedzania energii: jesli w ciggu 30
minut nie jest podawany do niego zaden sygnat wejsciowy, urzadzenie automatycznie
przejdzie w tryb czuwania w celu oszczedzania energii (norma ERP 2). Nalezy zauwazy¢, ze
ustawienie niskiego poziomu gtosnosci w zrédle sygnatu audio moze zostac¢ rozpoznane jako
stan,braku sygnatu audio”: moze to mie¢ wptyw na zdolnos¢ wykrywania sygnatu z urzadzenia
oraz spowodowac automatycznie przejscie w tryb czuwania. W takim wypadku nalezy
przywrdcic transmisje sygnatu audio lub zwiekszy¢ poziom gtosnosci w zrédle sygnatu audio
(odtwarzaczu MP3 itp.) w celu wznowienia odtwarzania. Jesli problem nie ustapi, prosimy o
kontakt z lokalnym serwisem.
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Bluetooth’

Wtascicielem znakéw towarowychilogo Bluetooth®jestfirmaBluetooth SIG, Inc. USA.

Uzycie tych znakéw i logo podlega licencji. Inne znaki i nazwy handlowe nalezg do odpowiednich
wiascicieli.

LOKALIZACJAELEMENTOW STEROWANIA

8 9101110 12
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Lokalizacja elementow sterowania

1-Przycisk Preset -/ powtarzanie;

2-Przycisk Gtosnos¢ -

3-Przycisk Preset +/ zatrzymania;

4- Przycisk Gtosnosc +;

5- Uchwyt;

6- Przycisk trybu gotowosci;

7- Pokrywa napedu CD;

8- Antena FM;

9 - Przycisk wyboru zrédta dzwieku;

10- Przycisk strojenia Tune +/- i poprzedni/ nastepny;
11-Przycisk programowania/ zegara;

12- przycisk odtwarzania/ pauzy/ parowania

13- Glosnik;

14- Wyswietlacz;

15-Wejscie zewnetrznego zrédta dzwieku;

16- Komora baterii (kabel zasilania ukryty w srodku);
17- Pokrywa komory baterii;

Zrédlo zasilania i podtaczenie

Zasilanie AC: otw6rz pokrywe komory baterii i wyjmij z niej kabel zasilajacy; nastepnie nalezy
w petnigo rozwingc i przetozyc¢ przez otwér w pokrywie komory baterii; zamknij pokrywe
komory baterii. Wt6z wtyczke przewodu zasilajacego do gniazda $ciennego AC, aby uzyska¢
zasilanie, nastepnie wiaczy sie wyswietlacz. Zasilanie z baterii zostanie automatycznie
odtaczone, gdy zasilanie sieciowe bedzie dostepne.

Zasilanie DC (zasilanie akumulatorowe): otwérz pokrywe komory baterii i widz 6szt baterii
typu UM2/ 1,5V (nie zatagczone w zestawie) zgodnie z wygrawerowanym dodatnim i ujemnym
symbolem polaryzacji. Nastepnie zamknij komore baterii.

Uwagi:

a.Nalezy pamieta¢, ze kabel zasilajacy jest zamocowany i schowany wewngatrz komory baterii.
b. Dzwiek bedzie znieksztatcany z powodu wyczerpanej baterii lub niskiego poziomu jej
natadowania, woéwczas nalezy wymieni¢ baterie na nowe. Baterie nalezy sktadowac w sposéb
przyjazny dla srodowiska, nalezy stosowac sie do wymagan lokalnych wtadz.

c.Nie nalezy instalowac baterii réznych producentéw; aby unikna¢ wycieku cieczy nalezy wyjac
baterie w przypadku braku uzywania urzadzenia przez dtuzszy czas,.

fRRis |
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Ustawienie zegara

Gdy po podtgczeniu zasilania wy$wietlacz jest wtaczony, oznacza to, ze urzgdzenie jest w trybie
gotowoscido pracy. Nacisnij i przytrzymaj przycisk ustawiania zegara 2 sekundy, cyfry godzin
zaczna migac na wyswietlaczu; krotko nacisnij przycisk Tune +/-, aby dostosowac godziny;
ponownie krétko nacisnij przycisk ustawiania zegara, aby potwierdzi¢ wybér i przejs¢ do
ustawiania minut; ustaw minuty za pomoca przycisku Tune +/- i krétko nacisnij przycisk
ustawiania zegara, aby zakoczyc¢ ustawianie czasu.

Uwagi:

a.Obstugiwany jest tylko format 24-godzinny.

b.Zegar dostepny jest tylko w przypadku zasilania AC lub DC. Prosze ponownie ustawic czas
zegara w przypadku przerwania zasilania.

¢.Po 5 sekundach w trybie odtwarzania dzwieku na wyswietlaczu zostanie automatycznie
wznowione wyswietlanie zegara.

Obstuga CD

Urzadzenie moze odtwarzac ptyty CD, nagrane w formacie CD / CD-R/ CD-RW. Przed
rozpoczeciem odtwarzania sprawdz najpierw format dysku CD i upewnij sig, ze ptyta CD jest
czystainie uszkodzona.

Odtwarzanie ptyty CD: otw6rz pokrywe napedu CD i zataduj ptyte CD, a nastepnie zamknij
pokrywe. Nacisnij przycisk trybu gotowosci, aby wiaczy¢ urzadzenie; nacisnij przycisk wybor
zrodta, aby wtgczy¢ tryb CD; wtedy jednostka odczyta ptyte CD i automatycznie jg odtworzy.

W trybie odtwarzania ptyt CD nacisnij gtosnos¢ +/-, aby wyregulowa¢ poziom gtosnosci;
nacisnij przycisk odtwarzania/ pauzy, aby wstrzymac lub wznowi¢ odtwarzanie; nacisnij
przycisk zatrzymania aby zatrzyma¢ odtwarzanie; krétko nacisnij przycisk poprzedni lub
nastepny, aby wybrac utwér, nacisniji przytrzymaj go, aby szybko przewing¢ utwér do przodu
lub do tytu; nacisnij przycisk powtarzania, aby powtérzy¢ jeden utwdr / powtérzy¢ wszystkie.
Programowanie odtwarzania (do 20 utworéw na ptycie CD ): nacisnij przycisk zatrzymania,
aby zatrzymac odtwarzanie CD; nacis$nij przycisk programowania, aby rozpocza¢
programowanie; nawyswietlaczu pojawisie "P01"i"PROG"; nacisnij poprzednilub nastepny
przycisk, aby przetaczyciwybrac¢ utwor, ktéry chcesz zaprogramowacg, a nastepnie nacisnij
przycisk programowania, aby potwierdzi¢ wybor; utwor zostanie zapisany jako PO1. Powtarzaj
czynno$¢, az na wyswietlaczu pojawi sie "P20", co oznacza, ze zaprogramowana pamiec¢ jest
zapetniona. Naci$nij przycisk odtwarzania / pauzy, aby odtworzy¢ zaprogramowane utwory;
otworz pokrywe napedu CD lub nacisnij dwukrotnie przycisk zatrzymania, aby anulowaci
usunac¢ zaprogramowane ustawienia odtwarzania.

Obstuga radia FM

Przed rozpoczeciem obstugiradia nalezy w petni wysung¢ antene FM i sprobowac umiesci¢
urzadzenie obok okna w celu uzyskania lepszego odbioru sygnatu.

Skanowanie i automatyczne skanowanie: naciskaj przycisk strojenia Tune +/-, aby stopniowo
dostroi¢ czestotliwos¢ FM, nacisniji przytrzymaj przez 2 sekundy, aby automatycznie
przeszukiwac¢ dostepna stacje w gore lub w dét pasma; nacisniji przytrzymaj przycisk
programowania 2 sekundy, aby automatycznie zeskanowac i zapisa¢ dostepne stacje
(maksymalnailos$¢ zaprogramowanych stacji wynosi 40). Nacisnij przycisk Preset +/-, aby
wybrac lub zmieni¢ zaprogramowana w trybie automatycznym stacje.
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Reczne programowanie stacji: Po dostrojeniu do ulubionej stacji za pomoca przycisku
strojenia Tune +/- nacis$nij najpierw przycisk programowania; a nastepnie nacisnij przycisk
poprzednilub nastepny, aby wybra¢ zadany numer, pod ktérym chcesz zapisa¢ biezaca stacje,
nastepnie nacisnij przycisk programowania, aby potwierdzi¢ wybér. Powtarzaj powyzsze
czynnosci w celu zapisania pozostatych stacji.

Obstuga Bluetooth

Urzadzenie posiada funkcje Bluetooth, ktéra umozliwia bezprzewodowe odtwarzanie dzwieku
zinnych urzadzen.

Parowanie: Naciskaj przycisk wyboru zrédta, az na wyswietlaczu pojawi sie komunikat "BT".
Nastepnie wiacz funkcje Bluetooth w urzadzeniu zewnetrznym takim jak na przyktad smartfon
itp. (Zapoznaj sie zinstrukcja obstugi danego urzadzenia), sprawdz liste dostepnych urzadzen
Bluetooth w urzadzeniu i wybierz "BP BB8BT"; po prawidtowym sparowaniu urzadzen pojawi sie
dzwiek potwierdzenia; nastepnie wybierziodtwérz muzyke z urzadzenia zewnetrznego, a
dzwiek zostanie odtworzony za pomoca gtosnikéw niniejszego odtwarzacza.

W trybie Bluetooth nacisnij przycisk odtwarzania / pauzy, aby wstrzymac lub wznowi¢
odtwarzanie; nacisnij przycisk poprzedni/ nastepny, aby wybra¢ utwér; nacisnij przycisk
parowania przez 2 sekundy, aby roztgczy¢ potaczenie z biezagcym urzadzeniem, odtwarzacz
bedzie gotowy do tgczenia sie zinnymi urzadzeniami z funkcja Bluetooth.

Uwagi:

a.Nie gwarantuje sie poprawnego parowania ze wszystkimi urzadzeniami Bluetooth ze
wzgledu narézne konstrukcje i producentow.

b. Najlepsza odlegtos¢ robocza dla poprawnego dziatania Bluetooth wynosi 10 metréw bez
przeszkod.

c¢.W przypadku potaczenia przychodzacego odtwarzanie Bluetooth zostanie wstrzymane oraz
automatycznie wznowione po zakonczeniu rozmowy telefoniczne;j.

Obstuga trybu AUXIN /Wejscialiniowego/ MP3 Link

Zapomocg przewodu audio 3,5 mm potacz gniazdo LINE IN na panelu tylnym urzadzeniaz
wyjsciem sygnatu audio zzewnetrznego odtwarzacza (np. Odtwarzacza MP3 itp.). Wiacz
urzadzenie i wcisnij przycisk wyboru zrédta, aby wejs¢ do trybu LINE IN; Wybierz i odtwarzaj
muzyke z odtwarzacza zewnetrznego a dzwiek zostanie odtworzony za pomoca gto$nikow
niniejszego urzadzenia. Nalezy zwrdci¢ uwage, ze gtdwne sterowanie odbywa sie za pomoca
odtwarzacza zewnetrznego, a w niniejszym urzadzeniu mozna wyregulowac¢ poziom gtosnosci.

23



BB8BT ©® BLAUPUNKT

Specyfikacja

Zrédto zasilania: AC 230V / 50Hz;

Zasilanie DC9V (6 szt. x UM2, 1.5V, brak baterii w zestawie);

Czestotliwos¢ FM: 87,5 ~ 108,0 MHz;

Moc wyjsciowa RMS: 2 x TWatt;

Bluetooth: wersja 4.2;

Optyka napedu CD: 3 wiazki laserowe potprzewodnikowe;

Pobo6r mocy: 12W

Pobo6r mocy w trybie gotowosci: <1W

(powyzsza specyfikacja moze ulec zmianie bez wczesniejszego powiadomienia)

Rozwiazywanie problemow

1.Nie mozna wiaczyc¢ urzadzenia.

a.Sprawdz, czy zasilanie DC zostato poprawnie podtgczone.
b. Skontaktuj sie zcentrum serwisowym w razie probleméw.

2.Stacja radiowa brzmi zZle.

a.Prosze przesungc¢ urzadzenie obok okna lub wyregulowac¢ kierunek anteny, aby uzyskac
lepszy odbior.

b.Sprébuj przetgczyc sie nainna stacje.

c.Skontaktuj sie zcentrum serwisowym w razie problemoéw.

3.Urzadzenie nie moze odczytac¢ dysku CD.
a.Prosze sprawdzi¢ czy dysk CD lub plik audio jest poprawny.
b. Skontaktuj sie zcentrum serwisowym w razie problemoéw.

4.Dzwiek Bluetooth jest przerywany.

a.Sprébuj przesunac urzadzenie Bluetooth w poblizu urzadzenia.
b.Prosze wytaczy¢ Bluetooth i sparowacé go ponownie.
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DULEZITE BEZPECNOSTNIi POKYNY

A EWmEm A

NEBEZPEEI URAZU ELEKTRICKYM
PROUDEM NEOTVIREJTE

Dulezité bezpecnostni pokyny

Upozornéni:

Pro sniZenirizika Urazu elektrickym proudem nezasahujte do vnitinich ¢asti pfistroje a
neodstranujte jeho kryt.V pfipadé poruchy svéite servis produktu autorizovanému
servisu.

Vysvétleni grafickych symbolii:

Symbol blesku v trojahelniku oznacuje neizolovany material v jednotce, ktery
mUze zpUsobit Uraz elektrickym proudem. Pro bezpecnost viech ve vasi

A domacnosti, prosim, neodstranujte kryt vyrobku.

Symbol vykfi¢niku v trojuhelniku upozornuje na funkce, o kterych byste si
méli pozorné piecist pfilozené informace, abyste zabranili potizim s
provozem a udrzbou zafizeni.

K dosazenivasinejvyssispokojenosti a radosti z pouzivaninaseho produktu, prectéte si
prosim nejdrive peclivé tento navod a seznamte se s jeho funkcemi pred tim, nez jej
zacnete pouzivat. To vam zajisti |éta bezproblémového vykonu produktu a pozZitek z
hudby.

Dulezita upozornéni

. Tyto bezpecnostnia provozni pokyny uchovejte pro budouci pouziti.

. Pfistroj nesmi byt vystaven vodé a umistén ve vihkém prostiedi (napft. v koupelné).
Vyrobek by nemél byt umistén:

o na mistech vystavenych pfimému slune¢nimu zafeni nebo v blizkosti topnych téles.

o na jinych stereofonnich zafizenich, ktera vyzatuji pfilis tepla.

o na mistech, kde by bylo zamezeno ochlazovani pristroje pomocijeho ventilatoru
nebo v prasném prostredi.

o na mistech, kterd konstantné vibruji.

o na vlhkych a mokrych prostorach.

o v blizkosti zapalenych svi¢ek nebo jinych zdroji otevieného ohné.

. Vyrobek pouzivejte pouze podle pokynt v této pfirucce.

. Pfed prvnim zapnutim pfistroje se ujistéte, ze je napajeci kabel spravné pfipojen.

. Pfes USB propojujte pfimo, nebo pouzijte USB-prodluzovaci kabel, ktery neni delsi

nez25cm.
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Zbezpecnostnich dlivodli neodstranujte zadné kryty ani se nepokousejte ziskat pfistup k
vnitifku vyrobku. Nepokousejte se odstranit Sroubky, nebo otevirat kryt jednotky. Servis
produktu a veskeré opravy vzdy svéite autorizovanému servisu a jeho kvalifikovanému
personalu.

BEZPECNOSTNIi POKYNY

1.

10.

11.

12.

13.

Ctéte pokyny - pfed uvedenim ptistroje do provozu si pie¢téte veskeré
bezpecnostnia provoznipokyny a ndvod k obsluze.

Uchovejte navod k obsluze - tento navod k obsluze uschovejte pro budouci pouziti.
Dbejte varovani - viechna varovanina produktu a v ndvodu k obsluze je tfeba
dodrzovat.

Postupujte podle pokynud - pokyny pro provoz a bezpec¢nostni pokyny je treba
dodrzovat.

Instalace —instalujte vyrobek v souladu s pokyny vyrobce.

Napdjecizdroje — tento produkt napajejte pouze zdruhu zdroje, ktery je uveden na
napajecim kabelu. Pokud si nejste jisti, jaky typ napajeni mate doma, obratte se na
svého prodejce vyrobkl nebo mistni energetickou spole¢nost.

Uzemnéninebo polarizace — vyrobek nemusi byt uzemnén. Ujistéte se, Ze zastrcka
napajeciho kabelu je zcela zasunuta do elektrické zasuvky nebo do prodluzovaciho
kabelu tak, aby bylo zamezeno vzniku pfechodového odporu a tim mozného rizika
vzniku pozéru. Pouzivate-li prodluzovaci napajeci kabel nebo neorigindlni napajeci
kabel od jiného vyrobce, nez ktery je dodavan jako soucast balenis vyrobkem, musi
byt tento neoriginalni kabel vybaven prislusnymikontakty pro propojenis
vyrobkem a musi mit bezpecnostni schvaleni pro pouzitivdané zemi.

Ochrana napdjeciho kabelu - napajeci kabely by mély byt vedeny tak, aby nebyly
pfehnuty, staceny pfedméty umisténymina nebo proti nim, po napajecim kabelu
by nemélo byt chozeno. Pfed témito nezadoucimi vlivy chrante zejména konektory
kabell nazapojenido zasuvky a pro napojenis produktem.

Pfetizeni — nepfetézujte elektrické zasuvky, prodluzovaci kabely nebo vicendsobné
zasuvky, nasledkem takového pretézovanije zvysené riziko pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem.

Vétrani - vyrobek musi byt umistén nafadné vétrané misto. Nepokladejte vyrobek
na postel, pohovku, nebo jiny podobny povrch. Nezakryvejte vyrobek vécmi, jako
jsou ubrusy, noviny, apod.

Teplo - tento produkt by nemél byt umistén v blizkosti zdroja tepla, jako jsou
radiatory, regulatory tepla, kamna, zesilovace a jina zafizeni, kterd produkuji teplo.
Na ptistroji nesmi byt umistén zadny zdroj otevieného ohné, naptiklad zapalené
svicky.

Voda a vlhkost - pro snizeni rizika pozaru nebo Urazu elektrickym proudem,
nevystavujte vyrobek kapajici, stfikajici nebo tekouci vodé a nadmérné vihkosti,
napf.vsauné ¢i koupelné. Nepouzivejte tento vyrobek v blizkosti vody, napfiklad u
vany, umyvadla, diezu, kadé, ve vihkém sklepé, v blizkosti bazénu apod.

Vniknuti pfedmétd a tekutin — nikdy nevkladejte jakékoli cizi predméty do

otvord vyrobku, mohly by se dotknout mist pod vysokym napétim nebo by

mohly zpUsobit zkrat, coz mlze vést k pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.
Nikdy nelijte jakoukoli tekutinu jakéhokoliv druhu na vyrobek ani do vyrobku.
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14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22,

23.

24,

25.

26.

Neumistujte jakykoli pfedmét obsahujici tekutinu na povrch vyrobku (napf.

vaza, sklenicka s vodou apod.).

Cisténi - pred ¢isténim odpojte vyrobek z elektrické zasuvky. Prach z pfistroje
odstranujte suchym hadfikem. Chcete-li pouzivat aerosolové cistici spreje,
nestrikejte pfimo na vyrobek; nastiikejte ¢istici prostfedek na hadfik a poté
aplikujte. Davejte pozor, aby nedoslo k poskozeni hraci jednotky.

Pfislusenstvi— nepouzivejte neoriginalni pfislusenstvi, které neni doporucené
vyrobcem produktu, neoriginalni ptislusenstvi mze ohrozit bezpe¢né pouzivania
funkci vyrobku.

Umisténi— neumistujte vyrobek na nestabilni vozik, stojan, trojnozku, konzolu
nebo stolek.Vyrobek mlze spadnout a zpUsobit vazné zranéni détem nebo
dospélym a mGze dojit k vaznému poskozeni vyrobku. Pouzivejte pouze se
stabilnim vozikem, stojanem, trojnozkou, drzdkem nebo stolem, nebo zafizenim
doporu¢enym vyrobcem nebo proddvanym spolu s vyrobkem. Pokud je nutna
jakakoliv montaz vyrobku, fidte se pokyny vyrobce a pouzivejte pouze montazni
pfislusenstvi doporucené vyrobcem.

Manipulace s produktem - pfi pfemistovani produktu na voziku je nutno dodrzovat
opatrnost. Prudkd zména sméru, prudké zastaveni, vysokd rychlost nebo nerovny
povrch muzou zpUsobit pfevrhnuti voziku a tim pfipadné poskozeni produktu.
Obdobinepouzivani - pokud je zatizeni delSi dobu nepouzivano musi byt napajeci
kabel ptistroje odpojen z elektrické zasuvky. Odpojte napdjeci kabel z elektrické
zasuvky béhem bourky.

Servis — nepokousejte se o servis nebo o opravu tohoto pfistroje svépomoci,
otevieninebo odstranéni krytl pfistroje vas mlze vystavit nebezpedi trazu
elektrickym proudem nebo jinému nebezpeci. Veskeré opravy pfistroje svéite
kvalifikovanému servisnimu personalu autorizovaného servisu.

Prosim, pokud neniv provozu, odpojte napajeci kabel zhlavniho zdroje energie
nebo z elektrické zasuvky ve zdi. Ve chvili, kdy je napajeci kabel zapojen ke zdroji
elektrické energie, je systém v pohotovostnim rezimu, to znamena, Ze pristroj neni
zcelavypnuty a proudi do néj elektricka energie.

Nahradni dily - pokud jsou potieba ndhradni dily, ujistéte se, ze servisni technik
pouzil nahradni dily, které jsou specifikované vyrobcem nebo maji stejné vlastnosti
jako originélni dily. Neopravnénd vyména muze vést k pozaru, Urazu elektrickym
proudem nebo zpUsobit jiné nebezpedi.

Sitové pojistky — pro trvalou ochranu proti pozaru, pouzivejte pouze spravny typ
pojistek. Spravna specifikace pojistek je pro kazdy rozsah napéti vyznacena na
vyrobku.

Nezvysujte pfilis hlasitost pfi poslechu pasazi s velminizkou Urovni hlasitosti nebo
pfinahlé uplné absencizvuku. Pokud tak ucinite, mdze ve chvili opétovného
zvyseniUrovné hlasitosti prehravané pasaze dojit k poskozenireproduktord.
Pokud chcete pristroj uplné odpojit od napajeni, musite odpojit napajeci kabel od
pfistroje nebo od elektrické zasuvky. Elektrickd zasuvka nebo a vstup pro napéjeci
kabel k vyrobku musi zlistat volné pfistupné po celou dobu pouzivani pfistroje v
provozu.

Jevhodné umistit produkt do blizkosti elektrické zasuvky nebo prodluzovacky,
které musi byt snadno pfistupné.

Nejvyssiteplota prostfedi vhodna pro tento vyrobek je 35° C.
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27. ESDtip - Pokud dojte k vyresetovani pfistroje nebo neniobnoven jeho provozz
divodu elektrostatického vyboje, je tieba vyrobek vypnout, odpojit napajeci kabel
apakjejznovu ptipojit, pfipadné prfesunout pfistroj na jiné misto.
28. Baterie
1. Baterie nesmi byt vystaveny nadmérnému teplu, jako naptiklad pasobeni
pfimého slunec¢niho svétla, ohné a podobné.

2. Pouzivané baterie by mély byt vhodné pro ekologickou likvidaci baterii.

3. UPOZORNENI pro pouzivani baterii — pro zamezeni Giniku elektrolytu z
baterie, ktery mlze zpUsobit poranéni, poskozeni majetku nebo pfistroje:
- Vsechny baterie nainstalujte spravné, + a - jak je vyznaceno na

pfistroji.
- Nekombinujte baterie (staré a nové nebo uhlikové a alkalické apod.)
- Pokud nebudete pfistroj delsi dobu pozivat, vyjméte baterie ven.
VAROVANI

Tento spotiebi¢ neniurcen pro pouzivani osobami (véetné déti) se snizenymi fyzickymi,
smyslovyminebo dusevnimischopnostmi, nebo osobamibez patti¢nych zkusenostia
znalosti, pokud jim nebyl poskytnut dohled nebo instrukce tykajici se pouziti spotfebice
osobou zodpovédnou za jejich bezpecnost. Déti by mély byt pod dozorem, aby se
zajistilo, ze si se spotfebi¢em nebudou hrat.

1.

10.
11.

12.

Nikdy nenechdavejte zapnuty pristroj bez dozoru! Vypnéte pristroj vzdy, kdy jej
nepouzivate, byt jen na kratkou dobu.

Spotfebi¢ neni urcen pro provoz prostiednictvim externiho ¢asovace nebo
samostatného délkového ovladani.

Je-linapajeci kabel poSkozen, musi byt nahrazen vyrobcem, jeho servisnim
zastupcem (autorizovanym servisem) nebo obdobné kvalifikovanymi pracovniky,
aby se predeslo nebezpedi.

Pred pouzitim tohoto systému zkontrolujte napéti, abyste se ujistili, Ze je totozné s
napétim vasi mistni elektrické sité.

Ptistroj nesmi mit zakryté vétracich otvorl predméty, jako jsou noviny, ubrusy,
zaclony, atd. Ujistéte se, ze nad pristrojem je nejméné 20 cm volného prostoru a
kolem néjzkazdé strany nejméné 5 cm volného prostoru.

Ptistroj nesmi byt vystaven tekouci, kapajici nebo stiikajici vodé. Pfedméty
naplnéné kapalinami, jako jsou napft. vazy, nesmi byt umistény na pfistroji.

Aby nedoslo k pozaru nebo trazu elektrickym proudem, neumistujte toto zafizeni
na horkych mistech, nevystavujte ho desti, vihkosti nebo prachu.

Neumistujte tento pfistroj v blizkosti jakychkoliv zdroj vody, napft. kohouty, vany,
pracky nebo bazény. Ujistéte se, Ze je pfistroj umistén na suchém, stabilnim
povrchu.

Neumistujte tento pfistroj v blizkosti silného magnetického pole.

Nepokladejte pfistroj na zesilovace nebo pfijimace.

Neumistujte tento pfistroj na vihkém prostiedi, vihkost bude mit vliv na zivotnost
elektrickych komponent.

Pokud systém bezprostiedné pifemistite zchladného do teplého prostiedi, nebo
pokud je umistén ve velmi vlhké mistnosti, mlze dojit ke kondenzaci vlhkosti uvnitf

pfrehravace. Pokud
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13.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

k tomu dojde, systém mUize byt poskozen a nebude fungovat spravné. Prosim,
nechte systém zapnuty pfiblizné po dobu jedné hodiny, dokud se vlhkost neodpati.
Necistéte jednotku chemickymirozpoustédly, ta mohou poskodit povrch zaftizeni.
Ptistroj otfete ¢istym, suchym nebo lehce navlhé¢enym hadfikem.

Pfi odpojovaninapdjeciho kabelu ze zdsuvky, tahejte pfimo za zastr¢ku, nikdy ne za
kabel.

Pokud je pfistrojzapnut v blizkosti televizoru, mize vlivem plsobeni
elektromagnetickych vin dojit k ovlivnénifunkcnosti obou zafizeni. Na televizni
obrazovce se mohou objevit ¢ary, rozpadat obraz, mize byt ovlivnén zvuk
televizoru i pfistroje, pfipadné mlze byt jak televizor, tak pfistroj zcela nefunkéni.
Tomu zamezite umisténim pfistroje v dostatec¢né vzdéalenosti od televizoru.

Sitova zastrcka je pouzivana jako odpojovaci zafizeni, odpojovaci zafizeni musi byt
vzdy pfipraveno k pouziti.

Chcete-lizachovat ¢tecku diskl s laserovym paprskem v ¢istoté, nedotykejte se ji, a
vzdy zavirejte zasuvku disku.

Béhem prehrévani se disk otaci vysokou rychlosti. NEZVEDEJTE a nepfesouvejte
jednotku béhem piehravani, mohlo by dojit k poskozeni disku nebo jednotky.
Pokud budete zafizeni pfemistovat nebo s nim manipulovat, vyjméte disk z
pfehravace a vratte zasuvku disku do uzaviené polohy. Poté stisknéte spinac pro
vypnuti napdjeni a odpojte napdjeci kabel. Stéhovani pristroje s viozenym diskem,
muze zpuUsobit poskozenitohoto pfistroje nebo disku.

Pokud chcete disk prehrat, vlozte jej zpét do zasuvky pro disk. Nevystavujte disky
pfimému slune¢nimu svétlu anizdrojim tepla. Nikdy nenechavejte disky v
automobilu zaparkovaném na pIném slunci.

Nedotykejte se spodni plochy diskl se zapsanymi daty

(skladbami). Drzte disk za okraje tak, aby se zabréanilo f

otisku prstli na povrchu disku. Jakykoliv prach, otisky ( é@g Id @
prstd nebo skrabance mohou zpusobit poskozeni disku.

Nikdy na disk nelepte nalepky nebo lepici pasku.

Pro ¢isténi disku pouzijte ¢isty mékky hadfik bez vlasu,

ktery nenizapraseny. Nepouzivejte k ¢isténi

disku fedidla, komer¢né dostupné Cistici prostfedky

nebo antistatické spreje na vinylové desky. Disk ¢istéte

od stfedu smérem ven ke kraji v pfimé lince.

Chcete-li zabranit moznému poskozeni sluchu, neposlouchejte del$i dobu hudbu a
radio pusténé prilis nahlas.

[\
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VAROVANI: NEBEZPECi ZARENI

Toto oznaceniznamend, ze soucdstitohoto pfistroje je
CLASS 1 LASERPRODUCT | |5¢er Otevienim vika zasuvky na CD a prolomenim
LUOKAN 1 LASERLAITE bezpecnostnich zamkd bude uzivatel vystaven
KLASS 1 LASERAPPARAT plsobenizéafenilaserového paprsku. Nedivejte se do
laserového paprsku, pokud je v provozu.

PRED UVEDENIM DO PROVOZU
Poznamka:V pripadé kompaktnich disku.
Spinavé, poskozené nebo deformované disky mohou poskodit pFistroj, proto je tieba
dbat nasledujicich pokynt:
a. Kompaktni disky, které Ize pouzit. Pouzivejte pouze kompaktni disky s
oznacenim uvedenym nize.

f | COMPACT
DIGITAL AUDIO

b. Pouzivejte CD kompaktni disky pouze s digitadlnimizvukovymisignaly.

POZNAMKA

€

Prohlasenioshodé

Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z o.0. timto prohlasuje, Ze je toto zatizeni v souladu
se zékladnimi pozadavky a dal$imi pfislusnymi ustanovenimi smérnice 2014/53 / EU. Prohlaseni o
shodé Ize ziskat ze stranky produktu na www.blaupunkt.com.

Odpovédna strana: 2N-Everpol Sp. z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsava, Polsko,

Tel: +48 22 331 99 59, E-mail: info@everpol.pl

N

&S

Nase produkty jsou navrzeny a vyrobeny z vysoce kvalitnich materiall a komponent,
které jsou recyklovatelné a znovu pouzitelné.

)4

Je-litento symbol preskrtnutého kontejneru uveden na vyrobku, znamena to, ze vyrobek
podléhd smérnici EU 2002/96/ES. Informujte se prosim o mistni systém sbéru tfidéného
odpadu pro elektrické a elektronické vyrobky. Prosim fidte se mistnimi pravidly a
nelikvidujte staré produkty spolu s béznym komunalnim odpadem. Spravnou likvidaci
starého vyrobku pomuzete pfedejit moznym negativnim dopaddim na Zivotni prostfedia
lidské zdravi.
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Vyrobek obsahuje baterie podléhajici smérnici EU 2013/56/EU , které nelze vyhazovat do
bézného domovniho odpadu. Informujte se prosim o mistnich pravidlech o sbéru baterii,
nebot spravnou likvidaci pomUzete predchazet negativnim disledkdm pro zZivotni
prostiedi a lidské zdravi.

Informace tykajici se zivotniho prostiedi

Vyrobek je zabalen pouze v nezbytném obalu pro jeho ochranu. Snahou nasi firmy je, aby
byl obalovy materidl snadno rozdélitelny na tfi materidly: lepenku (krabice), polystyrén
(ochranné baleni) a polyethylen (sacky, ochranné félie zlehc¢eného plastu). Vyrobek se
sklada z materidlQ, které Ize recyklovat a znovu pouzit v pfipadé demontaze odbornou
firmou. Dodrzujte prosim mistni pfedpisy tykajici se likvidace obalovych materiald,
vybitych baterii a starého zafizeni.

Na nahravania prehravani materidld maze byt vyzadovéan souhlas.Viz Zdkon o
Copyrightu Act 1956 a Zakon na ochranu umélct Sk 1958-1972.

ERP2 - (EnergyRelatedProducts)poznamka

Tento vyrobek je ve shodé s ecodesignem a pozadavky 2. stupné (EC)1275/2008provadéjici
Nafizeni EU2009/125/ECohledné spotfeby elektrické energie elektronickych zafizeni pro
domdcnosti a kanceldfe v pohotovostnim rezimu a vypnutém stavu. Pfistroj se automaticky
pfepne do pohotovostniho rezimu, pokud po dobu30 minut nepfichazido audio vstupu zadny
signal.

Dilezité upozornéni:

Tento pfistroj je vybaven rezimem pro Usporu energie:piehrdvac se automaticky prepne do
pohotovostniho rezimu, pokud po dobu 30 minut nepfichazi do audio vstupu zadnysignal(dle
ERP2 standardu).Vezméte prosim na védomi, Ze nizka hlasitost ptichazejiciho signdlu muize byt
interpretovana zafizenim jako situace kdy nepftichazi zadny audio signal a muze dojit k
pfepnuti do pohotovostniho rezimu. Pokud tato situace nastane, pfipojte znovu zdroj
zvukového signdlu, nebo zvyste hlasitost zdrojového signalu (mp3 pfehravace,atp.).

Bluetooth’

Bluetooth® nazev i logo jsou registrované obchodni zndmky spolec¢nosti Bluetooth SIG, Inc. a
jeji pouziti je zatizené licenci. Ostatni obchodniznamky a jména jsou vlastnény jejich vlastniky.

31



BB8BT ©® BLAUPUNKT

Umisténi fidicich prvki

12 345 6 7 8 910111012 13 14 13

@
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Umisténi fidicich prvka

1-Tlacitko Pfredvolba - /opakovéni;

2-Tlacitko Hlasitost -

3-Tlacitko Predvolba + /pozastaveni;

4-Tlac¢itko Hlasitost +;

5-Drzadlo;

6-Tlacitko rezimu pfipravenosti;

7- Kryt mechaniky CD;

8- Anténa FM;

9 -Tlacitko vybér zdroje zvuku;

10-Tlacitko ladéniTune +/- a predchozi/nasledujici;
11-Tlacitko programovani/hodiny;

12-Tlacitko pfehravani/pauza/parovani

13- Reproduktor;

14- Displej;

15-Vstup externiho zdroje zvuku;

16- Prostor pro baterie (napdjeci kabel je sloZzen uprostied);
17-Kryt prostoru pro baterie

Zdrojnapajenia pfipojeni

Napajeni AC: Oteviete kryt prostoru pro baterie, vyjméte z néj napdjeci kabel; kabel zcela
rozvinte a provléknéte otvorem v krytu prostoru pro baterie; prostor pro baterie krytem opét
uzaviete. Zasunte zastrcku napajeciho kabelu do sitové zasuvky, jakmile je napajeni ptipojeno,
rozsviti se displej. Pfi zapojeni sitového napéjeni se napajeniz baterii automaticky odpoji.
Napajeni DC (akumulatorové napajeni): oteviete kryt prostoru pro baterie a vlozte 6 ks
baterii typu UM2/1,5V (nespojenych v sestavé) podle vygravirovaného symbolu kladného a
zdporného polu. Prostor pro baterie uzaviete.

Poznamky:

a.Upozornujeme, ze, Ze napajeci kabel je upevnény a uloZeny uvnitf bateriového prostoru.
b.Jsou-li baterie témér vybité nebo Uroven jejich nabitije nizka, bude zvuk zkresleny, je tfeba
baterie vyménit. Vybité baterie je tfeba odkladat zptsobem setrnym k Zivotnimu prostiedi, je
tfeba se fidit nafizenimi organt mistni spravy.

c. Neinstalujte baterie od riznych vyrobcd, pfi delsi pfestavce v pouzivani baterie vyjméte,
zamezite tak vytoku elektrolytu z baterii.
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Nastaveni hodin

Je-lipo zapojeninapdjeciho kabelu do sité displej zapnuty, znamend to, Ze zafizeni je v rezimu
pfipravenostik praci. Stisknéte a pfidrzte tla¢itko Nastaveni hodin po dobu 2 sekund, ¢islice
hodin za¢nou na displeji blikat; pro nastaveni spravného ¢asu kréatce stisknéte tla¢itko Tune +/-;
znovu kratce stisknéte tlac¢itko Nastaveni hodin, tim nastaveni potvrdite a pfejdete do
nastaveni minut; minuty nastavite tlac¢itkem Tune +/-a po sprdvném nastaveni ukon¢ite
nastavovani casu kratkym stiskem tlacitka Nastaveni hodin.

Poznamky:

a.Podporovany je pouze ¢asovy format 24 hodin.

b.Hodiny jsou dostupné pouze v pfipadé napajeni AC nebo DC.V ptipadé vypadku napajenije
tfeba znovu hodiny nastavit.

c.Po 5 sekundéch vrezimu prehravéni zvuku se na displeji automaticky obnovi zobrazovani
hodin.

Pokyny pro piehravani CD

Zatizeni muze pfehravat CD nahrané ve formatu CD/CD-R/ CD-RW . Pfed pfehravanim format
nejprve format CD zkontrolujte a presvédcte se, ze CD je Cisté a neposkozené.
Piehravani CD: oteviete kryt mechaniky CD, vlozte disk a kryt zaviete. Pro zapnuti zafizeni
stisknéte tlacitko rezimu ptipravenosti, stisknéte tlacitko Vybér zdroje, mechanika nac¢te CD a
automaticky za¢ne CD prehravat.

Pro regulaci hlasitosti v rezimu pfehravani CD stisknéte tlacitko Hlasitost +/-; pro pozastaveni
nebo obnoveni pfehravanistisknéte tlacitko Pfehrédvani/pauza; pro vybér skladby stisknéte
tlacitko Pozastaveni; kratkym stiskem tlacitka Pfedchozi nebo nasledujici vyberte skladbu,
stisknéte a kratce pfidrzte, aby se skladba rychle pfevinula dopfedu nebo dozadu; stisknéte
tlacitko opakovani pro opakovanijedné skladby/opakovat viechny.

Programovani pfehravani(do 20 skladeb na CD ): pro pozastaveni pfehravaného CD
stisknéte tlacitko Pozastaveni; stisknéte tlac¢itko Programovani, na displeji se objevi znaky
"P01“a"PROG"; pro vybér skladby, kterou chcete naprogramovat, stisknéte tlacitko Pfedchozi
nebo nasledujici a déle stisknéte tlacitko Programovani, tim potvrdite vybér a skladba bude
uloZena jako PO1.Opakujte tak dlouho, dokud se na displeji neobjevi "P20", cozznameng, ze
naprogramovana pamét je plna. Stisknéte tlac¢itko Pfehravani/pauza, budete tak prehréavat
naprogramované skladby; otevienim krytu mechaniky CD nebo dvojitym stiskem tlacitka
Pozastavenianulujete a odstranite naprogramované piehravani.

Radio FM

Nez zacnete pouzivat radio, zcela vysunte anténu FM a vyzkousejte jeji umisténi v blizkosti
okna tak, abyste ziskali co nejlepsi signal.

Skenovania automatické skenovani: pro stupnovité doladéni frekvence FM stisknéte tlacitko
ladéniTune +/-, stisknéte a pridrzte 2 sekundy a budete tak automaticky prohledavat
dostupnou stanici vdaném pasmu smérem nahoru a dol(; stisknéte a 2 sekundy pridrzte
tla¢itko Programovénia budete automaticky skenovat a zapisovat dostupné stanice (max.
pocet naprogramovanych stanic je 40). Pro vybér nebo zménu naprogramovani stanic v
automatickém rezimu stisknéte tlacitko Pfedvolba +/-.
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Ruéni programovani stanic: Po nastaveni oblibené stanice tlacitkem Tune +/- nejprve
stisknéte tlacitko programovania potom tlacitko Pfedchozi/nasledujici, zvolite tak poZzadované
¢islo, pod kterym chcete zvolenou stanici ulozit, potom stisknéte tla¢itko Programovani a tim
nastaveni potvrdite. Pro uloZeni zbyvajicich stanic vySe uvedené ¢innosti opakujte.

Pokyny pro pouziti Bluetooth

Zatizeni ma funkci Bluetooth, kterd umoznuje bezdratové piehravanizvuku z jinych zatizeni.
Sparovani: Tisknéte tlacitko Vybér zdroje tak dlouho, dokud se na displeji neobjevi znak "BT".
Potom v externim zafizeni (napf. ve smartphonu atd.,seznamte se s navodem k pouzitidaného
zatizeni) zapnéte funkci Bluetooth, zkontrolujte seznam dostupnych zafizeni Bluetooth v
zafizeniavyberte "BP BB8BT"; po spravném sparovani zatizeni se ozve potvrzujici signal; dale
vyberte a piehravejte hudbu z externiho zafizeni, zvuk se bude prehravat reproduktory tohoto
mistniho zafizeni.

Vrezimu Bluetooth stisknéte tlacitko Pfehravani/pauza, kterym muizete pozastavit nebo znovu
spustit pfehrévani; pro vybér skladby stisknéte tlacitko Pfedchozi/nasledujici; pro rozpojenis
béZicim externim zafizeni stisknéte na dobu 2 sekundy tlac¢itko Sparovéni, piehrévac je tak
pfipraven ke spojeni s jinymi zafizenimi s funkci Bluetooth.

Poznamky:

a.Vzhledem k rdznym konstrukcim a rGznym vyrobctim se nezarucuje, ze budou podporovana
vsechna zafizeni Bluetooth.

b. Nejlepsi pracovnivzdalenost pro Bluetooth je 10 metr( bez prekazek.

c.Vpiipadé prichoziho hovoru se prehravani Bluetooth pozastavia automaticky se obnovi po
ukonc¢enitelefonického hovoru.

Pokyny pro pouziti vstupu AUXIN/Lineln/MP3

Audio kabelem 3,5 mm spojte konektor LINE IN na zadnim panelu s vystupem audio signalu z
externiho pfehravace (napf. pfehravace MP3 atd.). Zapojte zafizeni a stisknéte tlacitko Vybér
zdroje pro vstup do rezimu LINE IN; Vyberte a pfehravejte hudbu z externiho prehravace, zvuk
se bude prehravat reproduktory tohoto mistniho zafizeni. Upozornujeme, Ze hlavniregulace se
provadiv externim pfehravaci, vtomto zafizeni mlzeme regulovat Uroven hlasitosti.
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Specifikace

Zdrojnapajeni: AC230V/50Hz;

NapdajeniDC9V (6 ks x UM2, 1.5V,baterie nejsou v sestavé);

Frekvence FM:87,5 ~ 108,0 MHz;

Vystupnivykon RMS: 2 x 1 Watt;

Bluetooth:verze 4.2;

Optika mechaniky CD: 3 polovodicové laserové paprsky

Spotieba energie: 12W

Spotfebaenergie v rezimu pfipravenosti: <1W

(ve vyse uvedené specifikaci mize dojit ke zménam bez predchoziho oznadmeni)

Reseni problémii

1.Zafizeninejde zapnout.
a.Zkontrolujte, zda napdjeni DCje spravné zapojené
b.V pfipadé problému kontaktujte servisni centrum.

2.Rozhlasové stanice mé Spatny zvuk.
a. Pfesunte zafizeni blizko k oknu nebo upravte smér antény tak, abyste ziskali lepsi pfijem.
b. Zkuste preladit na jinou stanici.
c.Vpripadé problému kontaktujte servisni centrum.

3.Zatizeninemuze nacist CD.
a.Zkontrolujte, zda je CD nebo soubor audio v pofadku.
b.V piipadé problém kontaktujte servisni centrum.

4.Zvuk Bluetooth je pferusovany.

a.Zkuste ptesunout zafizeni Bluetooth do blizkosti tohoto zafizeni.
b.Vypnéte Bluetooth a znovu sparujte.
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

A EWmEm A

NEBEZPECIE URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM
NEOTVARAJTE

Dolezité bezpecnostné pokyny

Upozornenie:

Pre znizenie rizika Urazu elektrickym priddom nezasahujte do vnutornych casti pristroja a
neodstranujte jeho kryt.V pripade poruchy zverte servis produktu autorizovanému
servisu.

Vysvetlenie grafickych symbolov:

b4
<
>
o
e
(7

Symbol blesku v trojuholniku oznacuje neizolovany material v jednotke,
ktory méze spdsobit Uraz elektrickym pradom. Kvéli bezpecnosti vietkych v

A domaécnosti, prosim neodstranujte kryt vyrobku.

Symbol vykri¢niku v trojuholniku upozornuje na funkcie, o ktorych by ste si
mali pozorne precitat prilozenéinformacie, aby ste zabranili problémom s
prevadzkou a udrzbou zariadenia.

K dosiahnutiu vasej najvyssej spokojnostiaradosti z pouzivania nasho produktu,
precitajte si prosim najskor pozorne tento navod a zoznamte sa s jeho funkciami pred
tym, ako ho za¢nete pouzivat. To vam zaisti roky bezproblémového vykonu produktu a
pozitok z hudby.

DOLEZITE UPOZORNENIA

Tieto bezpec¢nostné a prevadzkové pokyny uchovajte pre buduce pouzitia.
Pristroj nesmie byt vystaveny vode a umiestneny vo vlhkom prostredi (napr. v

kupelni).
Vyrobok nesmie byt umiestneny:

° na miestach vystavenych priamemu slne¢nému zZiareniu alebo v blizkosti kurenia.

o nainych stereofénnych zariadeniach, ktoré vyzaruju prilis tepla

o na miestach, kde by bolo obmedzené chladenie pristroja pomocou jeho ventilatoru
alebo v prasnom prostredi

o na miestach, ktoré konstantne vibruju.

° vo vlhkych a mokrych priestoroch.

o v blizkosti zapélenych svie¢ok alebo inych zdrojoch otvoreného ohna.

Vyrobok pouzivajte iba podla pokynov v tejto prirucke.
Cez USB prepojujte priamo, alebo pouzite USB - predlzovaci kdbel, ktory nie je dlIhsi
ako 25 cm.
Z bezpecnostnych dévodov neodstranujte Ziadne kryty ani sa nepokusajte ziskat pristup
k vnuatrajsku vyrobku. Nepokusajte sa odstranit skrutky alebo otvarat kryt jednotky. Servis
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produktu a vsetky opravy vzdy zverte autorizovanému servisu a jeho kvalifikovanému
personalu.

BEZPECNOSTNE POK

1. Precitajte si pozorne - pred uvedenim pristroja do prevadzky si precitajte vietky
bezpecnostné a prevadzkové pokyny a ndvod k pouzitiu.

2.  Schovajtesinavod k obsluhe -tento ndvod k obsluhe uschovajte pre budtce
pouZzitie.

3. Dbajte navarovania - vsetky varovania na produkte a v ndvode k pouzitiu je treba
dodrzovat

4. Postupujte podla pokynov - pokyny pre prevadzku a bezpecnostné pokyny je
treba dodrziavat.

5. Instaldcia-instalujte vyrobok v sulade s pokynmi vyrobca.

6. Napajacie zdroje - tento produkt napdjajte iba zo zdroja zdroje, ktory je uvedeny na
napéajacom kable. Ak si nie ste isti, aky typ napdjania mate doma, obratte sa na
svojho predajca vyrobkov alebo na miestnu energetickd spolo¢nost.

7. Uzemnenie a polarizacia - vyrobok nemusi byt uzemneny. Uistite sa, Ze zastrcka
napajacieho kablu je presne zasunuta do elektrickej zasuvky alebo do
predlzovacieho kablu tak, aby bolo zamedzené vzniku prechodného odporu a tym
paddom mozného rizika vzniku pozZiaru. Ak pouzivate predlzovaci napdajaci kdbel
alebo neoriginalny napajaci kdbel od iného vyrobca, nez ktory je dodavany ako
sucast balenia s vyrobkom, musi byt tento neoriginalny kdbel vybaveny prislusnymi
kontaktmi pre prepojenie s vyrobkom a musi mat bezpecnostné schvalenie pre
pouzitie vdanej zemi.

8. Ochrananapajacieho kdblu - napajacie kable by mali byt vedené tak, aby neboli
pretrhnuté, oto¢ené okolo predmetov okolo nich alebo proti nim, po napajacom
kable nie je doporucené chodit. Pred tymito neziaducimi vplyvmi chrante hlavne
konektory kdblov k zapojeniu do zésuvky a pre napojenie s produktom.

9.  Pretazenie - nepretazujte elektrické zasuvky, predlzovacie kable ¢iviacndsobné
zasuvky, nasledkom takéhoto pretazovania je zvysené riziko poziaru ¢i Urazu
elektrickym prudom.

10. Vetranie - vyrobok musi byt umiestneny na vetrané miesto. Nepokladajte vyrobok
na postel, pohovku alebo iny podobny povrch. Nezakryvajte vyrobok vecami, ako
obrusmi, novinami apod.

11. Teplo -tento produkt by nemal byt umiestneny v blizkosti zdrojov tepla, ako su
radidtory, reguldtory tepla, pece, zosilnovace a iné zariadenia, ktoré produkuju
teplo. Na pristroji nesmie byt umiestneny Ziadny zdroj otvoreného ohna, napr.
zapalenej sviecky.

12. Vodaavlhkost - pre zniZenie rizika poziaru alebo Urazu elektrickym pradom,
nevystavujte vyrobok kvapkajucej, striekajucejalebo tec¢ticej vode anadmerne;j
vlhkosti, napr. v saune ¢i kupelni. Nepouzivajte tento vyrobok v blizkosti vody
napriklad privani, umyvadle, dreze, vo vlhkej pivnici, v blizkosti bazénu apod.

13. Vniknutie predmetov a tekutin — nikdy nevkladajte akékolvek cudzie predmety do
otvorov vyrobku, mohli by sa dotknut miest pod vysokym napatim alebo by mohli
sposobit skrat, o moze viest k poziaru alebo Urazu elektrickym prudom. Nikdy
nelejte akukolvek tekutinu akéhokolvek druhu navyrobok alebo do vyrobku.
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14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

Neumiestnujte akykolvek predmet obsahujuci tekutinu na povrch vyrobku (napr.
vaza, pohdrsvodouapod.).

Cistenie - pred ¢istenim odpojte vyrobok z elektrickej zasuvky. Prach z pristroja
odstranujte suchou handri¢kou. Ak chcete pouzivat aerosolové ¢istiace spreje,
nestriekajte priamo na vyrobok; naneste ¢istiaci prostriedok na handricku a
nasledne aplikujte. Ddvajte pozor, aby nedoslo k poskodeniu hracejjednotky.
Prislusenstvo — nepouzivajte neoriginalne prislusenstvo, ktoré nie je doporucené
vyrobcom produktu, neoriginalne prislusenstvo méze ohrozit bezpecné pouzivanie
a funkciu vyrobku.

Umiestnenie - neumiestnujte vyrobok na nestabilny vozik, stojan, trojnozku
konzolu alebo stolik.Vyrobok mo6ze spadnut s sposobit vazne zranenia detom ¢i
dospelym a moéze doist k vaznemu poskodeniu vyrobku. Pouzivajte iba so stabilnym
vozikom, stojanom, trojnozkou, drziakom ¢i na stole, alebo zariadenim
doporu¢enym vyrobcom alebo preddvanym spolu s vyrobkom. Ak je nutna
akakolvek montéaz vyrobku, riadte sa pokynmivyrobcu a pouzivajte iba montazne
prislusenstvo doporucené vyrobcom.

Manipuldcia s vyrobkom - pri premiestiovani produktu na voziku je nutné
dodrziavat opatrnost. Prudka zmena smeru, prudké zastavenie, vysoka rychlost
alebo nerovny povrch mézu spdsobit prevratenie voziku a tym aj pripadné
poskodenie produktu.

Obdobie nepouzivanie - ak nie je zariadenie dlhsi ¢as pouzivané, musi byt napajaci
kabel pristroja odpojeny z elektrickej zasuvky. Odpojte napajaci kdbel z elektrickej
zasuvky pocas burky.

Servis - nepokusajte sa o servis alebo opravu tohto pristroju svojvolne, otvorenie
alebo odstranenie krytov pristroja vas moze vystavit nebezpecenstvu Urazu
elektrickym priudom alebo inému nebezpecenstvu.Vietky opravy pristroja zverte
kvalifikovanému servisnému personélu autorizovaného servisu.

Prosim, ak nie je v prevadzke, odpojte napdjaci kdbel zhlavného zdroja energie,
alebo z elektrickej zasuvky. Vo chvili, ked' je napajaci kdbel zapojeny do zdroja
elektrickej energie, je systém v pohotovostnom rezime, to znamena, Ze pristroj nie
je uplne vypnuty a pradi do neho elektricka energia.

Néhradné diely — ak st potreba ndhradné diely, uistite sa, Ze servisny technik pouzil
nahradné diely, ktoré su $pecifikované vyrobcom alebo maju rovnaké vlastnosti ako
origindlne diely. Neopravnena vymena modze viest k poziaru, Urazu elektrickym
prudom alebo spdsobit iné nebezpecenstvo.

Sietové poistky — pre trvali ochranu proti poziaru, pouzivajte iba spravny typ
poistiek. Spravna Specifikicia poistiek je pre kazdy rozsah napatia oznacend na
vyrobku.

Nezvysujte prilis hlasitost pri pocuvani pasazi s velmi nizkou troviou hlasitosti
alebo prindhlej uplnejabsencii zvuku. Ak tak ucinite, méze vo chvili opatovného
zvysenia Urovne hlasitosti prehrdvanej pasaze doist k poskodeniu reproduktorov.
Ak chcete pristroj Uplne odpojit od napéjania, musite odpojit napéjaci kdbel od
pristroja alebo z elektrickej zasuvky. Elektricka zasuvka alebo vstup pre napajaci
kdbel k vyrobku musia zostat volne pristupné po cely ¢as pouzivania pristroja v
prevadzke.

Jevhodné umiestnit produkt do blizkosti elektrickej zasuvky alebo predlZzovacky,
ktoré by mali byt lahko pristupné.
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26. Najvyssiateplota prostredia vhodna pre tento vyrobokje 35°C.

27. ESDtip-Akdoéjde k vyresetovaniu pristroja alebo nie je obnovend jeho prevadzka z
dévodu elektrostatického vyboja, je potreba vyrobok vypnut, odpojit napajaci
kdbela potom ho znovu pripojit, pripadne presunut nainé miesto.

28. Batérie

1. Batérie nesmu byt vystavené nadmernému teplu, ako napriklad pésobeniu
priameho slne¢ného svetla, ohna a podobne.
2. Pouzivané batérie by mali byt vhodné pre ekologicku likvidaciu batérii.

3. UPOZORNENIE pre pouzivanie batérii — proti zamedzeniu Uniku elektrolytu z
batérie, ktory moze spdsobit poranenie, poskodenie majetku alebo pristroja:
- Vsetky batérie nainstalujte spravne, + a — ako je vyznacené na pristroji.
- Nekombinujte batérie (staré a nové alebo uhlikové a alkalické apod.)
- Pokial'nebudete pristroj dlhsi ¢as pouzivat, vytiahnite ich z pristroja.

VAROVANIE

Tento spotrebic nie je urceny pre pouzivanie osobami (vratane deti) so znizenymi
fyzickymi, zmyslovyminebo dusevnymischopnostami, alebo osobamibez patri¢nych
skusenostia vedomosti, pokialim nebol poskytnuty dohlad alebo instrukcie tykajuce sa
pouzitia spotrebica osobou zodpovednou zaich bezpec¢nost. Deti by mali byt pod
dozorom, aby bolo zaistené, Ze si so spotrebi¢com nebudd hrat.

1. Nikdy nenechdvajte pristroj bez dozoru! Vypnite pristroj vzdy, ked ho nepouzivate
aj ked'iba na kratku chvilu.

2. Spotrebic nie je ur¢eny na prevadzku prostrednictvom externého ¢asovaca alebo
samostatného dialkového ovlddania.

3. Ak je napdjaci kdbel poskodeny, musi byt nahradeny vyrobcom, jeho servisnym

zastupcom (autorizovanym servisom) alebo podobne kvalifikovanymi pracovnikmi,
aby sa predislo nebezpecenstvu.

4. Pred pouzitim tohto systému skontrolujte napatie, aby ste sa uistili Ze je totozné s
napdtim vasej miestnej elektrickej siete.
5. Pristroj nesmie mat zakryté vetracie otvory predmetmi, ako st noviny, obrusy,

zéclony atd. Uistite sa, Ze nad pristrojom je najmenej 20cm volného priestoru a
okolo neho z kazdej strany najmenej 5cm volného priestoru.

6. Pristroj nesmie byt vystaveny tecucej, kvapkajucej ¢i striekajucej vode. Predmety
naplnené kvapalinou, ako st napr. vazy, nesmu byt umiestnené na pristroji.
7. Aby nedoslo k poziaru alebo Urazu elektrickym prddom, neumiestrujte toto

zariadenie na horucich miestach, nevystavujte ho dazdu, vihkosti alebo prachu.

8. Neumiestiujte tento pristroj v blizkosti akychkolvek zdrojov vody, napr. kohutiky,
vane, pracky alebo bazény. Uistite sa, Ze je pristroj umiestneny na suchom,
stabilnom povrchu.

9. Neumiestiujte tento pristroj v blizkosti silného magnetického pola.

10. Nepokladajte pristroj na zosiliovace alebo prijimace.

11.  Neumiestriujte tento pristroj do vihkého prostredia, vihkost bude mat vplyv na
zivotnost elektrickych komponentov.

12.  Aksystém bezprostredne premiestnite zchladného do teplého prostredia, alebo ak
je umiestneny vo velmivlhkom prostredi, méze doist ku kondenzécii vihkosti vo
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20.

21.

22.

23.

vnutri prehravaca. Ak k tomu déjde, systém moze byt poskodeny a nebude
fungovat spravne. Prosim, nechajte systém zapnuty priblizne na hodinu, dokial sa
vlhkost nevypari.

Necistite jednotku chemickymirozpustadlami, tie m6zu poskodit povrch
zariadenia. Pristroj otrite ¢istou, suchou alebo mierne navlhé¢enou handri¢kou.
Pri odpojovani napdjacieho kdblu zo zasuvky, tahajte priamo za zastrcku, nikdy nie
za kabel.

Ak je pristroj zapnuty v blizkosti vasho televizoru, moze vplyvom posobenia
elektromagnetickych vin doist k ovplyvneniu funkénosti oboch zariadeni. Na
televiznej obrazovke sa mézu objavit Ciary, rozpadat sa obraz, mdze byt ovplyvneny
zvuk televizoru aj pristroja, pripadne moze byt ak televizor, tak pristroj Uplne
nefunkcény. Tomu zamedzite umiestnenim pristroja v dostato¢nej vzdialenosti od
televizora.

Sietova zastrcka je pouzivand ako odpojovacie zariadenie, ktoré musi byt vzdy
pripravené k pouzitiu.

Ak chcete zachovat ¢itacku diskov s laserovym [u¢om v Cistote, nedotykajte sajeja
vzdy zatvarajte zdsuvku disku.

Behom prehravania sa disk ota¢a vysokou rychlostou. NEZDVIHAJTE a
nepresuvajte jednotku behom prehravania, mohlo by doist k poskodeniu disku
alebojednotky.

Ak budete zariadenie premiestriovat alebo s nim manipulovat, vytiahnite disk z
prehravaca a vratte zasuvku disku do uzavretej polohy. Potom stlacte spinac pre
vypnutie napajania a odpojte napdjaci kdbel. Stahovanie pristroja s viozenym
diskom, moze sposobit poskodenie tohto pristroja alebo disk.

Ak chcete disk prehrat, viozte ho spat do zasuvky pre disk. Nevystavujte disky
priamemu sine¢nému svetlu anizdrojom tepla. Nikdy nenechavajte disky v
automobile zaparkovanom na priamom sinku.

Nedotykajte sa spodnej plochy diskov so zapisanymi datami (skladbami). Drzte
disk za okraje tak, aby sa zabranilo odtlackom prstov

na povrchu disku. Akykolvek prach, otlacky prstov alebo @( @
Skrabance mozu spdsobit poskodenie disku.

Nikdy na disk nelepte nalepky nebo lepiacu péasku.

Pre ¢istenie disku pouzite ¢istu makka handri¢ku bez

vlasov, ktord nie je zaprasend. Nepouzivajte k ¢isteniu

disku riedidla, komeréne dostupné Cistiace prostriedky

alebo antistatické spreje na vinylové dosky. Disk Cistite od

stredu smerom von ku kraju v priamej linke.

Ak chcete zabranit moznému poskodeniu sluchu, nepocuvajte dlhsi ¢as hudbu a
radio prili$ nahlas.
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VAROVANIE: NEBEZPECIE ZIARENIA

Toto oznacenie znamen4, ze suc¢astou tohto pristroja je
CLASS 1LASERPRODUCT | |55er. Otvorenim veka zasuvky na CD a prelomenim
LUOKAN 1 LASERLAITE bezpe¢nostnych zamkov bude uzivatel vystaveny
KLASS 1 LASERAPPARAT pOsobeniu Ziarenia laserového lu¢ov. Nedivajte sa do
laserového lU¢u, pokial je v prevadzke.

PRED UVEDENiIM DO PREVADZKY

Poznamka:V pripade kompaktnych diskov.
Spinavé, poskodené alebo deformované disky mézu poskodit pristroj, preto je treba sa
drzat nasledujucich pokynov:
a. Kompaktné disky, ktoré je mozné pouzit. Pouzivajte iba kompaktné disky s
oznacenim uvedenym nizsie.
COMPACT

DIGITAL AUDIO

b. Pouzivajte CD kompaktné disky iba s digitalnymi zvukovymi signalmi.

POZNAMKA

q

Prehlasenie o zhode

Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.zo.o0. tymto prehlasuje, ze je toto zariadenie v
sulade so zékladnymi poziadavkami a dal$imi prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53 / EU.
Prehlasenie o zhode je mozné ziskat zo stranky produktu na www.blaupunkt.com.

Zodpovedna strana: 2N-Everpol Sp. z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsava, Polsko,

Tel: +48 22 33199 59, E-mail: info@everpol.pl

N

&S

Nase produkty st navrhnuté a vyrobené z vysoko kvalitnych materialova komponentov,
ktoré surecyklovatelné a opat pouzitelné.

=

Ak je tento symbol preskrtnutého kontajneru uvedeny na vyrobku, znamenato, ze
vyrobok podlieha smernici EU 2002/96/ES. Informujte sa prosim na miestny systém zberu
triedeného odpadu pre elektrické a elektronické vyrobky. Prosim riad'te sa miestnymi
pravidlami a nelikvidujte staré produkty spolu s beznym komunélnym odpadom.
Spravnou likvidaciou starého vyrobku pomézete predist moznym negativnym dopadom
na zivotné prostredie a ludské zdravie.
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Vyrobok obsahuje batérie podliehajice smernici EU2013/56/EU , ktoré nie je mozné
vyhadzovat do bezného domaceho odpadu. Informujte sa prosim o miestnych pravidlach
zberu batérii, pretoze spravnou likvidaciou pomézete predchddzat negativnym
dosledkom pre Zivotné prostredie a ludské zdravie.

Informacie tykajtice sa zivotného prostredia

Vyrobok je zabaleny len v nutnom obale pre jeho ochranu. Snahou nasej firmy je, aby bol
obalovy materidl jednoducho rozdelitefny na tri materidly: lepenku ( $katula), polystyrén
(ochranné balenie) a polyethylen (sacky, ochranné folie zodlahceného plastu). Vyrobok
saskladd zmateridlov, ktoré je mozné recyklovat aznovu pouzit v pripade demontaze
odbornou firmou. Dodrzujte prosim miestne predpisy tykajuce sa likvidacie obalovych
materialov, vybitych batérii a starého zariadenia.

Na nahravanie a prehravanie materidlov méze byt vyzadovany suhlas.Viz. Zakon o
Copyright Act 1956 a Zakon na ochranu umelcov Sk 1958-1972.

ERP2 - (Energy Related Products) poznamka

Tento vyrobok je v zhode s EcoDesign a poziadavky 2. stupna (EC) 1275/2008 vykonavajuci
Nariadenie EU 2009/125 / EC ohladom spotreby elektrickej energie elektronickych zariadeni
pre domacnosti a kanceldrie v pohotovostnom rezime a vypnutom stave. Pristroj sa
automaticky prepne do pohotovostného rezimu, ak po dobu 30 minut neprichadza do audio
vstupe zZiadny signal.

Délezité upozornenia:

Tento pristroj je vybaveny rezimom pre Usporu energie: prehravac sa automaticky prepne do
pohotovostného rezimu, ak po dobu 30minut neprichddza do audio vstupe ziadny signél podla
ERP2 standardu). Vezmite prosim na vedomie, Ze nizka hlasitost prichddzajuceho signdlu moze
byt interpretovana zariadenim, ako situacia kedy neprichadza Ziadny audio signal a méze dojst
k prepnutiu do pohotovostného rezimu. Ak tato situacia nastane, pripojte znovu zdroj
zvukového signdlu, alebo zvyste hlasitost zdrojového signdlu (mp3 prehravace, atp.).

Bluetooth’

Bluetooth® nazovilogo suregistrované obchodné znamky spolo¢nosti Bluetooth SIG, Inc. a jej
pouzitie je zatazené licenciou. Ostatné obchodné znamky a menéd su vlastnené ich vlastnikmi.
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Umiestnenie ovladacich prvkov

12345 6 7 8 910111012 13 14 13
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Umiestnenie ovladacich prvkov

1-Tlacidlo Preset -/ opakovanie;

2-Tlacidlo Hlasitost -

3-Tlacidlo Preset +/ zastavenie;

4-Tlacidlo Hlasitost +;

5-Drziak;

6-Tlacidlo pohotovostného rezimu;

7-Veko CD prehravaca;

8- FM anténa;

9-Tlacidlo volby zdroja (rezimu) prehravania;
10-Tlacidlo ladenia Tune +/- a predchédzajice / nasledujuce;
11-Tlacidlo programovania/ hodin;

12-Tlacidlo prehravania/ pauzy / parovania

13- Reproduktor;

14- Displej;

15-Vstup externého zdroja zvuku;

16- Komora batérii (napdjaci kdbel je skryty vo vnutri);
17- Veko komory batérii;
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Zdroj el. napitia a pripojenie

Napajanie AC: otvorte veko komory batérii a zkomory vyberte napajaci kdbel; ndsledne ho
Uplnerozvinte a pretiahnite cez otvor vo veku komory batérii; zatvorte veko komory batérii.
Zastr¢ku napajacieho kabla zastr¢te do el. zasuvky AC (striedavého prudu), zariadenie je
pripojené k el. napdtiu a mézete ho zapnut. Ked'sa zariadenie pripoji k sietovému el. napatiu,
napdjanie na batérie sa automaticky odpoji.

Napajanie DC (z batérii): otvorte veko komory batérii a vioZte 6 ks batérii typu UM2/ 1,5V (nie
st sucastou supravy), dodrzujte spravnu polarizciu, zachovavajte uvedené oznacenia.
Nasledne zatvorte komoru batérii.

Poznamky:

a.Nezabudnite, napdjaci kdbel je upevneny a schovany vo vnutri komory batérii.

b.V pripade, ak je batéria skoro vybitd, vytvarany zvuk moéze byt deformovany, v takom pripade
batérie vymente na nové, nabité. Batérie uchovavajte spé6sobom Setrnym k zivotnému
prostrediu, dodrzuje platné miestne predpisy.

c.Nepouzivajte sicasne batérie roznych vyrobkov. Ak zariadenie nebudete dlhsi cas pouzivat,
vyberte zneho vietky batérie, aby nedoslo k neziaducemu vyteceniu batérii.
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Nastavenie casu

Ked'je displej po zapnuti napajania zapnuty, znamend to, ze zariadenie je spustené v
pohotovostnom rezime. Stlacte a na 2 sekundy podrzte tlacidlo nastavovania ¢asu, na displeji
zacnu blikat ¢islice hodin; kratko stlacte tlacidlo Tune +/-, a nastavte aktualnu hodinu;
opdatovne kratko stlacte tlac¢idlo nastavenia ¢asu, ¢im potvrdite nastavenie hodin a prejdete na
nastavenie minut; stlacanim tlac¢idla Tune +/- nastavte aktualne minuty, a nasledne kratko
stlacte tlacidlo nastavenia ¢asu, ¢im ukoncite nastavovanie.

Poznamky:

a.Zariadenie podporuje iba 24-hodinovy format ¢asu.

b.Hodiny st dostupné iba vtedy, ked'je zariadenie napajané (na ACalebo DC).V pripade, ak
déjde k preruseniu napatia, nastaveny cas sa zresetuje a musi sa opat nastavit.

c.Vrezime prehravania zvuku sa po 5 sekundach na displeji automaticky opat zobrazi aktualny
cas.

Pouzivanie CD

Zariadenie moze prehravat subory ulozené na kompaktnych platniach vo formatoch: CD / CD-R
/ CD-RW . Predtym, nez spustite prehravanie, najprv skontrolujte format CD platne a uistite sa,
¢ije CD-¢ko ¢isté a ¢inie je poSkodené.

Prehravanie CD platne: otvorte veko CD prehravaca, do komory vlozte CD, a nasledne veko
zatvorte. Spustite zariadenie stlacenim tlacidla pohotovostného rezimu; stlacte tlac¢idlo volby
zdroja a vyberte rezim CD; prehravac nasledne nacita CD platfiu a automaticky spusti
prehravanie.

Ked chcete v rezime prehravania CD zmenit hlasitost, stlacte tlac¢idlo hlasitosti +/-; ked chcete
prehravanie prerusit alebo obnovit, stlacte tlacidlo prehravanie / pauza; ked chcete
prehravanie zastavit, stlacte tlacidlo zastavenia (stop); ked chcete vybrat nasledujicu alebo
predchadzajucu skladbu, krétko stlacte tlacidlo predchadzajuce / nasledujuce; ked chcete
rychlo presunut skladu dopredu alebo dozadu, stlacte a podrzte tlacidlo predchadzajuce /
nasledujlce; ked' chcete spustit funkciu opakovania jednej skladby / vSetkych skladieb stlacte
tlacidlo opakovania;

Programovanie prehravania (do 20 skladieb na CD platni ): stlacenim tlac¢idla zastavenia
zastavte prehravanie CD; stlacenim tlac¢idla programovania spustite programovanie; na displeji
sazobrazi,P01"a,PROG"; stlacte tlac¢idlo predchadzajluce / nasledujice a vyberte pozadovanu
skladu, ktoru chcete naprogramovat (ulozit), a ndsledne stlacenim tlac¢idla programovania
potvrdte vasu volbu; dand skladba sa uloziako PO1. Opakujte ¢innost, az kym sa na displeji
nezobrazi,P20", to znamena, zZe si obsadené vsetky dostupné programovatelné miesta.
Stlacenim tlacidla prehravanie / pauza spustite prehravanie naprogramovanych skladieb;
otvorenim veka CD prehravaca alebo dvojitym stlacenim tlacidla zastavenia zrusite a
odstranite naprogramované nastavenia prehravania.
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Pouzivanie FM radia

Predtym, nez za¢nete pouzivat FM radio, najprv Uplne vysunte FM anténu a zariadenie
umiestnite v blizkosti okna, tzn. na mieste s lepsim rozhlasovym signalom.

Ladenie a automatické vyhladavanie: frekvenciu FM postupne ru¢ne zmenite stld¢anim
tlacidlaTune +/-; ked'tlacidlo stlacite a podrzite na 2 sekundy, spusti sa automatické
vyhladavanie rozhlasovych stanic, prisluséne hore alebo dole (s vysSou alebo nizSou
frekvenciou), ked' chcete spustit automatické vyhladavanie a ukladanie dostupnych
rozhlasovych stanic, stla¢te a na 2 sekundy podrzte tlac¢idlo programovania (maximalny pocet
ulozenych stanic je 40). Stld¢anim tlac¢idla Preset +/- vyberiete alebo zmenite ulozenu
rozhlasovu stanicu.

Ru¢né nastavovanie rozhlasovych stanic: Ked'stld¢anim tlacidla Tune +/- naladite
pozadovanu stanicu, najprv stlacte tlacidlo programovania, a nasledne stlacanim tlacidla
predchadzajlce alebo nasledujice vyberte pozadované ¢islo, na ktorom sa ma dana
rozhlasova stanica ulozit, a volbu potvrdte opatovnym stlacenim tlac¢idla programovania. Ked'
chcete ulozitiné rozhlasové stanice, zopakujte vyssie opisany postup.
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Pouzivanie Bluetooth

Zariadenie ma funkciu Bluetooth, ktord umoznuje bezdrotovo prehrévat zvuk zinych
kompatibilnych zariadeni.

Parovanie: Stlacajte tlacidlo volby zdroja (rezimu), kym sa na displeji nezobrazi,BT" Nasledne
spustite funkciu Bluetooth vo vasom externom zariadeni (napr. chytrom teleféne ap.,
oboznamte sa s uzivatelskou priruckou daného zariadenia), skontrolujte zoznam dostupnych
zariadeniBluetooth a vyberte ,BP BB8BT"; ked parovanie prebehne tUspesne, zariadenie vyda
zvukovy signal; ndsledne na externom zariadeni vyberte skladbu a spustite prehrdvanie, zvuk
zaznie zreproduktorov tohto zariadenia.

Ked' chcete vrezime Bluetooth zastavit alebo obnovit prehravanie, stlacte tlacidlo
prehrévanie/pauza; ked chcete vybrat nasledujicu / predchadzajucu skladbu, prislusné
tlacidlo predchéadzajuce / nasledujlce; ked' chcete zrusit aktudlne parovanie, stla¢te ana 2
sekundy podrzte tla¢idlo padrovania, zariadenie bude pripravené na parovanie sinymi
zariadeniami's funkciou Bluetooth.

Poznamky:

a.Neda sa zarudit, Ze sa zariadenie bude dat sparovat so vietkymi zariadeniami Bluetooth,
vzhladom na rozne konstrukcie (Standardy) a r6znych vyrobcov.

b.Standard Bluetooth ma najlepsi pracovny dosah (pre spravne fungovanie) do 10 metrov, bez
prekazok.

c.V pripade prichddzajiceho volania, prehrdvanie Bluetooth sa automaticky zastavi a obnovi
sa po skonceni prijatého hovoru.

Pouzivanie rezimu AUXIN/Priamy vstup / MP3 Link

3,5mm audio kdbel zastréte do zdierky LINE IN na zadnom paneli zariadenia a do zdierky audio
signalu externého prehravaca (napr. prehrava¢ MP3 ap.). Zapnite zariadenie a stlacajte tlacidlo
volby zdroja (rezimu), kym sa na displeji nezobrazi,LINE IN“; Na externom prehréavaci vyberte
skladu a spustite prehravanie, zvuk zaznie z reproduktorov tohto zariadenia. Pripominame, ze
prehravanie sa ovladaiba na externom prehravaci, na tomto zariadeni sa dé nastavitiba
intenzita zvuku.
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Specifikacia

Zdroj el. napdtia: AC230V /50 Hz;

Napajanie DC9V (6 ks x UM2, 1,5V, batérie nie su v suprave);

Frekvencia FM: 87,5~ 108,0 MHz;

Vystupny vykon RMS: 2 x 1 Watt;

Bluetooth: verzia4.2;

Optika CD prehravaca: 3 polovodicové laserové llce;

Prikon: 12W

Odber pruadu v pohotovostnom rezime: < 1W

(vys$sie uvedena specifikacia sa moze zmenit bez predchadzajiceho upozornenia)

Riesenie problémov

1.Zariadenie sa neda zapnut.

a.Skontrolujte, ¢i napajanie DCje spravne pripojené.

b.V pripade, ak sa problém nepodarilo vyriesit, kontaktujte autorizovany servis.

2.Nekvalitny prijem rozhlasovej stanice.

a.Zariadenie umiestnite v blizkosti okna, tzn. na mieste so silnejsim radiovym signdlom, alebo
nastavte smerantény, aby bol prijem signélu kvalitnejsi.

b. Skuste naladit int rozhlasovu stanicu.

c.Vpripade, ak sa problém nepodarilo vyriesit, kontaktujte autorizovany servis.

3.Zariadenie nedokéaze nacitat CD platnu.
a.Skontrolujte, ¢i st audio subory, ulozené na CD platni kluci, spravne.
b.V pripade, ak sa problém nepodarilo vyriesit, kontaktujte autorizovany servis.

4.Pocas prehrévaniavrezime Bluetooth je zvuk prerusovany.

a. Skuste presunut zariadenie Bluetooth bliZsie k zariadeniu.
b.Vypnite Bluetooth a skuste opat sparovat.
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FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

A EWmEm A

ARAMUTESVESZELY
NE NYISSAKI

Fontos biztonsagi utasitasok

Vigyazat:

Az dramutés elkeriilése érdekében ne tévolitsa el a burkolatot (vagy a hatsé panelt). A
késziilékben nem taldlhatdk szervizelhetd alkatrészek. A szervizelést bizza szakképzett
szereldre.

A grafikus szimbélumok magyarazata:

Az egyenl6 szard hdromszogben [évé villdm szimbolum a termék belsejében
Iévé, olyan nem szigetelt, veszélyes feszlltségre hivja fel a figyelmet, amely

A elég nagy ahhoz, hogy dramitést okozzon egy személynek vagy

személyeknek.

Az egyenlé szaru haromszogben [évé felkialtdjel a termékhez mellékelt
irodalomban taldlhaté fontos kezelési és karbantartasi (szervizelési)
utasitasokra hivja fel a figyelmet.

A legjobb élmény és teljesitmény eléréséhez, valamint a termék funkcidinak
megismeréséhez figyelmesen olvassa el a jelen kézikdnyvet a termék tizembe helyezése
elétt. gy késziiléke évekig a legjobb teljesitményt és zenei élményt nyujtja.

Fontos megjegyzések

. Orizze meg a jelen biztonsagi és hasznélati utasitdsokat késébbi felhasznalas
céljabol.

. Ne tegye ki a késziiléket pardnak vagy froccsenésnek és nedves kdrnyezetnek (pl.
flrdészoba).

. Ne helyezze a késziiléket a kdvetkezd helyekre:

. Koézvetlen napfénynek kitett vagy fitétestekhez kozeli helyek.

. Tal sok hét sugarzé szteredberendezések teteje.

. Szell6zést akadélyozé hely vagy poros terilet.

. Folyamatosan rezgé helyek.

. Magas paratartalmu vagy nedves helyek.

. Ne helyezze gyertydkhoz vagy més nyilt langhoz kdzel.

. Csak a hasznélati utmutaté szerint Gizemeltesse a készlléket.

. A készulék elsé bekapcsoldsa elétt gy6z6djon meg arrdl, hogy megfeleléen
csatlakoztatta a tapadaptert.

. Kozvetlenil vagy egy 25 cm-nél nem hosszabb USB-hosszabbitdkabel segitségével

csatlakoztassa az USB-kulcsot.
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Biztonsagi okokbdl ne tavolitsa el a burkolatot, és ne kiséreljen meg hozzaférni a
készllék belsejéhez. A szervizelést bizza szakképzett szerelére.

Ne prébalja meg eltdvolitani a csavarokat vagy kinyitni a készilék hazat; nem
taldlhaték benne szervizelhet6 alkatrészek. Az 0sszes szervizelést bizza szakképzett
szerelére.

BIZTONSAGIUTASITASOK

1.

2.

10.

11.

12.

Olvassa el az utasitasokat - A készilék izembe helyezése el6tt olvassa el az §sszes
biztonsagi és hasznalati utasitast.

Orizze meg az utasitasokat — A biztonsagi és hasznélati utasitdsokat tartsa a
késziilékkel egytitt késébbifelhasznalas céljabol.

Figyelmeztetések - A késziiléken, valamint a hasznalati utasitdsokban 1évé 6sszes
figyelmeztetést be kell tartani.

Tartsa be az utasitasokat - Tartsa be az 8sszes hasznalati utasitast.

Uzembe helyezés - A gyarto utasitasai szerint helyezze lizembe a késziiléket.
Aramforrasok - A terméket csak olyan tipust dramforrasrél szabad tizemeltetni,
amely fel van tlintetve a tdpkabel bemeneténél. Ha haztartdsaban nem talalhato
ilyen tipust aramforras, forduljon a termékkereskedé6héz vagy a helyi
energiaszolgaltatéhoz.

Foldelés és polarizacio - A terméket nem sziikséges féldelni. A csatlakozo teljesen
bele legyen dugva a hosszabbité kébel aljzatdba, hogy a dugasz érintkezéi ne
latszédjanak ki. A termék egyes valtozatai polarizalt, véltakozo vezetékcsatlakozoju
tapkabellel szereltek (olyan csatlakozé, amelynek egyik pengéje szélesebb, mint a
masik). Az ilyen tipusu csatlakozdk csak egyféleképpen illeszthet6k az aljzatba. Ez
egy biztonséagi funkcié. Ha nem tudja teljesen beilleszteni a csatlakozét az aljzatba,
prébéalja meg megforditani csatlakozot. Ha a csatlakozdt igy sem sikerl
beilleszteni, forduljon villanyszerel6h6z az elavult aljzat cseréjétilletéen. Ne iktassa
ki a polarizalt csatlakozé biztonsagi funkciojat. Ha tadpkabel-hosszabbitét vagy egy
nem a készllékhez mellékelt tapkabelt haszndl, lGgyeljen arra, hogy a kabel
megfelelé formdju csatlakozéval legyen felszerelve, és megfeleljen az adott
orszagnak biztonsagi eldirdsainak.

Tapkabel-védelem - A tapkabeleket ugy kell elvezetni, hogy azokra ne Iépjenek ra,
ne hurkolédjanak, ne csipjék be ket a rajuk helyezett targyak, illetve ne feszlljenek
nekik. Forditson kilonods figyelmet a kabelvégekre, dugaljakra és a termék
csatlakozasi pontjaira.

Tulterhelés - Ne terhelje tul a fali aljzatokat, a hosszabbité kabeleket és az
elosztokat, mivel ezek tliizet vagy dramiitést okozhatnak.

Szell6zés - A termék szell6zése legyen megfelel. Ne helyezze a terméket agyra,
kanapéra vagy hasonlé feliiletre. Ne takarja le a terméket olyan targyakkal, mint
asztalterit6, Ujsagpapir stb.

Ho6 - Ne helyezze a terméket héforrasok (pl. radidtorok, konvektorok, kalyhdk vagy
egyéb berendezések, tobbek kozott erdsiték) mellé. Ne helyezzen nyilt langot (pl.
meggyujtott gyertya) a készulékre.

Viz és nedvesség - A tlizveszély és az dramUités elkeriilése érdekében ne tegye ki a
késziléket esének, froccsenésnek vagy tulzott nedvességnek (pl. szauna vagy
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13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

flird6szoba). Ne haszndlja a késziléket viz kozelében, mint példaul fiirdékad,
mosddékagyldé, mosogatd, mosdkonyha, uszoémedence kdzelében és nyirkos
pincében.

Targyak és folyadékok — Ne nyomjon be targyakat a készilék nyilasaiba, mivel
azok hozzaérhetnek veszélyes fesziiltségpontokhoz vagy révidzarlatot okozhatnak,
és ez tlizhoz vagy aramitéshez vezethet. Ne 6ntson semmiféle folyadékot a
késziilékre. Ne helyezze olyan targy tetejére, amely folyadékot tartalmaz.

Tisztitas - Tisztitas el6tt hiizza ki a késziiléket a fali aljzatbol. A
mélyhangsugdrzéban |évd port széraz ruhdval torolje ki. Ha aeroszolos
tisztitdspray-t hasznal, ne permetezzen kdzvetlenil a batorra, hanem

aruhara permetezzen. Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg a meghajtéegységeket.
Tartozékok - Ne hasznaljon olyan tartozékokat, amelyeket a gyarté nem javasol,
mivel ezek veszélyt okozhatnak.

Kiegésziték - Ne helyezze a terméket instabil kocsira, allvanyra, haromlabu
allvéanyra, tartéra vagy asztalra, mivel a termék leeshet, és ez személyi (gyermek
vagy felnétt) sériilést vagy a termék sulyos kdrosodasat okozhatja. Csak a gyarté
altal javasolt vagy a termékhez mellékelt kocsit, dllvanyt, hdromlabu allvanyt, tartot
vagy asztalt haszndélja. Csak a gyartd utasitasai szerint szerelje fel a terméket, és csak
a gyarto altal javasolt konzolt hasznalja.

A termék mozgatasa - A kocsira allitott termék mozgatasakor nagyon évatosan
jarjon el. A gyors megallas, tulzott erékifejtés vagy egyenetlen felllet a kocsira
allitott termék felboruldasahoz vezethet.

Hasznalaton kiviili idészakok — Huzza ki a késziilék tdpkabelét viharos idében,
illetve ha a készlléket hosszabb ideig nem hasznalja.

Szervizelés - Ne prébdlja meg szervizelni a késziiléket, mivel a burkolatok kinyitasa
és eltdvolitasa soran veszélyes fesziiltségnek vagy mas veszélynek lehet kitéve. Az
Osszes szervizelést bizza szakképzett szerelére.

Ha nem hasznalja a késziiléket, huzza ki a tapcsatlakozédt a f6 dramforrasbol vagy
fali aramforrasbol. A késziilék akkor is d&ram alatt van, ha a készilék aramforrashoz
csatlakozik, és arendszer készenléti izemmodban van.

Cserealkatrészek - Ha cserealkatrészekre van sziikség, a szerelének a gyarté altal
el6irt cserealkatrészeket vagy az eredeti alkatrésszel azonos mdiszaki
tulajdonsagokkal rendelkezd cserealkatrészeket kell haszndlnia. A nem
engedélyezett cserealkatrészek tlizet, daramiitést vagy mas veszélyt okozhatnak.
Halozati biztositékok - A tlizveszély folyamatos védelme érdekében csak a
megfeleld tipusu és teljesitményl biztositékokat hasznalja. Az egyes
fesziltségtartomanyoknak megfelelé biztositékjellemzék fel vannak tlintetve a
terméken.

Ne ndvelje a hanger6t, ha nagyon alacsony szintl a bemeneti jel, vagy egyaltalan
nincs audiojel. Ellenkez6 esetben a hangszérd karosodhat, ha hirtelen nagy
hangerével szélal meg a lejatszas.

A termék tapellatdsa csak gy sziintetheté meg teljesen, ha kihtzza a tdpkabelta
fali aljzatbdl vagy a termékbél. A termék haszndlata kozben mindig legyen kénnyen
hozzéaférhet6 a falialjzat vagy a termék tapkabele.

Prébalja a terméket a fali aljzathoz vagy a hosszabbit6 kabelhez kozel, egy kdnnyen
hozzéaférheté helyen elhelyezni.

A késziilék legfeljebb 35 °Ckornyezeti hdmérséklet esetén Gizemeltethetd.
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27. ESDtippek-Haakészilékelektrosztatikus kistilés miatt alaphelyzetbe all vagy
nem reagadl, kapcsolja ki majd vissza, vagy tegye &t egy masik helyre.
28. Akkumulator

a. Ne tegye kiaz akkumulatorokat tulzott hének, mint példdul napsutés, tlz
vagy hasonlo.
b. Az akkumulatorokat az akkumulatorok artalmatlanitasara vonatkozé

kornyezetvédelmiel6irdsok figyelembe vételével kell artalmatlanitani.

C. Akkumulatorhasznélattal kapcsolatos FIGYELMEZTETES - a testi sériilést,
anyagi kart vagy a készllék karosodasadt okozé akkumuldtorszivargas
megakadalyozasahoz:

* Akészilékenlévé + és - jeloléseknek megfelel6en, helyesen tegye be az
Osszes akkumulatort.

* Nehasznaljon egyszerre kiilonb6z6 elemeket (régi és uj, illetve karbon és
alkalistb.).

* Vegye kiaz akkumulatorokat, ha a késziiléket hosszabb ideig nem
hasznalja.

FIGYELEM:

A berendezést a csokkent fizikai vagy mentalis képességekkel rendelkez6 személyek
(beleértve a gyerekeketis), vagy az olyan személyek, akik nem ismerik a berendezést, csak
feligyelet mellett vagy a biztonsagukért felel6 személy altal elirt utasitasok szerint
hasznélhatjak. Gyermekek csak felligyelet mellett hasznalhatjak a készlléket. A késziilék
nem jatékszer.

1. Soha ne hasznalja a késziiléket feligyelet nélkil. Mindig kapcsolja ki a készlléket,
hanem hasznalja, még akkor is, ha ez csak egy rovidebb idétartam.

2. A késziilék nem muikodtethet6 kils6 id6zit6rél vagy kiillon tavvezérlé-rendszerrél.

3. Ha a tadpkabel sérilt, a veszély elkerilése érdekében cseréltesse ki a gyartoval, a
szervizszolgalattal vagy hasonlo szakképzett személlyel.

4. A késziilék Gzembe helyezése el6tt ellendrizze, hogy a rendszer fesziiltsége
megegyezik-e a helyi halozati aram fesziltségével.

5. A terméket ne takarjale (pl. Ujsagpapirral, asztalteritével, figgdnnyel stb.) ugy,

hogy blokkolja a szell6zényildsait. Gy6z6djon meg arrédl, hogy a készulék felett
legalabb 20 cm, a késziilék oldalindl pedig legalabb 5 cm szabad hely van.

6. Ne tegye ki a készuléket paranak vagy froccsenésnek, és ne helyezze olyan
targyakra, amelyek folyadékkal vannak toltve (pl. vaza).

7. Atlzvagy dramités megakadalyozésa érdekében ne tegye a késziiléket forré
helyre, és ne érje esd, nedvesség vagy por.

8. Ne tegye a késziléket vizforras kdzelébe (pl. csapok, flird6kadak, moségépek vagy
Uszomedencék). A késziilék szaraz, stabil feltleten legyen.

9. Ne tegye a késziiléket er6s magneses mezé kdzelébe.

10. Netegye akésziiléket erésitére vagy vevékésziilékre.

11.  Netegye a késziiléket nyirkos helyre, mivel a nedvesség kedvez6tlen hatassal van
azelektromos alkatrészek élettartamara.

12.  Ha a készuléket kozvetlenll hidegrél melegre viszi at, vagy nagyon nyirkos helyre
teszi, a lencse belsején nedvesség képzédhet. Ebben az esetben a rendszer nem
mukodik megfelel6en. Hagyja a rendszert bekapcsolva korulbelil egy éréig, amig a

52



BB8BT ©® BLAUPUNKT

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

nedvesség el nem parolog.

Ne prébalja meg vegyi olddszerekkel tisztitani a készlléket, mivel ezek
karosithatjak a felliletét. Tiszta, szaraz vagy enyhén nedves ruhéaval tordlje meg.

A tadpcsatlakozé kihtzasakor mindig kozvetlenil a csatlakozét huzza, soha ne a
kéabelt.

Ha a bekapcsolt késziilék kozelében talalhaté bekapcsolt TV, a televizidé-adas altal
hasznalt elektromagneses hullamoktol figgéen a képernydn csikok jelenhetnek
meg. Ez nem a késziilék, és nemisa TV hibdja. Ha ilyen csikokat észlel, vigye tavol a
készlléketaTV-készuléktdl.

A haldézati csatlakozéd megszakitéeszkozként szolgal, igy a megszakitéeszkdznek
mindig elérhetének kell lennie.

A lézerfej tisztan tartasa érdekében ne nyuljon hozza, és mindig zarja be a
lemeztélcat.

Lejatszas kozben alemez nagy fordulatszammal forog. NE emelje fel és ne
mozgassa a késziiléket lejatszas kdzben, ellenkezé esetben a lemez vagy a késziilék
megsérilhet.

A készllék athelyezésekor vagy koltozés miatti becsomagolasakor ligyeljen arra,
hogy a lemez legyen kivéve a késziilékbdl, és a lemeztalca zart helyzetben legyen.
Ezt kdvetéen nyomja meg a kapcsolot kikapcsolashoz, majd hizza ki a tapkabelt. A
készilék kdrosodhat, ha lemezzel a belsejében mozgatja.

Lejatszasuk utan helyezze vissza a lemezeket a tartdjukba. Soha ne tegye ki a
lemezeket kozvetlen napfénynek vagy héforrasoknak. Soha ne hagyja a lemezeket
napon parkolé autéban.

Ne érintse meg alemezekirott oldaldt. A lemezeket a

peremiknél fogvatartsa, igy nem hagy C @
ujjlenyomatot a feliiletikon. A por, ujjlenyomatok vagy

karcolasok miatt el6fordulhat, hogy alemez meghibasodik.

Ne ragasszon cimkét vagy ragasztészalagot a lemezre.

A lemezeket tiszta, foszldsmentes ruhdaval, egyenes vonalon,

belllrél kifelé haladva, higitdval, kereskedelmiforgalomban

kaphaté tisztitdszerekkel, illetve a bakelitlemezekhez hasznalt

antisztatikus spray-vel tisztitsa meg.

A hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne hallgassa a késziiléket nagy hangerével
huzamosabb ideig.

o\
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FIGYELEM: SUGARZASVESZELY

Ez a cimke az jelenti, hogy a késziilék lézeralkatrészt
CLASS 1LASER PRODUCT tartalmaz. A CD-tart6 fedelének kinyitdsa, és a
LUOKAN 1 LASERLAITE biztonsagi zdrészerkezetek kiiktatadsa esetén
KLASS 1 LASERAPPARAT lézersugarzas érheti a felhasznaldt. Ne nézzen a lézerbe
amukodése kozben.

UZEMBE HELYEZES ELOTT

Megjegyzések: CD lemezekre vonatkozé informaciok.

a. Mivel a szennyezett, sériilt vagy meghajlott CD-k karosithatjak a késziiléket,
figyeljen oda a kovetkezdkre:
Hasznélhato CD lemezek. Csak olyan CD lemezeket hasznaljon, amelyeken
megtaldlhaté az aldbbi jelolés.

COMPACT

DIGITAL AUDIO

b. CD kompaktlemez csak digitalis audiojelekkel.

MEGJEGYZES

S

Megfeleléség

A Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. kijelenti, hogy ez a késziilék megfelel a
2014/53/EU iranyelv alapvetd kdvetelményeink és mas vonatkozoé rendelkezéseinek. A
megfeleléséginyilatkozat a termék honlapjardl szerezheté be: www.blaupunkt.com.

Felelds fél: 2N-Everpol Sp.z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsd, Lengyelorszag,

telefon: +48 223319959, e-mail:info@everpol.pl

A késziulék kivalé min6ség, Ujrahasznosithato és Ujrafelhasznalhaté anyagokbdl és
alkatrészekbdl késziilt.

i

Ha az dthuzott, kerekes szemeteslada szimbdlum fel van tlintetve a készlléken, az azt
jelenti, hogy a késziilék megfelel a 2002/96/EK eurdpaiirdnyelvnek. Kérjik, tajékozdédjon
azelektromos és elektronikus késziilékek helyi szelektiv gy(jtésére vonatkozé
el6irasokrél. Cselekedjen a helyi torvényeknek megfelelden, és a kiselejtezett
készilékeket gy(jtse elklonitve a lakossagi hulladéktoél. A feleslegessé valt készilék
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helyes kiselejtezésével segit megelézni a kdrnyezetszennyezést és a kiilonféle
egészségkarosodéasokat.

Atermék akkumuldtorai megfelelnek a 2013/56/EU eurépaiiranyelv kévetelményeinek,
ezért ne kezelje 6ket haztartasi hulladékként. Tajékozodjon a hulladékok szelektiv
gyujtésének helyirendszerérél, mivel a megfeleld hulladékkezelés hozzéjarul a
kornyezetszennyezéssel és a kiillonféle egészségkarosodasokkal kapcsolatos
kévetkezmények megel6zéséhez.

Kornyezetvédelemmel kapcsolatos tudnivalok

A termék csomagoldsa nem tartalmaz felesleges csomagoléanyagot. A csomagolas
harom kiilonb6z6 anyagra oszthato fel: karton (doboz), polisztirén hab (védébakok) és
polietilén (tasakok, véd6é hablapok). A rendszerben taldlhaté anyagokat erre
specializalodott vallalat képes uUjrafeldolgozni és Ujrahasznositani. Tartsa szem el6tt a
csomagoldéanyagok, kimerilt akkumulatorok és régi készilékek leselejtezésére
vonatkozé helyi eléirdsokat.

Bizonyos anyagok felvételéhez és lejatszasahoz hozzajarulas sziikséges. Lasd az 1956-0s
szerzdijogi, illetve az 1958-1972-es, a szellemi tulajdon védelmével foglalkozo torvényt.

ERP2-re (energiaval kapcsolatos termékek) vonatkoz6 megjegyzés

A termék megfelel a 2009/125/EK irdnyelv végrehajtasardl szolé 1275/2008 szamu bizottsagi
rendelet 2. szakaszdban taldlhatd, az elektromos és elektronikus haztartasi és irodai berendezések
készenléti és kikapcsolt izemmoddban fellépé elektromosdaram-fogyasztésara vonatkozé
kornyezetbarat tervezési kovetelményeknek. Ha 30 percig nem észlel bemend audiojelet, a
készllék automatikusan készenléti izemmodba kapcsol. A hasznélat folytatdsahoz olvassa el a
kezel6ikézikonyvet.

Fontos megjegyzések:

A készilék energiatakarékos tzemmoddban mikédik: ha 30 percig nem kap jelet, a készulék
automatikusan készenléti izemmodba valt, hogy energiat takaritson meg (ERP 2 szabvény).
El6fordulhat, hogy a rendszer az alacsony hangerej(i audioforrast nem érzékeli audiojelként: ez
hatassal van a jelérzékelési képességére, és a készllék automatikusan készenléti lizemmodba
vélthat. Ebben az esetben a lejatszas folytatasdhoz aktivalja Gjra az audiojel-atvitelt vagy névelje az
audioforras (MP3-lejatszé stb.) hangeré-beallitasat. Ha a probléma tovébbra is fennall, forduljon a
helyi szervizkdzponthoz.

€3 Bluetooth

ABluetooth” szé markajelzés és logbk a Bluetooth SIG, Inc. bejegyzett védjegyei, és
ezen markajelzéseket engedéllyel hasznaljuk. Mds védjegyek és markanevek a
vonatkozé tulajdonoshoz tartoznak.
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Vezérlelemek elhelyezése

12 345 6 7 8 9101110 12 13 14 13
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Vezérl6elemek elhelyezése

1-Preset-/ismétlés gomb;
2-Hangeré-gomb

3-Preset +/szlinet gomb;

4-Hangerd + gomb;

5-Fogantyu;

6- Készenlétiallapot gomb;

7- CD-meghajté fedele;

8-FMantenna;

9-Hangforras kivalaszté gomb;

10-Tune +/- hangolas és el6z6 / kvetkez6 gomb;
11-Programozdas/ éragomb;

12- Lejatszéas /szlinet/ parositds gomb
13-Hangszoro;

14-Kijelz6;

15-Kulsé hangforras bemenete;

16- Elemtarto (a tapkabel belll van elrejtve);
17- Elemtarto fedele;

Tapforras és csatlakoztatas

AC tapforras: nyissa kiaz elemtarto fedelét és vegye ki a tapkabelt; ezt kovetden teljesen
tekerje le és dugja at a kdbelt azelemtart6 fedélen talalhaté nyildson; zérja be az elemtarto
fedelét. A késziulék csatlakoztatasahoz helyezze a tapkabel csatlakozojat fali AC aljzatba. Ezt
kovetden a kijelzé bekapcsol. A tdpkabel csatlakoztatdsakor azelemes miikodtetés
automatikusan szlineteltetésre kerdl.

DC tapforras (akkumulatoros miikodtetés): nyissa ki az elemtarté fedelét és helyezzen be 6
db UM2/1,5V tipust elemet (a készlet nem tartalmazza) a gravirozott pozitiv és negativ
polaritdsnak megfeleléen. Ezt kovetden zarja be az elemtarto fedelét.

Megjegyzések:

a.Emlékezzen arra, hogy a tdpkabel azelemtartd belsejében van rogzitve és elrejtve.
b.azelem lemerilésekor vagy alacsony toltottség esetén a hang torzulhat, ebben az esetben Uj
elemeket kell behelyezni. Az elemeket kdrnyezetkiméléd mdédon kell tarolni, tartsa be a helyi
vonatkoz6 eldirdsokat.

c.Ne helyezzen be kiilonb6z6 gyartdktol szarmazoé elemeket; a folyadék kijutdsanak
megeldzése érdekében vegye kiaz elemeket ha a késziilék hosszabb ideig hasznalaton kivil
marad.
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Orabeallitasa

Ha a készilék csatlakoztatasa utan a kijelzé bekapcsol, ugy a készuilék mikodésre kész. Tartsa
lenyomva 2 masodpercig az érabedllité gombot, az 6ra szamjegyei villogni kezdenek a kijelzén;
az 6ra bedllitasahozréviden nyomja meg a Tune +/- gombot; a bevitt érték jévdhagyasahozésa
percekre valé atlépéshez nyomja meg ismét réviden az érabedllité gombot; allitsa be a
perceketaTune +/- gombbal, majd a beallitas véglegesitéséhez nyomja meg roviden az
6rabedllité gombot.

Megjegyzések:

a.Kizarodlag a 24 6ras formatum kezelt.

b. Az 6ra csak ACvagy DC Gizemeltetési médban miikodik. A tdpelldtds megszakitdsa utan
kérjukismét allitsa be azidot.

c. Lejatszasimodban 5 masodperc utan a kijelzén ismét automatikusan megjelenik azidé.

CD kezelése

A készlilék CD / CD-R/ CD-RW formatumu CD lemezek lejatszasara képes. A lejatszas
megkezdése el6tt ellendrizze le a CD lemez formatumat és gy6zédjon meg arrdl, hogy a CD
tiszta és nem sériilt.

CD lemez lejatszasa: nyissa kia CD lejatszé fedelét, helyezze be a CD lemezt, majd zarjale a
fedelet. A késziilék bekapcsoldsdhoz nyomja meg a készenléti dllapot gombot; CD méd
kivalasztasdhoz nyomja meg a hangforras kivalaszté gombot; ezt kovetéen a készllék leolvassa
aCDlemezt ésalejatszas automatikusan elindul.

CDlemezlejatszo médban a hangeré beallitdésahoz a hangeré +/- gombokat hasznélja; a
lejatszas szlineteltetéséhez ésismételt elinditdsdhoz a lejatszas / szlineteltetés gombot
nyomja meg; a lejatszds szlineteltetéséhez nyomja meg a szinet gombot; a zeneszam
kivalasztasahozroviden, a gyors elére vagy hatratekeréshez pedig hosszan nyomja meg az
eléz6 vagy kdvetkezé gombot; egy zeneszam / mindegyik zeneszéam.

Lejatszas programozasa (max. 20 zeneszam CD lemezen ): CD lemez lejatszasanak
sziineteltetéséhez nyomja meg a sziinet gombot; a programozas megkezdéséhez nyomja meg
a programozas gombot; a kijelzén a,P01"és,PROG" feliratok jelennek meg; a beprogramozni
kivant zeneszam kivalasztdsahoz nyomja meg az el6z6 vagy kovetkezé gombot, majd a
jovahagyashoz nyomja meg a programozas gombot; a zeneszam P01-ként keriil elmentésre.
Ismételje meg eztalépésta,P20” felirat megjelenéséig, mely a memoria betelését jelenti. A
beprogramozott zeneszam lejatszdsdhoz nyomja meg a lejatszas/ szlinet gombot; a
beprogramozott lejatszas torléséhez nyissa fel a CD lejatszo fedelét, vagy nyomja meg kétszer a
szinetgombot.
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FMradio kezelése

Aradio hasznalata el6tt huzza ki teljesen az FM antennét és a jobb vétel érdekében helyezze a
késziiléket ablakhoz kozel.

Keresés és automatikus keresés: az FM sdvszélesség |épésszer(i bedllitdsdhoz nyomogassa a
Tune +/-gombot, a felfelé vagy lefelé tortén6 automatikus kereséshez 2 masodpercig tartsa
lenyomva ugyanezt a gombot; az elérhetd rddidcsatorndk automatikus kereséséhez és
elmentéséhez 2 masodpercig tartsa lenyomva a programozas gombot (maximalisan
beprogramozhato radidcsatornak szama: 40) Az automatikusan elmentett csatornak
kivélasztdsahoz vagy médositdsahoz a Preset +/- gombot hasznalja.

Radioallomasok kézi elmentése: A kivalasztott radiddllomdasTune +/- gombbal torténé
behangoldsa utan el6szér a programozds gombot nyomja meg; ezt kdvetéen az el6z6 és
kovetkezé gombok segitségével hatdrozza meg, hogy melyik szam alatt kerliljon elmentésre az
adottradidallomas, majd a kivalasztas jovdahagydsdhozismét nyomja meg a programozas
gombot. A tobbiradidallomas elmentéséhezismételje meg a fentilépéseket.

Bluetooth kezelése

A készulék Bluetooth funkcidval rendelkezik, mely lehet6vé teszi a vezeték nélkuli, mas
késziilékrdl torténd lejatszast.

Parositas: Nyomogassa a hangforras kivalasztéo gombot a,BT" felirat megjelenéséig. Ezt
kovetden kapcsolja be a Bluetooth funkciot a kiilsé késziiléken, pl. okostelefonon stb. (Olvassa
elazadott készilék hasznalati Utmutatojat), nyissa meg az elérhetd Bluetooth késziilékek
listajat és valassza kia,BP BB8BT" poziciot; a késziilékek megfeleld parositasa utan egy
hangjelzés hallatszik; ezt kovetéen a kiilsé készliléken vélassza ki és jatssza le azeneszdmot - a
hang ennek a késziiléknek a hangszo6réibol fog szolni.

Alejatszas sziineteltetéséhez vagy folytatdsahoz Bluetooth moédban a lejatszas / szlinet
gombot nyomja meg; azeneszadm kivéalasztasahoz hasznalja az el6z6 / kovetkezé gombot; a
parositott készlilék lecsatlakoztatasahoz tartsa lenyomva 2 masodpercig a parositas gombot, a
készlilék ezt kdvetéen ismételten parosithatdo mas Bluetooth funkcidval rendelkez6
késziilékekkel.

Megjegyzések:

a.Azeltérd szerkezetekre és gyartokra vald tekintettel nem garantalt mindegyik Bluetooth
készllék megfelel6 parositasa.

b. A Bluetooth legjobb m(ikodését biztositd tavolsag akadalyok nélkiil max. 10 méter.
c.Bejové hivas esetén a Bluetooth lejatszas szlineteltetésre kerdil, a hivas befejezése utan pedig
automatikusan folytatodik.

AUXIN /Vezetékes/MP3 Link méd kezelése

A 3,5mm-esaudié kabel segitségével csatlakoztassa a kiilsé eszkdz (pl. MP3 lejatszo, stb.) audid
kimenetét a készllék hatuljan talalhatd LINE IN bemenettel. A LINE IN mod kivélasztédsahoz
kapcsolja be a késziiléket és nyomja meg a hangforras kivalaszté gombot; a kiilsé eszkdzon
vélassza ki és jatssza le azeneszamot, a hang ennek a készlléknek a hangszérdibol fog szdlni.
Erdemes szem elétt tartani, hogy ebben az esetben a vezérlésért a kiilsé eszkdz felel, ezen a
késziiléken pedig kizérélag a hangerd éllithaté be.
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Miiszaki adatok

Tapellatas: AC230V/50Hz;

Tapforrds DCOV (6 db.x UM2, 1.5V, a készlet nem tartalmaz elemeket);
FM sdvszélesség: 87,5 ~ 108,0 MHz;

RMS Kimeneti teljesitmény: 2 x TWatt;

Bluetooth: 4.2 verzio;

CD meghajté optika: 3 félvezetds lézersugar;

Aramfelvétel: 12W;

Aramfelvétel készenléti allapotban: <1W;

(afentiadatok el6zetes értesités nélkil médosulhatnak)

Problémak elharitasa

1. A késziléket nem lehet bekapcsolni.

a.Ellendrizze le, hogy a DC tapellatas megfeleléen lett-e csatlakoztatva.
b.Tovabbi probléma esetén vegye fel a kapcsolatot a szervizkdzponttal.

2.Réadidcsatornarossz vételi minésége.

a.Helyezze a késziiléket a jobb vétel érdekében ablak kozelébe, vagy véltoztassa meg az
antenna helyzetét.

b. Prébaljon ki masik rddidcsatornat.

c Probléma esetén vegye fel a kapcsolatot a szervizkdzponttal.

3.Akészillék nemolvassaa CD.
a.Kérjuk, ellendrizze le, hogy a CD lemez vagy az audio fajlok megfelel6ek-e.
b.Probléma esetén vegye fel a kapcsolatot a szervizkozponttal.

4. A Bluetooth lejatszas szaggat.

a.Prébalja megaBluetooth eszkdzt a késziilék kozelébe helyezni.
b.Kapcsolja ki a Bluetooth funkciét majd ismét kapcsolja be.
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VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

A EIEE 4

UGROZENJE OD ELEKTRICNOG
UDARA
NEMOJTE OTVARATI

Vazne sigurnosne upute

Oprez:

Kako bi se smanjila opasnost od elektricnog udara, nemojte skidati poklopac niti straznj dio
uredaja. Unutar uredaja ne postoje komponente za popravak od strane korisnika. Odrzavanje i
popravak opreme izvriava iskljucivo kvalificirano servisno osoblje.

Objasnjenje grafickih simbola:

Simbol munje sa sa strelicom koji se nalazi u jednakostrani¢cnom trokutu upozorava
na prisutnost neizoliranog,opasnog napona”unutar kucista uredaja koja moze
posticiveli¢inu uzrokujudu strujni udar.

A Uskli¢nik unutar jednakostrani¢nog trokuta upozorava korisnika da ovdje
su prezentirane vazne poruke za rad i odrzavanjeopreme u dokumentaciji prilozenoj

uredaju.

Procitajte ovaj priru¢nik prije uporabe uredaja da
se upoznate saznacajkama i kako koristiti uredaj sukladno namjeni. Ovo ¢e osigurati
dugotrajan, besprijekoran rad uredaja i zadovoljstvo uz koristenje.

Vazneinformacije

SacCuvajte operativne upute i sigurnosne informacije kako bi se ih moglo koristiti u
budu¢nosti.

Nemojte dopustiti da na uredaj kapaiili proliva se bilo koja teku¢ina.

Ne smije se takoder koristiti na vlaznim mjestima, kao $to su npr. kupaonica.

Ne postavljajte uredaj na sljede¢im mjestima:

Izlozen suncuili blizu grijalica.

Navrh druge stereo opreme koja generira toplinu.

Tako da blokira ventilaciju ili u praSnjavom mjestu.

U okruzjuizlozenom neprekidnim vibracijama.

U podru¢jima visoke vlage.

Ne postavljajte uredaj blizu otvorenog plamenaiili otvorene vatre.

Uredaj se moze koristiti samo na nacin opisan u ovim uputama.

Prije prvog uklju¢ivanja napajanja, pobrinite se da je napajanje ispravno pripojeno.
USB memoriju se pripaja neposrednoili preko produznog USB kabela s duzinom do 25
cm.

Izsigurnosnih razloga, nemojte skidati poklopce ili pristupiti unutrasnjosti uredaja. Uredaj
smije popravljati samo kvalificirano servisno osoblje.

Nemojte rastavljati uredajili otvarati njegovo kuciste, jer unutra nema dijelova koje bi se moglo
popraviti od strane korisnika. Odrzavanje i popravak opreme izvrsiiskljucivo kvalificirano
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igurnosne upute ‘

Procitajte upute - prije uporabe stroja, procitajte sve upute i informacije o sigurnosti. ‘
Sacuvajte ove upute - zadrzite upute za upotrebu i odrzavanje kako bi se ih moglo

koristiti u buducnosti. ‘
Postujte upozorenja - slijedite sva upozorenja objavljena na uredaju te koje se nalaze u
uputama. ‘
Slijedite upute - slijedite upute i preporuke za korisnike.

MontazZa - montirajte uredaj prema uputama proizvodaca. |
Izvori energije - uredaj treba napajati samo izizvora koji je naveden na naljepnicama na
kabelu napajanja. Ako niste sigurni koju vrstu napajanja ima vasa kuca, obratite se |
prodavateljuililokalnojenergetskoj tvrtki.

Uzemljenje ili polarizacija napajanja - uredaj ne mora biti uzemljen. Provjerite je li utika¢ |
potpuno umetnut u uti¢nicuili u produznikabel, kako bi se sprijecilo otkrice igleili
kontakata. Neke verzije stroja mogu biti opremljene polariziranim utikacem izmjeni¢ne |
struje (jedna lopatica je Sira). Ovaj utika¢ se moze umetnuti u uti¢nicu samo najedan
nacin. Ovo je sigurnosna znacajka. Ako ne mozete staviti utikac¢ u uti¢nicu, pokusajte ga ‘
okrenuti. Ako utikacidalje ne odgovara utic¢nici, pozovite elektricara da to promijeni. Ne
skidajte zastitu polariziranog utikac¢a. Kada koristite produzni kabel ili kabel za napajanje‘
osimisporucenog s uredajem morate imati odgovarajuce ¢epove i potvrdu o sigurnosti
potrebnu za odredenu zemlju upotrebe. ‘
Osiguranje kabela za napajanje - energetski kabeli moraju biti preusmjereni na takav ‘
nacin kako ne bi se moglo kroz njih hoditi, pritiskivatiili obrezivati bilo kojim
postavljanim objektima. Obratite posebnu pozornost na utikace, uti¢nice i mreze, gdje ‘
kabeliizlaze iz uredaja.

Preopterecenja - nemojte preopteretiti zidne uti¢nice, produzne kabele i elektri¢ne ‘
distributere, jer ovo bas moze dovesti do pozaraiili strujnog udara.

Ventilacija - uredaj mora biti pravilno provjetravan. Ne postavljajte uredaj na krevet, kau¢|
ilidrugu sli¢nu povrsinu. Nemojte prekrivati stroj stolnjakom, salvetom, novinamai sl.
Vruc¢ina - nemojte postavljati uredaj u bliziniizvora topline kao $to su grijaci, radijatori, |
peciiostali uredaji (pojacala) koji stvaraju toplinu. Ne stavljajte na uredaj upaljenih
svije¢aidrugog otvorenog plamena. |
Vodaivlaga - kako bise smanjiorizik od pozaraili elektricnog udara, nemojte izlagati
uredaj kisi, vlaziivodi, na primjer u sauniili u kupaonici. Ne koristite ovaj proizvod u |
blizini vode, primjerice blizu kade, umivaonika, sudoperaili kade za pranje rublja, u
vlaznom podrumui ili blizu bazena (ili u drugim sli¢nim mjestima). ‘
Predmetiitekucine u uredaju - nemojte gurati predmete kroz otvore jer moze do¢i do
kontakta s opasnim naponom te komponenata, koje mogu izazvati pozar ili strujni udar. ‘
Ni pod kojim uvjetima ne prolijevajte nikakvu teku¢inu na povrsini uredaja. Ne stavljajte
predmete na vrhu koje sadrze tekucine. |
Cis¢enje - uvijek prije ¢is¢enja iskljucite uredaj iz zidne uti¢nice. Prasinu oko zvuénika se ‘
moze ukloniti suhom krpom. Ako za ¢isc¢enje ce se koristiti sredstvo u obliku aerosola,
sprej ne bise smijelo dabude usmjerenizravno na stroj, ali tkaninu. Budite oprezni da ne ‘
ostetiti pogonske jedinicee.

Dodatna oprema - nemojte koristiti pribore koji nisu odobreni od strane proizvodaca, jer ‘
mogu predstavljati prijetnju za rad uredaja i za samog korisnika.

Pribori - nemojte postavljati uredaj na nestabilne kolice, stalku, tronozcu, nosacuiilistolu. |
Uredaj se moze kotrljati i ostetiti se ili uzrokovati ozbiljne ozljede djeciili odraslim
osobama. Koristite samo kolice, stalke, tronoZce, nosaceili stolove kojih preporucuje \
proizvodacilise ih prodaje zajedno s uredajem. Montazu uredaja se mora provesti u
skladu s uputama proizvodaca, koristite pribore za ugradnju oobrene od strane |
proizvodaca.

Premjestanje stroj - uredaj postavljen na kolicama mora se premjestati vrlo pazljivo. \
Naglo zaustavljanje, previsa silai neravne povrsine mogu uzrokovati da kolica s uredajem‘
prevrne.
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19. Servisiranje - ne pokusavajte pogledati unutrasnjost uredaja sami. Otvaranje poklopca ‘

| moze uzrokovati opasne naponeiizloziti vas drugim opasnostima. Odrzavanje i |
popravak opreme vrsiiskljucivo kvalificirano servisno osoblje.

EO Kada stroj nije u uporabi, izvucite mrezni utikac iz zidne uti¢nice. Kad je uredaj pripojen ‘

B naizvor napajanja, uredaj je u stanju cekanjainije u potpunostiiskljucen.

1. Rezervnidjelovi-tijekom zamjene dijelova, treba provjeriti dla li servisera je koristio ‘
| rezervne dijelove koje preporucuje proizvodacili dijelove koje su identi¢ne originalnim
dijelim.lzrada zamjene neodobrenih rezervnih dijelova ugrozava od pozara, strujnog |
| udarailidrugih opasnosti.

22. Glavniosiguraci-da bise konstantno osiguralo uredaj od pozara, koristite osigurace |

| samo odgovarajuce vrstu i odredenih parametara. Parametri osigura¢a u rasponu napona
suoznacenina uredaju.

P3.  Nesmije se dase povecaglasnocu dijela kad se slusa dio s niskom glasno¢omiili u slu¢aju
odsutnostiulaznog audio signala. Inace, s naglim porastom snage signala mozete oitetitil

‘ zvucnik.

64. Jedininacin daiskljucite uredajizizvora napajanja je takav da odspojite mrezni kabel iz ‘
zidne uti¢niceili uredaja. Elektri¢na uti¢nica ili kabel ulazne snaga na uredaju mora biti
uvijek na raspolaganju kada koristite proizvod. |

ES. Uredaj bi trebao biti instaliran u blizini uti¢nice napajanja ili produznog kabela na takav
nacin suoniuvijek na raspolaganju. |

E6 Maksimalna temperatura okoline uredaja je 35°C ‘

127. Savjeti za elektrostatic¢ka praznjenja - ako se rad prekine zbog elektrostatickog
praznjenja, iskljucite uredaj ponovno ili premjestiti ga na drugo mjesto. ‘

?8. Baterija

a. Baterije se ne smije izlagati pretjeranoj toplini, npr. suncu, vatriisli¢cnim uvjetima. ‘
| b. Kod zbrinjavanja baterije, obratite paznju na aspekte okolisa.

. Ponasajte se oprezno tijekom koriStenjem baterija: kako bi se sprijecilo curenje baterije, |

3 koje moze uzrokovati ozljedeili oste¢enja na uredaju:
.
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Priumetanju baterija obratite paznju na polaritet (+i-). |

Nemojte koristiti razli¢ite baterije uisto vrijeme - stare i nove, alkalne baterije,

standardne itd. |
| Izvadite baterije iz uredaja kad se ga nece koristiti duze vrijeme. |
UPOZORENJE

Eredaj ne smije biti koristen od strane osoba (ukljuc¢ujuci djecu) sa smanjenim fizickim, |
sjetilnim ilimentalnim sposobnostima te osoba s nedovoljnim znanjemiiskustvom, ako nisu
ne pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost i nisu obuceni o tome kako sigurno ‘
Eoristiti uredaj. Prisutnost odraslih je potrebna ako uredaj koriste djeca; ovo ¢e osigurati |
figurnu uporabu uredaja.

‘1. Nikada ne ostavljajte stroj da radi bez nadzora! Iskljucite uredaj kada nije u uporabi, ¢ak i |
za kratko vrijeme. ‘
? Uredaj se ne moze upravljati putem vanjskog sata s timerom, ili posebnim sustavom
daljinskog upravljanja. |
B. Da biseizbjegla opasnost u slucaju Stete za zamjenu kabela napajanja treba se obratiti
proizvodacu, ovlastenom servisu ili drugim stru¢nim osobama. |
# Prije uporabe uredaja, provjerite je linapon odgovara naponu koji je nastao u mreznom
naponu. |
b Nemojte prekrivati ventilacijske otvore uredaja, npr. papirom, tkaninama, zavjesama, itd.
Uvjerite se da uredajima najmanje 20 cm slobodnog prostora, a na svakoj strani - |
| najmanje5cm.
f. Nemojte dopustiti da na uredaj kapaju ili prolivaju tekucine, te nemojte stavljati posude s|

tekuc¢inom, poput vaza.
j. Kako biste sprijecili pozarili strujni udar, uredaj mora biti zasti¢en od zarista, kise, vlagei |
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El). Nemojte da uredaj izlazite jakim magnetskim poljima. ‘
0

Nemojte da uredaj stavljajte izravno na pojacaluili prijamniku. |
‘1 1. Ne postavljajte uredaj na vlaznom mjestu, jer vlaga ima $tetan uc¢inak na elektri¢ne
komponente. ‘
‘1 2. Dovodenje uredajaizhladnogutoplo vlaZnom mjestu moze uzrokovati kondenzaciju na
le¢iunutar playera. U ovom slucaju, uredaj nece raditiispravno. Uredaj se mora ostaviti ‘
| ukljucen oko jedan sat kako bi se omogucilo isparavanje vlage.
13. Izbjegavajte koristenje kemijskih otapala, jer mogu ostetiti boju kucista. Uredaj se obrise |
\ ¢istom, suhom ili vlaznom krpom.
14.  Prilikom uklanjanja utikaca iz zidne uti¢nice, uvijek povucite utika¢, a ne kabel. |
fi5. Kada uredajse koristi u blizini uklju¢enog televizora, ovo moze bitiizvor buke ili slike u
obliku linije na zaslonu uredaja. Ovo ovisi o propusnosti emitiranja valova.To ne |
| oznacava kvar uredaja ili televizora, ako vidite takve linije, pomaknite uredaj dalje od TV
prijemnika. |
6. Mrezniutikaése upotrebljava zaiskljucivanje napajanja zato mora biti uvijek na
raspolaganju. ‘
H 7. Dabiostalalaserskaglavu za ¢itanje CD-ploca Cista, ne dirajte nju i uvijek zatvorite
ulagacdiska. |
HS. Tijekom reprodukcije, disk rotira velikom brzinom. NEMOJTE dizati ili pomicati uredaj
tijekom reprodukcije, jer to moze dovesti do oStec¢enja diska ili samog uredaja. ‘
H9. Prije premjestanja uresaja na drugo mjestoili za vrijeme za prelazak, izvadite disk i ‘
‘ zatvorite ulagac diska. Zatim iskljucite napajanje i izvucite naponski kabel. Premjestanje
uredaja s diskom u ulaga¢u moze uzrokovati Stetu. ‘
?O. Nakon reproduciranja disk treba da bude smjesten u paketu. Ne izlazite diskove izravhom
suncevom svjetluiizvorima topline. Ne ostavljajte plo¢e u automobilu parkiranom na ‘
izravnom suncu.
EL Nikad ne dirajte disk sa strane bez naljepnice. Drzite rub ploce, da ne ostaviti %( ‘
| otiske prstiju. Prasina, otisci prstiju ili ogrebotine diskova mogu uzrokovati @
pogresan rad uredaja. Ne lijepite ljepljivu traku na disk. |
P2.  Zaciic¢enje diska koristite &istu krpu bez dlacica. Po¢nite s ¢is¢enjem o
linearnom kretanju od sredista prema rubu ploce, koristeci sredstva za @
| Ciscenjeiliantistati¢ka sredstva za vinilne ploce.
23. Dabiste sprijecili mogudi gubitak sluha, ne slusajte glasno glazbu kroz |
| duze vrijeme.

N

PPOZORENJE: 1ZVOR ZRACENJA |

| CLASS 1 LASER PRODUCT

| LUOKAN 1 LASERLAITE |
KLASS 1 LASERAPPARAT ‘

\

Ova oznaka ukazuje na to da unutar uredaja se nalaze laserski komponenti. Otvaranje poklopcal
[CD pretincaiizostavljanje bravi moze uzrokovatiizlaganje korisnika laserskom zracenju. Ne
?Iedajteulasersku zraku za vrijeme rada. COMPAGT |

RIJEPOSLA |

apomene o diskovima. DIGITAL AUDIO

rljavi, osteceniili deformirani diskovi mogu uzrokovati ostecenja na uredaju, obratite ‘
Eozornost nasljedece: ‘
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PIAPOMENA |

€

\zjava
ize navedenim Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0.izjavljuje da je ovaj |
proizvod u skladu sa zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Za |
potpunulzjavu o sukladnosti posjetite stranicu www.blaupunkt.com na kartici proizvoda.
Odgovornisubjekt: 2N-Everpol Sp. Z o.0. |
Putawska 403A,02-801 Varsava, Poljska
Telefon: +48 2233199 59, e-mail: info@everpol.pl |

&

broizvodje izraden od visokokvalitetnih materijala i dijelova koji se mogu recikliratii ponovo
erotrijebiti. ‘

ko vas uredajima znak prekrizene kante za otpatke, ovo oznacava da je proizvod pokriven
odredbama Europske direktive 2012/19/EU. Molimo postujte zahtjeve lokalnog sustava za |
prikupljanje elektricnog otpadai elektronicke opreme. Radite u skladu s lokalnim propisima.
Ne bacajte ovaj proizvod zajedno s ku¢nim otpadom. Ispravnim odlaganjuem starog proizvoda |
kprijecit ¢ete potencijalne negativne posljedice na okoli i zdravlje ljudi. |

|

|
|

|
bredajje opremljen sa baterijama obuhvacenim Europskom direktivom 2013/56/EU. Baterije se
Ee smije odlagati zajedno s komunalnim otpadom. Molimo pogledajte lokalne propise o |

asebnom prikupljanju baterija jerispravnim odlaganjem sprijecit cete potencijalne negativne |
Posljedice na okolisizdravlje ljudi.
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Eaket uklju¢uje samo nuzne komponente. Svaki napor je napravljen da bit tri sastavni |
omponenti paketa lako odvojili: karton (kutija), polistirenska pjena (zastita unutra) i polietilen‘
vrecica, zastitna folija). Uredaj je izraden od materijala koje se moze recikliratii ponovo
upotrijebiti nakon demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Postujte lokalne propise o |
faspolaganju iskoris¢enih ambalaznih materijala, baterijai nepotrebne opreme.

Snimanje i reprodukcija materijala moze zahtijevati pristanak. Vidi Zakon o autorskim pravimaii|
pravaizvoda¢a/umjetnika. |
Napomena o ERP2 (oprema koja se odnosi na energiju)

L)vaj ekodizajnirani uredaj zadovoljava zahtjeve 2. faze Uredbe Komisije (EZ) br. 1275/2008 ‘

ojom se provodi Direktivu 2009/125/EZ o potrosnji energije od strane isklju¢enih i
Flektroniékih uredaja ili uredaja u modu ¢ekanja za uredsku i ku¢nu uporabu. ‘

anormacije o zastiti okolisa
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Vlasnik zastitnog znaka i logotipa Bluetooth® je tvrtka Bluetooth SIG, Inc. USA. Upotreba tih

znakovailogotipa podlijeze licenciji. Ostali zastitni znakovi i trgovacki nazivi su u vlasnistvu |

| odredenih vlasnika.

| Polozaj upravljackih tipki

| 4 9 101110 12
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Polozaj upravljackih tipki |

il - Tipka Preset-/ ponavljanje;

E-Tipka glasnoce-; ‘
- PRESET +/ zaustavljanje;

4-Tipka glasnoce +; |
-Drza¢;

6- Tipka nacina pripravnosti; |

7-Poklopac CD;

8-FM antena, |

b-Tipka izvora zvuka;

10-Tipka podesavanjaTune +/- 10 i prethodni/ sljedeci; |

h 1-Tipka podesavanja/ sata;

12-Tipka reprodukcije / pauze / uparivanja |
3-Zvucnik;

14-Zaslon; ‘

HS— Ulaz vanjskogizvora zvuka;

16- Pretinac za baterije 16 (kabel napajanja skriveni unutar); ‘

H7—. Poklopac pretinca za baterije ‘

‘AC napajanje: otvorite poklopac pretinca za baterije i uklonite kabel za napajanje; onda se ga ‘
ora potpuno razvitiistaviti kroz rupu na poklopcu pretinca za bateriju; zatvorite poklopac
pretinca za baterije. Ukljucite kabel za napajanje u zidnu uti¢nicu kako biste dobili mo¢, a zatim ‘
se ukljucizaslon. Napajanje od baterija se automatski iskljuci ako je dostupno omrezno
napajanje. |
DCnapajanje (akumulatorsko napajanje): otvorite poklopac pretinca za baterije i umetnite 6
baterijaUM2/ 1,5V (nisu uklju¢eniu setu) u skladu s ugraviranim simbolom pozitivhog i |
hegativnog polariteta. Zatim zatvorite pretinac za baterije.
Primjedbe: |
.Imajte naumu da je kabel za napajanje fiksiran i skriven unutar pretinca za baterijei.
. Zvuk e bitiiskrivljen zbog prazne baterije ili niske napunjenosti baterije, u takvom slucaju \
ora se baterije zamijeniti novima. Baterije treba odlagati na ekoloski prihvatljiv nacin, u
Ekladu sa zahtjevima lokalnih vlasti. ‘
.Nemojte instalirati baterije razli¢itih proizvodaca. kako bi se izbjeglo curenje tekucine,
szadite baterije ako se uredaj ne koristi za dugo vremena. ‘

HRVATSKA
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odesavanje sata ‘
Ako nakon priklju¢avanja napjanja zaslon je uklju¢en, ovo znaci da je uredaj u stanju ‘
ripravnosti za rad. Pritisnite i drzite tipku za podesavanje sata 2 sekunde, znamenke sata
Eoénu treptati na zaslonu; kratko pritisnite Tune +/- za podeSavanje sata; ponovno kratko ‘
ritisnite tipku podesavanja sata za potvrdu i prolazak unaprijed se podesavanje minuta;
postavite minute pomocu tipke Tune +/- i kratko pritisnite tipku za podesavanje sata da biste
govr§ilipodeﬁavanjevremena.
rimjedbe: |
h. Uredaj podrzava samo vrijeme u formatu 24 sata.
b.Satradisamo uslu¢aju ACili DC napajanja. Ponovno podesite sat u slucaju prekida u |
hapajanju.
E.NakonSsekundiu nacinu reprodukcije, na zaslonu ¢e se automatski nastaviti prikazivanje |
ata.

Rukovanje CD
redaj moze reproducirati CD snimljene u CD / CD-R / CD-RW formatu. Prije igranja najprije |
t:rovjerite format CD i provjerite je li CD Cistineostecen.
geprodukcija CD ploca: Otvorite poklopac CD i umetnite CD, a zatim zatvorite poklopac. ‘
ritisnite tipku pripravnosti za ukljucenje uredaja; pritisnite tipku za odabir izvora za ‘
Pkljuéivanje CD moda; tada uredaj ¢ita CD i automatski ga reproducira.

modu reprodukcije CD ploce, pritisnite +/- za podesavanje glasnode; pritisnite tipku za
reprodukciju/ pauzu za pauzuili nastavak reprodukcije; pritisnite tipku za zaustavljanje za ‘
{zaustavljanje reprodukcije; kratko pritisnite tipku prethodniili sljedeci za odabir zapisa,
pritisnite i drzite za brzo premotavanje naprijed ili natrag; pritisnite gumb za ponavljanjeda |
piste ponovili jedan zapis / ponovilisve,
Programiranje reprodukcije (do 20 pjesama na CD-u): pritisnite tipku za zaustavljanje za |
raustavljanje reprodukcije CD ploce; pritisnite tipku za pode$avanje za pocetak programiranja;
rikazuju se "P01" i "PROG"; pritisnite tipku prethodniili sljedeci za prebacivanje i odabir |
jesme koju Zelite programirati, zatim pritisnite tipku za podesavanje za potvrdu odabira;
jesma e biti spremljena kao PO1. Ponovite dok se na zaslonu ne pojavi "P20", $to znacida je \
Erogramirana memorija puna. Pritisnite tipku reprodukcije / pauza za reprodukciju unaprijed
Fostavljenih pjesama; otvorite poklopac CD ili dvaput pritisnite tipku za pauzu za ponistavanje |
brisanje unaprijed postavljenih postavki reprodukcije. |

k’odrika FMradija ‘
Erije uporabe radija, potpuno razviti FM antenu i pokusajte postaviti uredaj pored prozora radi
oljeg prijema signala. ‘
keniranje i automatsko skeniranje: pritisnite tipku Tune +/- za odredivanje FM frekvencije,
pritisnite i drzite 2 sekunde da biste automatski pretrazili dostupne postaje prema gore ili |
folje; pritisnite i drzite tipku za programiranje 2 sekunde za automatsko skeniranje i spremanje
dostupnih postaja (maksimalni broj pohranjenih je 40). Pritisnite tipku Preset +/- za
hutomatsko odabiranje ili promjenu pohranjene postaje.
Ruéno programiranje: Prilikom podes$avanja svoje omiljene postaju pomo¢u tipke Tune +/-, |
hajprije pritisnite tipku za pode3avanje; zatim pritisnite tipku prethodni ili sljedeci za odabir
zeljenog broja na kojem Zelite spremiti trenutnu postaju, a zatim pritisnite tipku za |
odesavanje da biste potvrdili odabir. Ponovite gornje korake da biste spremili preostale |
Fostaje.
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Uredajima Bluetooth funkciju koja omogucuje bezi¢nu reprodukciju zvuka iz drugih uredaja.
Uparivanje: pritisnite tipku za odabir izvora dok se na zaslonu ne pojavi "BT". Zatim ukljucite |
Bluetooth funkciju na vanjskom uredaju kao 3to je pametni telefon itd. (Pogledajte korisnicki
riru¢nik za vag uredaj.) Provjerite popis dostupnih Bluetooth uredaja na uredaju i odaberite |
'BP BB8BT"; Nakon ispravnog uparivanja pojavit ¢e se ispravan zvuk potvrde; Zatim odaberite i
reproducirajte glazbu s vanjskog uredaja, a zvuk ¢e se reproducirati pomocu zvucnika ovog |
redaja.
U nacinu Bluetooth, pritisnite tipku za reprodukciju / pauzu da biste zaustavili ili nastavili ‘
eprodukciju; pritisnite tipku prethodni/ sljedeci za odabir zapisa; pritisnite tipku za uparivanje
ﬁsekunde da biste prekinuli vezu s trenutnim uredajem, uredaj ¢e biti spreman za povezivanje s‘
rugim Bluetooth uredajima.
rimjedbe: |
.Nije zajam¢eno da ¢e se uredaj pravilno upariti sa svim Bluetooth uredajima zbog razlicitih ‘
Ejegovih konfiguracija i proizvodaca.
.Najboljaradniudaljenost za Bluetooth je 10 metara bez prepreka. [
.Uslucaju dolaznog poziva, Bluetooth ¢e se zaustaviti i automatski nastaviti nakon zavrsetka
poziva. |

‘Naéin AUXIN/Linearniulaz/MP3 Link |
Koristite 3,5 mm audio kabel za pripajanje LINE IN priklju¢nice na straznjoj plo¢i uredaja na

audioizlaz od vanjskog uredaja (npr. MP3 igra¢, itd.). Ukljucite uredaj i pritisnite tipku za odabir |

|zvora za ulaz u LINE IN mod; Odaberite i reproducirajte glazbu s vanjskog uredaja, a zvuk ¢e se

reproducirati pomocu zvucnika ovog uredaja. Imajte na umu da glavnu kontrolu se izvodi iz |
anjskog uredaja, a glasno¢u se moze podesiti na ovom uredaju.
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pecifikacija
apajanje: AC230V/50Hz;
Cnapajanje 9V (6 kom.x UM2, 1.5V, baterije nisu uklju¢ene u setu);
M frekvencija: 87.5 ~ 108.0 MHz;

Lzlaznasnaga:RMS:2x1Watt;
luetooth: verzija 4.2;
ptika CD pogona: 3 poluvodicke laserske zrake;
otro$nja energije: 12W

Potrodnja energije u stanju mirovanja: <1 W

©® BLAUPUNKT
|

(Gore navedena specifikacija moze se promijeniti bez prethodne najave) |

Rjesavanje problema
. Uredaj se ne moze ukljuiti.
a.Provjerite je li DC napajanje pravilno priklju¢eno.
.Za bilo kakve probleme obratite se servisnom centru.

b. Radio postaja zvucilose.

.Pomaknite uredaj blizu prozoraili podesite smjer antene radi boljeg prijema. ‘

.Pokusajte prebaciti na drugu postaju.
f' Za bilo kakve probleme obratite se servisnom centru.

.Uredaj ne moze ¢itatiCD,
a.Provjerite jeliCDili audio datoteka ispravna.
P. Za bilo kakve probleme obratite se servisnom centru.

fi.Bluetooth reprodukcija se prekine.

a.Pokusajte premjestiti Bluetooth uredaj blize uredaja.
b. Iskljucite Bluetooth i ponovno spojite uredaje.
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INSTRUCTIUNI IMPORTANTE REFERITOARE LASIGURAN]’IT\‘

AVERTISMENT |

\
| PERICOL DE ELECTROCUTARE
| NU DESCHIDETI |

Fnstrucl,:iuni importante referitoare la siguranta
Avertisment: ‘
entruadiminuariscul de electrocutare, nu demontati capacul sau parteadin spatea
dispozitivului.ninteriorul dispozitivului nu existd elemente care si poata fi reparate de ‘
ptilizator. De mentenanta si reparatia echipamentului se ocupa exclusiv angajatii calificati ai
service-ului. |

Explicarea simbolurilor grafice: |

Simbolul fulgerului terminat cu o sageata, plasatintr-un triunghi echilateral, |
| avertizeaza utilizatorul impotriva unei,tensiuni periculoase”neizolate in carcasa
dispozitivului, care poate atinge dimensiunea pericolului de electrocutare. |

| Semnul exclamarii intr-un triunghi echilateral avertizeaza utilizatorul ca in acest ‘
moment sunt prezentate informatii importante referitoare la operareasi mentenanga‘
‘ echipamentuluiin documentatia anexata la dispozitiv.

Eugém sa cititi aceste instructiuniinainte de a trece la operarea dispozitivului, sa va
amiliarizati cu functiile acestuia si sa le folositi conform destinatiei. Acest lucru va asigura o ‘
Eperare de lunga durata si fara avarii a dispozitivului, precum si placerea de a-l utiliza.
Lnforma'gii importante

Instructiunile de operare siinformatiile referitoare la siguranta trebuie pastrate in scopul |
r folosirii lor in viitor.
° Nu permiteti ca pe dispozitiv sa picure sau sa se verse vreun lichid. |
[ Nu il folositiin locuri umede, cum ar fi de ex. sala de baie.

Dispozitivul nu poate fi montat in urmatoarele locuri: |
[ Expus lalumina directa a soarelui sau in apropierea caloriferelor.
(
(
L

=
=
<
=
o
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Plasat deasupra unuialt dispozitiv stereofonic care emite caldura. ‘
Blocand ventilatia sau intr-un loc préfuit.
Tn locuri expuse la vibratii constante. ‘
Tnlocuri cu umiditate ridicata.
Nu asezati dispozitivul in apropierea lumanarilor sau a focului deschis. ‘
Dispozitivul poate fi folosit exclusivin modul descris in instructiunile de maijos.
‘ Tnainte de prima pornire, asigurati-va ca sursa de alimentare este conectata in mod |
corespunzator. ‘
‘ Stick-urile USB se conecteaza direct sau folosind un prelungitor USB cu lungime de pana
la25cm. ‘
|

in motive de securitate, nu demontati carcasele si nu incercati sa accesati interiorul
dispozitivului. Dispozitivul trebuie reparat de personalul calificat din service. |
Nu demontati si nu deschideti carcasa, deoarece ininterior nu exista elemente ce ar putea fi
reparate de utilizator. De mentenanta si repararea echipamentului se ocupa exclusiv angajatii |
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fNSTRUC]’IUNIREFERITOARE LA SIGURANTA ‘
1

Cititi instructiunile — inainte de utilizarea dispozitivului, cititi in intregime instructiunile ‘
de utilizare, precum siinformatiile referitoare la siguranta.

Urmatiinstructiunile - pastratiinstructiunile de utilizare si operare in scopul folosirii lor ‘
in viitor.

Respectatiavertismentele - procedati conform tuturor avertismentelor plasate pe ‘
dispozitiv, precum si conform instructiunilor de utilizare.
Urmatiinstructiunile - procedati conform instructiunilor de operare si indicatiilor pentru|
utilizator.

Instalare — setati dispozitivul conform instructiunilor producatorului. |
Surse de alimentare - dispozitivul trebuie alimentat exclusiv de la surse cu parametrii
indicati in marcajele de pe cablul de alimentare. Dac utilizatorul nu este sigur de tipul de|
alimentare de care dispune acasa, trebuie sa contacteze vanzatorul dispozitivului sau
furnizorul local de energie electrica. |
Impamantarea sau polarizarea alimentarii - dispozitivul nu trebuie s fie impamantat.
Trebuie sa va asigurati ca stecherul este introdus complet in priza sau in prelungitor ‘
pentruanu permite expunerea bolturilor sau a contactelor. Unele versiuni ale
dispozitivului pot fi echipate cu stecher polarizat de curent alternativ (cu un singur bolt
mai larg). Acest stecher poate fiintrodus in priza de retea doar intr-un singur mod.
Aceasta este o functie de protectie. Daca stecherul nu poate fiintrodus in priza, trebuie |
incercata rotirea acestuia. Dacd stecherul in continuare nu se potriveste la prizd, trebuie ‘
solicitatd inlocuirea acestui stecher de catre un electrician. Nu scoateti elementele de
protectie din stecherul polarizat. Cand utilizati un prelungitor sau un cablu de alimentare‘
altul decat cel furnizat impreund cu dispozitivul, acestea trebuie sa aiba stecherele
corespunzatoare, precum si atestatul de securitate necesar in tara data. ‘
Protectia cablului de alimentare - cablurile de alimentare trebuie plasate astfel incat sa
nu poata fi calcate, presate sau tdiate de obiectele din jur. Acordati o atentie deosebita |
stecherelor, prizelor de retea silocurilor in care cablurile sunt directionate de la
dispozitiv. |
Supraincdrcare — Nu supraincarcati prizele de perete, prelungitoarele si repartitoarele
electrice, deoarece acest lucru poate provoca incendii sau electrocutari. |
Ventilatie - dispozitivul trebuie sa fie corect ventilat. Dispozitivul nu poate fi pus pe pat,
sofa sau suprafete similare. Nu acoperiti dispozitivul cu fete de masa, servetele, ziare, g.a..\
Céldura - nu plasati dispozitivul in apropierea unor surse de caldurd, precum calorifere,
radiatoare, sobe sau alte dispozitive (de asemenea amplificatoare) care genereaza ‘
cdldura. Nu puneti pe dispozitivlumanari aprinse si alte surse de foc deschis.

Apa siumezeala - pentru areduceriscul de incendiu sau electrocutare, nu expuneti ‘
dispozitivul la ploaie, apa si umiditate directa, ca de ex.in sauna sau baie. Nu folositi
dispozitivul in apropierea apei, de exemplu langa cada, lavoar, chiuveta de bucatarie, |
intr-o pivnitd umeda sau in apropierea unei piscine (sau in locuri similare). ‘
Obiecte silichide in dispozitiv - nu trebuie fortate niciun fel de obiecte prin deschiderile
dispozitivului, deoarece acestea pot sa intre in contact cu punctele de tensiune ‘
periculoasa si cu componentele, ceea ce poate provoca incendiu sau electrocutare. In
niciun caz nu varsati niciun fel de lichide pe suprafata dispozitivului. Nu puneti pe |
suprafata dispozitivului obiecte ce contin lichide.

Curatarea - scoateti intotdeauna dispozitivul din priza inainte de curatare. Praful din |
jurul difuzorului poate fiindepartat cu o carpa uscata. Daca se utilizeaza un aerosol
pentru curdtare, nuindreptati jetul de pulverizare direct spre dispozitiv, ci spre carpa. |
Avetigrijd sa nu deteriorati unitdtile de comanda.

Echipare suplimentara - nu folositi accesorii care nu suntaprobate de producator, |
deoarece pot constitui un pericol.

Accesorii - nu asezati dispozitivul pe un carucior, postament, stativ, suport sau masa ‘
instabile. Dispozitivul se poate rasturna sau deteriora si poate provoca vatamari grave
copiilor sau persoanelor adulte. Folositi numai cdrucioare, postamente, stative, suporturi‘
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17.  Mutarea dispozitivului - dispozitivul plasat pe cérucior trebuie deplasat cu multa grija. ‘
| Oprirea brusca, forta prea mare sau suprafetele neuniforme pot provoca rasturnarea |
cdrucioruluiimpreuna cu dispozitivul.
L18. Perioada de nefolosire a dispozitivului - cablul de alimentare al dispozitivului trebuie ‘
‘ deconectat de la priza de retea in timpul furtunilor cu descarcari atmosferice sau cand
dispozitivul nu va fi folosit pentru o perioadd mailunga de timp. ‘
ﬂ9. Servisare - nu incercati s servisati singur dispozitivul. Deschiderea capacului poate duce
la contactul cu o tensiune periculoasa si poate expune utilizatorul la alte pericole. De |
| mentenanta si repararea echipamentului se ocupd exclusiv angajatii calificati ai service-

ului. |
p0. Canddispozitivul nu este utilizat, stecherul de alimentare trebuie deconectat de la priza
deretea. Cand dispozitivul este conectat la sursa de alimentare, se afld in regim de stand |
by si nu este completinchis.

21. Piesedeschimb-lainlocuirea pieselor, trebuie verificat daca angajatul service-uluia |

| folosit piesele de schimb recomandate de producator sau daca aceste piese suntidentice
cucele originale. Inlocuirea cu piese neaprobate poate duce la incendii, electrocutare ‘

| sau alte pericole.

EZ. Sigurantele principale - pentru a proteja in mod continuu dispozitivul impotriva |
incendiului, trebuie folosite sigurante de tip si parametri corecti. Parametrii sigurantelor
inacestinterval sunt marcati pe dispozitiv. ‘

E3 Nu mariti volumul cand ascultati o parte dintr-un cantecinregistrata cu volumredus sau ‘

‘ in cazul lipsei semnalului audio de inceput. In caz contrar se poate ajunge la deteriorarea
difuzoruluiin momentul cresterii rapide a intensitdtii semnalului. ‘

?4. Singurul mod de a deconecta complet dispozitivul de la sursa de alimentare este
deconectarea cablului de alimentare din priza de alimentare sau din dispozitiv. Priza de ‘

| retea sauintrarea cablului de alimentare in dispozitiv trebuie sa fie mereu accesibile in
timpul utilizarii produsului. ‘

p5. Dispozitivul trebuie amplasatin apropierea unei prize de perete sau a unui cablu

prelungitor si astfel incat sa fie mereu accesibil. | <
P6. Temperatura maximaambiantd pentru dispozitiv este de 35°C. E
27. Instructiunireferitoare la descarcarile electrostatice - daca functionarea dispozitivului | =
| este perturbatd de descdrcadri electrostatice, acesta trebuie oprit sirepornit sau mutatin 2
altloc. |
b8. Bateria

a. Bateriile nu pot fi expuse la caldura excesiva, cum ar fi razele de soare, foc, s.a. ‘
‘. b. Cand aruncatibateriile, acordati atentie aspectelor legate de protectia mediului.
c. Avertismentreferitor la folosirea bateriei: pentru a nu permite pierderea etanseitatii ‘
t bateriei, ceea ce poate provoca vatamari corporale sau deteriorare a dispozitivului: |
‘ In timpulintroducerii bateriei, respectati polaritatea acesteia (+ si-).
Nu folositiin acelasi timp baterii diferite — vechi si noi, baterii standard si alcaline, s.a. ‘
‘ Scoateti bateriile din dispozitiv, atunci cand acesta nu este folosit pentru o perioada mai
lunga. ‘
\

ATENTIE
Pispozitivul nu trebuie folosit de persoanele (inclusiv copiii) cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse, precum si de persoanele cu cunostinte si experienta insuficiente, in cazulin |
tare nuse afld sub supravegherea unei persoane responsabile pentru siguranta lor si nu au fost
instruite cum s& foloseasca dispozitivul in conditii de siguranta. Prezenta persoanelor adulte |
este necesard, daca dispozitivul este folosit de copii; aceasta va permite o folosire in conditii de
siguranta a dispozitivului. ‘
Nu lasati dispozitivul nesupravegheat in timpul functionarii! Dispozitivul trebuie inchis
cand nu este folosit, chiar si pentru o perioada scurta de timp. \
JZ Dispozitivul nu poate fi folosit prinintermediul unui temporizator extern si nici cu
o ajutorulunumstem separat cu comanda de la distanta. |

| s
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Inainte de aincepe deservirea dispozitivului, trebuie verificat daca tensiunea acestuia ‘
corespunde tensiunii din reteaua locald de alimentare. ‘
Nu acoperiti orificiile de ventilatie ale dispozitivului cu ziare, fete de masa, draperii, s.a.
Trebuie sa va asigurati cd deasupra dispozitivului exista cel putin 20 cm de spatiu liber, iar‘
pe fiecare parte a acestuia — cel putin 5 cm.
Nu permiteti ca pe dispozitiv sa picure sau sa se verse vreun lichid, nu plasati pe acesta ‘
obiecte pline cu lichid, cum ar fi vazele.
Pentru a evitaincendiile sau electrocutarea, dispozitivul trebuie protejat impotriva |
locurilor fierbinti, ploii, umezelii si prafului.
Nu asezati dispozitivul in apropierea oricdrei surse de apd, de ex. robinete, cdzi, masinide |
spalat sau piscine. Dispozitivul trebuie plasat pe o suprafata dreapta si stabila.
Nu expuneti dispozitivul lacdmpuri magnetice puternice. |
Nu asezati dispozitivul direct pe amplificator sau amplituner.
Nu asezati dispozitivul intr-un loc umed, deoarece umiditatea are efect ddunator asupra |
componentelor electrice.
Dupa mutarea dispozitivului dintr-un loc rece catre un loc cald sau un loc umed, se poate ‘
forma condens pe lentila din interiorul playerului. in aceasta situatie dispozitivul nu va
functiona corect. Lasati dispozitivul sa functioneze aproximativ o ora pentru a permite |
evaporarea umiditatii.
Nu curatati dispozitivul cu solventi chimici, deoarece acestia pot distruge lacul carcasei. ‘
Dispozitivul se curata cu o carpd curatd, uscata sau usor umezita. ‘
Cand scoateti stecherul din prizd, trageti intotdeauna de stecher, niciodata de cablul de
alimentare. ‘
Cand dispozitivul pornit este folosit in apropierea televizorului care functioneazd, acesta
poate fio sursa de interferentd inimagine, sub forma de linii pe ecran. Aceasta depinde ‘
de benzile de unde ale transmisiei tv. Aceasta nuinseamnéd o functionare defectuoasa a
dispozitivului sau televizorului. Daca astfel de linii sunt vizibile, dispozitivul trebuie ‘
indepartat de televizor.
Stecherul de retea este folosit pentru deconectarea de la tensiunea de alimentare si |
trebuie sa fie mereu accesibil.
Pentru a mentine capul laserului de citire CD-uri in stare de curatenie, acesta nu trebuie |
atins si trebuie intotdeauna inchis compartimentul de discuri.
Tn timpul folosirii, discul se roteste cu vitezad mare. NU ESTE VOIE sa ridicati sau sa mutati |
dispozitivul in timpul functionarii, deoarece acest lucru poate duce la deteriorarea
discului sau a dispozitivuluiin sine. |
Tnainte de a muta dispozitivul in alt loc sau pe perioada mutarii trebuie scos discul si
inchis compartimentul de discuri. Apoi trebuie oprita alimentarea si deconectat cablul ‘
de alimentare. Mutarea dispozitivului cu discul aflat in compartiment poate provoca
deteriorarea acestuia. |
Dupa redarea discului, acesta trebuie plasat in ambalaj. Nu expuneti discurile la actiunea ‘

directd arazelorsolare siasurseide caldurd. Nu lasati discurile in interiorul A
automobilului parcatin plin soare. dﬁf ‘
Nu atingeti partea fara eticheta a discului. Tineti discul de margine, pentru
anuldsaamprente. Praful, amprentele sau zgérieturile discurilor pot fim @ ‘

otivul uneifunctionariincorecte a player-ului. Nu lipiti hartiute sau benzi

autocolante pedisc. (/ |
Pentru curatarea discului folositi o carpa curatd, care nu lasa scame. Incepeti Q:’.”
curdtarea printr-o miscare rectilinie de la mijlocul discului spre margine, |
folosind in acest scop agenti de curatare general disponibili sau agenti

antistatici pentru discurile de vinil. |
Pentru a preveni eventuala pierdere de auz, nu ascultati muzica la volum

ridicat pentru perioade lungi de timp. ‘
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{\VERTISMENT:SURSIT\ DE RADIATIE |

CLASS 1 LASER PRODUCT |

| LUOKAN 1 LASERLAITE ‘

‘ KLASS 1 LASERAPPARAT |

Aceasta eticheta inseamnd cd in interiorul dispozitivului se afla componente laser. Deschiderea|
kapacului compartimentului de discuri CD si ocolirea dispozitivului de blocare va expune
utilizatorul la actiunea radiatiilor laserului. Nu priviti fasciculul de laser in timpul functionarii |

Hispozitivului. ‘
INAINTE DEINCEPEREA FUNCTIONARII
gemarci:referitoare la discurile compacte. ‘
eoarece discurile murdare, deteriorate sau deformate pot provoca deteriorarea
Eispozitivului, trebuie acordata atentie urmédtoarelor elemente: ‘
Discurile compacte care pot fi utilizate. Pot fi utilizate numai discurile ‘

indicate mai jos. COMPACT
L Discuri CD exclusiv cu sunet audio digital. ‘

‘ATENTIE DIGITAL AUDIO ‘

q \

Declaratie |
Prin prezenta Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. [SRL] declara ca acest
dispozitiv este in conformitate cu cerintele si alte dispozitii corespunzatoare ale directivei |
D014/53 / UE. Declaratia completa de conformitate poate fi obtinuta pe pagina
www.blaupunkt.com in sectia produsului. ‘

Fntitate responsabild: 2N-Everpol Sp. Z o.o. ‘
Putawska 403A, 02-801 Varsovia, Polonia
Telefon: +48 22 331 9959, e-mail:info@everpol.pl ‘

&

Lrodusul afostrealizat din materiale si componente de inalta calitate, ce pot fi reciclate si ‘
reutilizate.

X

Daci pe dispozitiv se afld semnul cosului de gunoi tdiat, aceasta insemna ca produsul se inscrie
in dispozitiile directivei europene 2012/19/EU. Trebuie citite cerintele referitoare la sistemul |
Jocal de colectare a deseurilor electrice si electronice. Respectati reglementirile locale. Nu
aruncatiacest produs impreuna cu deseurile menajere obisnuite. Eliminarea corectd a |

rodusului vechi va preveni potentialele consecinte negative pentru mediu si sanatatea |
I.Jmana.

=
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Eispozitivul este echipat cu baterii care fac obiectul directivei europene 2013/56/EU. Bateriile ‘
u pot fiaruncate impreuna cu deseurile menajere. Consultati reglementarile locale privind |
olectarea separata a bateriilor, deoarece eliminarea corectd vaimpiedica potentialele

Eonsecinge negative pentru mediul natural si sanatatea umana. ‘

hnforma;ii privind protectia mediului inconjurator ‘

Ambalajul contine doar elementele necesare. S-au facut toate eforturile ca cele trei materiale |
fomponente ale ambalajului sa fie usor de separat: cutia de carton (cutia), spuma de polistiren
(protectie interioara) si polietilena (pungi, folie protectoare). Dispozitivul a fost produs din |
ateriale ce pot fireciclate si reutilizate dupa demontarea lor de citre o firma specializata.
Trebuie respectate reglementérile locale referitoare la eliminarea materialelor de ambalare, |
bateriilor folosite sia echipamentelor inutile.

Inregistrarea si redarea materialelor poate necesita obtinerea unei autorizatii. Consultati legea |
eferitoare la drepturile de autor si drepturile executantilor / artistilor. |
hemarcé referitoare la ERP2 (dispozitive legate de energie)

Frezentul dispozitiv cu ecoproiect indeplineste cerintele etapei 2 din Regulamentul Comisiei ‘

CE) nr1275/2008 care introduce directiva 2009/125/CE referitoare la consumul de energie al |
fjispozitivelor electronice de birou si de uz casnic, inchise sau aflate in regim de stand by.

Bluetooth |

Proprietarul marcilor comerciale si siglei Bluetooth® este compania Bluetooth SIG, Inc. USA. |
Folosirea acestor marci sisigle este supusa uneilicente. Alte marci si denumiri comerciale
fpargin respectivilor proprietari. ‘
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’.ocalizarea elementelor de control ‘

il -Buton Preset-/repetare; ‘
-ButonVolum - [
-Buton Preset +/ oprire;

4-Buton Volum +; |
-Suport;

6- Buton modul de asteptare; |

7- Capacul unitatii CD;

8- Antena FM; |

b-Buton de selectare a sursei audio;

10- Buton de reglare Tune +/- si anterior / urmator; |

i 1- Buton de programare/ ceas;

12-Buton deredare / pauza /asociere |

h3— Difuzor;

14-Afisaj; \

HS— Intrare pentru sursd exterioara de sunet;

16- Compartimentul pentru baterii (cablu de alimentare in interior); |

H7— Capacul compartimentului pentru baterii; |

Eursé de alimentare si conectare ‘

limentare AC: deschideti capacul compartimentului pentru baterii si scoateti cablul de
alimentare; Apoi, extindeti-l complet si plasati-l prin orificiul din capacul compartimentului ‘
pentru baterii; Inchideti capacul compartimentului pentru baterii. Introduceti stecherul
cabluluide alimentare in priza AC pentru alimentare, apoi afisajul se va aprinde. Alimentarea de\
|a baterii va fi deconectata automat atunci cand este disponibila o sursd de alimentare.
Alimentare DC (de la baterii): deschideti capacul compartimentului pentru baterii si |
tntroduce;i 6 bateriiUM2/1,5V (nu suntincluse in set) in functie de simbolul polaritatii pozitive
sinegative gravate. Apoi, inchideti compartimentul pentru baterii. |

ote:

.Retinetica cablul de alimentare este fixat siascunsininteriorul compartimentului pentru ‘
Eaterii.
F. Sunetul va fi distorsionat din cauza nivelului scazut de incarcare a bateriilor sau incarcarii ‘
eduse, inlocuiti bateriile cu altele noi. Bateriile trebuie depozitate intr-o maniera ecologica,
espectati cerintele autoritatilor locale. |
L. Nu instalati baterii de la diferiti producdtori; pentru a evita scurgerile de lichid, scoateti ‘
Pateriile daca nu folositi dispozitivul o perioada maiindelungata.
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Eetareaceasului |

aca la pornirea alimentarii afilajul este activ, aceasta inseamna ca dispozitivul este in modul ‘

gea§teptare.Apésa§i§igine;iapésattimpdeZsecundebutonuldesetareaceasului,cifrelede

ra vor clipi pe afisaj; apdsati scurt butonul Tune +/- pentru a seta ora; apasati scurt din nou ‘

utonul de setare a ceasului pentru a confirma setarea si a trece la setarea minutelor; setati

minutele utilizand butonul Tune +/- si apdsati scurt butonul de setare a ceasului pentru a |

Kerminasetareaorei.

ote: |

h. Este acceptat doar formatul de 24 de ore.

b. Ceasul este disponibil numai pentru alimentare cu curent AC sau DC. Resetati timpul de |

functionare a ceasuluiin cazul unei cideri de tensiune.

c.Dupa 5 secunde in modul de redare a sunetului pe afisaj va fi reluata automat afisarea |

keasului. |

bperareCD

Eispozitivul poate reda CD-uriinregistrate in format CD / CD-R/ CD-RW. Inainte de redare, ‘

erificati mai intai formatul CD-ului siasigurati-va ca CD-ul este curat si nedeteriorat. |

kedarea unui CD: Deschideti capacul unitdtii CD siintroduceti CD-ul, apoiinchideti capacul. ‘
pasati butonul de asteptare pentru a porni dispozitivul; apasati butonul de selectare a sursei
pentru aactivamodul CD; apoi unitatea va citi CD-ul si il va reda automat. ‘
’n modul redare CD, apdsati volumul +/- pentru a regla volumul sunetului; apasati butonul de
redare / pauza pentru aintrerupe sau areluaredarea; apdsati butonul stop pentru a opri ‘
fedarea; apasatiscurt butonul anterior sau urmator pentru a selecta o melodie, apasatisi
mentineti apasat pentru a derula inainte sau inapoi piesa; apasati butonul de repetare pentrua |
fepeta o piesa/ repetati tot,
Programarearedarii (panala 20 de piese pe un CD ): Apasati butonul stop pentru a opri |
fedarea CD-ului; apasati butonul de programare pentru a incepe programarea; Pe afisaj sunt
afisate "P01" si "PROG"; apasati butonul anterior sau urmator pentru a comuta si a selecta |
elodia pe care doriti sé o programati, apoi apasati butonul de programare pentru a confirma
electia; piesa vafisalvata ca PO1. Repetatiactiunea pana cand pe afisaj apare "P20" ceea ce \
fnseamné ca memoria programata este plina. Apasati butonul de redare / pauza pentru a reda
elodiile presetate; Deschideti capacul unitatii CD sau apasati de doud ori butonul de pauza ‘
E]entru aanulasisterge setarile prestabilite de redare. |

bperare radio FM ‘
!{nainte de a utilizaradioul, extrageti complet antena FM si incercati sa plasati dispozitivul langa
ereastra pentru o receptie mai buna a semnalului. ‘
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Lcanarea si scanarea automata: apdsati butonul Tune +/- pentru aregla treptat frecventa FM, |

apdsati si mentineti apasat timp de 2 secunde pentru a cauta automat postul de radio

disponibil in sus sauin jos pe banda; Apasati si tineti apasat butonul de programare timpde 2 |

becunde pentru a scana si salva automat posturile disponibile (numarul maxim de posturi

presetate este de 40). Apasati butonul Preset +/- pentru a selecta sau modifica postul presetat |
fn modul automat.

Programarea manuala a posturilor de radio: Dupa gasirea postului dvs. preferat folosind |
utonul Tune +/-, apasati maiintdi butonul de programare; apoi apasati butonul anterior sau
rmator pentru a selecta numarul dorit in care doriti sa salvati postul curent, apoi apasati |

Eutonul de programare pentru a confirma selectia. Repetati pasii de mai sus pentru asalva

felelalte posturide radio. |
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gperare Bluetooth ‘
ispozitivul are o functie Bluetooth care permite redarea fara fir a sunetului de la alte ‘
fjispozitive.
Asocierea Apasati butonul de selectare a sursei pana cand pe afisaj apare mesajul "BT". Apoi, ‘
ctivati functia Bluetooth pe un dispozitiv extern, cum ar fi un smartphone, etc. (Consultati
manualul de utilizare a dispozitivului dvs.). verificati lista dispozitivelor Bluetooth disponibile |
pedispozitivgiselecta;i“BPBB8BT“;dupéoasocierecorectévafiemisunsunetdeconfirmare;
apoi, selectati si redati muzicd de pe dispozitivul extern si sunetul va fi redat utilizand |
ifuzoarele acestui player.
In modul Bluetooth, apasati butonul de redare / pauzd pentru aintrerupe sau arelua redarea; |
hpésati butonul anterior / urmétor pentru a selecta piesa; apasati butonul de asociere timp de 2
secunde pentru a va deconecta de la dispozitivul curent, playerul va fi gata si se conectezela |
alte dispozitive cu functia Bluetooth.
ote: |
.Nu garantam asocierea corecta cu toate dispozitivele Bluetooth datorita diferitelor
onfiguratii si producatori. ‘
. Distanta maxima de lucru pentru Bluetooth este de 10 metrifara obstacole.
.In cazul unui apel primit, redarea Bluetooth va fiintrerupta si apoi reluatd automat dupa ‘
Eerminareaapelului. ‘

Bperarea modului AUX IN / Intrarii liniare / MP3 Link ‘
Ptiliza;i un cablu audio de 3,5 mm pentru a conecta mufa LINE IN de pe panoul din spate al
dispozitivului cu iesire audio de la un player extern (de ex. Player MP3, etc.). Porniti dispozitivul ‘
§i apasati butonul de selectare a sursei, pentru aintrain modul LINE IN: Selectati si redati
muzica de la playerul extern si sunetul va firedat utilizand difuzoarele acestui aparat. Retineti |
ka controlul principal este efectuat de pe playerul extern, iar volumul poate fi ajustat prin
intermediul acestui dispozitiv. |

Specificatii |

Sursa de alimentare: AC 230V / 50Hz;
limentare DC9V (6 buc.x UM2, 1.5V, bateriile nu suntincluse in set); |
recventa FM: 87,5~ 108,0 MHz;

Eutere deiesire RMS: 2 x 1Watt; ‘
luetooth: versiunea 4.2;

Enitate optica CD: 3 fascicule laser semiconductoare; ‘
onsum de energie: 12W |

Eonsum de energie in modul de asteptare: <1W

specificatiile de mai sus pot fi modificate fara o notificare prealabild) ‘
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Eolu;ionarea problemelor ‘
il. Dispozitivul nu poate fi pornit.

L. Asigurati-va cd alimentarea DC este conectata corect. ‘
P. Contactati un centru de service pentru orice probleme.

.Postul deradio se aude rdu.
a. Mutati dispozitivul langa fereastra sau reglati directia antenei pentru o receptie mai buna. |
b. Tncercati sa trecetila un alt post de radio.
c.Contactati un centru de service pentru orice probleme. |

3. Dispozitivul nu poate citi CD-ul . |
b.Verificagi daca CD-ul sau fisierul audio sunt corecte.
b. Contactati un centru de service pentru orice probleme. |

4.Sunetul Bluetooth este intermitent. |
E. Incercati sa mutati dispozitivul Bluetooth in apropierea dispozitivului.
P.Opri;i Bluetooth siasociati-l din nou. ‘

=
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BAXXHU WHCTPYKLUN 3A BE3ONACHOCT

|

|

|

ONMNACHOCT OT TOKOB \

YOAP |
HE OTBAPAN \

L}amuw VHCTPYKLMM 3a 6e30nacHOCT |
BHumaHue:

3afja ce HamanM PUCKBT OT TOKOB y/lap, He Ce pa3pellaBa AeMOHTUpPaHe Ha Kanaka, JopuuHa |
BajHaTa YacT Ha yCTPONCTBOTO. B CAMOTO YCTPOCTBO HAMA €leMEHTU, MPefiHa3HaueHu 3a
CamMOCTOATEIHO peMOHTUpPaHe OT NoTpe6utenuTte. C06CNyXBaHe  PEMOHTUPaHE Ha \
06OPYABaHETO Ce 3aHMMaBaT eAUHCTBEHO KBAaNNGULMPaHM CYXUTeNN Ha CepBU3a.

O6scHeHne Ha rpadpuyHnTEe CMMBONN:

| CBeTKaBMLA, 3aBbPLUIBALLA CbC CTPENKA, B PABHOCTPAHEH TPUBIbIIHUK
npepynpexxnasa notTpebuTens 3a HEM30aMpPaHoO,,0NaCcCHO" HaNpeXXeHre 0KoNo ‘
YCTPOMCTBOTO, KOETO HaMpeXXeHre MOXe ja MMa pa3mepu, 3anaLiBalyym C TOKOB ‘
‘ yAap.
YONBUTENHUAT 3HAK B paBHOCTPaHEH TPUBIbIIHUK Npeaynpexgasa notpebutens, qe‘
B TO3/ MOMEHT B JOKYMEHTaLMATa, NprKayeHa KbM YCTPONCTBOTO, Ce NpeaocTaBa
Ba)KHa HGopmaL A 3a o6cNyKBaHETO U 3ana3BaHeTo Ha 060pyABaHETO. ‘
MOJ‘IFI, npoyeTeTe Ta3u UHCTPYKUMA, TPeamn Aa NPUCTbNUTe KbM 06CyKBaHe Ha YCTPOMCTBOTO,
3a[la ce 3ano3HaeTe Cc HeroBmTe GYHKLUM U Aa ro M3NON3BaTe CbracHO HEroBOTO \
fipenHasHaveHve. ToBa we By ocurypu gbarotpariio, 6e3aBapunitHo 06cnyxBaHe Ha
YCTPONCTBOTO 1 YAOBOJICTBUE OT N3MON3BAHETO MY. |
BaxHa unpopmauns
° 3ana3seTe MHCTPYKLMATA 3a NOSI3BaHe, KakTo U MHPopMmaumaTa 3a 6e3onacHocT, c uen |
n3nosi3BaHe B 6baelye.
[la He ce ponycka NpoKanBaHe WM NPOTUYaHe Ha TEYHOCT BbPXY YCTPONCTBOTO. |
CbLo fa He Ce M3MOJI3Ba Ha BJIAXKHU MeCTa KaTo Hanpumep B 6aHs.
[la He ce MHCTanupa ToBa yCTPONCTBO Ha C/IeAHUTE MecTa: |
M3noxeHn Ha HeNOCPeACTBEHO eNCTBME Ha CIbHYEBM TbUYM UM 671130 A0 PajnaTopu.
[la He ce nocTaBsA Ha MOBbPXHOCTTA Ha APYro cTepeoPpoHUYHO obopyaBaHe, KOeTo oTaens ‘
TOMJINHA.
AKo we 6n10KMpa BEHTMNALMA UK B MPALIHO NOMeLLeH e, |
Ha mecTa, N3110KEHN HAa NOCTOsAHHA BUGpayus. ‘
Ha mecTa c BUCOKa BNa*kHOCT.
[la He ce NOCTaBA YCTPOWCTBOTO 6GIN30 [0 CBELYY NN OTKPUT OFbH. ‘
YCTPOMCTBOTO MOXE [la Ce N3MO0N3Ba EAUHCTBEHO NO HAaUYMHa, ONKCaH B HacToALaTa
MNHCTPYKUUSA. |
Mpenn NbpBOTO BK/OYBaHE Ha 3axpaHBaHeTo TPAOBA Aa ce yBepuTe, e 3apALHOTO
YCTPONCTBO € BKIOYEHO NpPaBuUiHoO. |
USB nameTTa ce cBbp3Ba HEMOCPELACTBEHO MK ¢ nomowTa Ha USB Kaben ¢ AbKuHa go 25
cm. |
DT cbobpaxeHnsa 3a CUrypHOCT fla He ce AeMOHTUPAT KOHCTPYKLMUTE, KaKTo 1 f1a He ce
ocurypsiBa JOCTbMN 40O BbTPELIHOCTTa Ha YCTPOMCTBOTO. 3abpaHeHO e OTBbPTaHETO Ha |
CTPOWCTBOTO, KAKTO M OTBAPAHETO Ha HeroBaTa KOHCTPYKLUMA, Tl KaTo BbTPe HAMa YacTu,
onTo 6rxa mornu fa 6baaT nonpaBeHn oT noTpebutena. C obcnyKBaHeTo M MonpaBKaTta Ha |
E6opynBaHeTo ce 3aHUMaBaT eAUHCTBEHO KBanubuumpaHu Cny>Xutenm Ha cepsur3a.
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1. MpoueTeTe NHCTPYKUMATa — Npeamn ynotpeba npoyeTeTe LAnata UHCTPYKL WA 3a ‘

‘ o6cnyxBaHe, KaKTo M MHGOpPMaumusATa 3a 6€30MacHOCT.

2. 3anaseTe MHCTPYKLMATa — 3aMa3eTe MHCTPYKLUUATa 3a ynoTpeba 1 o6cny>KBaHe C Lien no- ‘

‘ HaTaTbLIHO N3NoN3BaHe.

‘3. Cna3BanTe npegynpexaeHnaTa — NoCTbMNBanTe CbrNacHO C BCUYKM NpefynpexaeHus, ‘
NMOMeCTEHV Ha YCTPOWMCTBOTO M CbIaCHO C UHCTPYKUMATa 3a ynoTpeba. ‘

‘4. CnasBaiTe MHCTPYKLMUTE — MOCTbMNBaNTE CbrMacHO UHCTPYKLMATa 3a ynoTpeba n
HacokuTe 3a noTpebuTens. ‘

‘5. WHcTanayma - HacTpoBanTe yCTPONCTBOTO B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLMUTE Ha
npoussoanTens. ‘

‘6. MN3TOYHMUM Ha 3axpaHBaHe - 3aXpaHBaiTe yCTPONCTBOTO CaMO OT U3TOUYHULN C

napameTpu, NOCOYEHM Ha 3aXpaHBalysa Kaben. AKO He CTe CUTYpHU KaKBa eHeprus nmare
| BKbLWM, TPAGBa Aa Ce CBbPXKeTe C NpofaBaya Ha yCTPONCTBOTO UM MECTHUA BOCTaBYNK
Ha efiekTpuYecKa eHeprus. |
|7. 3a3emsaBaHe UM NoNspmM3aLmnsa Ha 3axXxpaHBaHeTO — YCTPONCTBOTO He TpsibBa Aa 6bAae
3a3emMABaHo. YBeperTe ce, ue LWencenbT e M3LUAN0 MbXHaT B eNleKTpuueckata Mpexa unu |
| YADXUTENHNA Kaben, 3a 1a He ce OTKPUBAT WM dTOBETE UM KOHTAaKTUTE. HAKOM Bepcun
Ha yCTPOWCTBOTO MoraT aa 6baaT 060pyABaHMN C MONAPU3MpPaH aganTep 3a NPOMeHInB |
| TOK (c mo-wunpok wndT). To3um wencen moxke aa 6bae BKapaH B rHE3[0TO CaMo MO eAnH
HauuH. ToBa e dyHKUMA 3a 06e30MacsABaHe. AKO He MOXeTe la NOCTaBUTE LWencena B ‘
‘ rHe3oTo, onuTaTe fa ro o6bpHeTe. AKO LWencenbT BCe olle He ce nobrpa B rHe3[0To,
nouncKanTe oT eIeKTPOTEXHMK Aa ro CMeHU. He n3BaxpainTe npegnasutennte ot ‘
‘ nonAapusnpaHuna werncen. AKo n3nonsBaTe yabKMTeneH Kaben nnu 3axpaHaaly kaben,
‘ pasnuyeH oT Te3n, NpefoCTaBeHU C yCTPONCTBOTO, TOW TpAOBa Aa UMa CbOTBETHUTE |
wencenun nofobpeHmna 3a 6e3onacHOCT, U3UCKBaHM B fafieHaTa CTpaHa. ‘
‘8. Ob6e3onacsBaHe Ha 3axpaHBalyus Kaben - 3axpaHBalwmTe kKabenn Tpabea aa 6baaT
HaCcoYBaHW TaKa, Ye la He MOXe [la Ce CTbMBa No TAX, a He 6bAaT NPUTUCKaHW UK ‘
‘ npepsA3aHn oT NOCTaBeHV BbPXy TAX npeameTn. O6bpHeTe cneymnanHo BHUMaHUe Ha
LencennTe, KOHTaKTUTE N MACTOTO, KbAETO KabennTte ce U3BEXAaT OT YCTPOMCTBOTO. |
9. MpeToBapBaHe - He npeToBapBaiTe CTEHHUTE KOHTAKTU, YO BIIKUTENNTE N €NIEKTPO-
pasnpepenvTennTe, Thil KaTo TOBa MOXe ia OB e O NOXap WU TOKOB yAap. |
\ 10. BeHTunauma-ycTponcTBOTO TPsA6Ba Aa 6bAe oxnaxaaHo npaBunHo. He noctasanTe
YCTPOMCTBOTO Ha Nerno, AuBaH Unu Nnojo6HM NoBbpXHOCTU. He noKpuBaiiTe ypena c |
| NOKPUBKMN, candeTKun, BECTHULMN 1 Ap.
11.  TonnuHa - He NOCTaBANTE YCTPOMCTBOTO B 6/IM30CT O M3TOUHMLM HA TONJIMHA KaTo |
| pagvaTtopu, NbueBy HarpeBaTenu, NeYKy Uin Apyru ypeau (BKIOUNTENHO TOMINUHHA
reHepaTopu), KOUTO Npon3BexAaT TonInHa. He nocTaBaATe 3ananeHun cBewwm unu gpyr \
‘ OTKPUT OF'bH BbPXY YCTPONCTBOTO.
12. BopawuBnara-3afaHamanuTe pucka oT MOXap U TOKOB yaap, He n3narante ‘
‘ YCTPOWCTBOTO Ha NMPAK AbXA, BOAA UM BNara, Hanpumep B cayHaTta unm B 6aHATa. He
n3nosn3BaliTe TOBa yCTPOMCTBO 651130 A0 BOAA KAaTO BaHa, MUBKA, KYXHEHCKa MUBKa UK ‘
| BaHa, B MOKPO NomelleHre unn B 6130CT 4o NayBeH 6aceiiH (Mnv Ha Nogo6HN MecTa).
‘ 13. TpenmeTv  TEYHOCTU B YCTPOMCTBOTO - He BKapBalTe NpeAMeTN Npe3 0TBOPUTE Ha |
YCTPOWCTBOTO, TbIA KAaTO MOTaT ia BNA3aT B KOHTAKT C OMACHW TOYKM M KOMMAOHEHTH Ha ‘
‘ HanpexeHune, KOETO MOXe la JoBeje 40 NoXap Uiy TOKoB yaap. Mpu HUKaKBuK
ob6cTOoATENCTBA He TPAGBa la pa3/iMBaTe TEYHOCTU MO NOBBPXHOCTTA Ha YCTPONCTBOTO. H$
| NnocCTaBAlTe BbPXY YCTPONCTBOTO NPeAMETH, CbAbPXKaLLM TEYHOCTH.
14. MouwncTtBaHe - [lpean NoYMcTBaHE BUHArM N3KOYBaNTe yCTPONCTBOTO OT KOHTAKTa. |
| [MpaxbT 0KONI0 BUCOKOrOBOPUTENA MOXe Aa MpemMaxHeTe C MOMOoLYTa Ha cyXa Kbpna. AKO
33 MOYMCTBAHETO Le U3MOM3BaTe aePO30JT, HEe HACOUYBANTE NPbCKAYKATA ANPEKTHO KbM |
| YCTPOMCTBOTO, @ KbM KbprnaTa. BHMMaBalTe ja He NoBpenTe 3afBMXKBaLLNTE
yCcTpomncTaa. |
[15.  OonbauutenHo obopypaBaHe - He n3non3BanTe akcecoapwu, KOUTO He Ca OR06PEHM OT
Npov3BOANTENA, Thil KATO Te MOraT ja NpeACTaBNABaT PUCK. |

- - - - - - - _ - _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
| 84
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LGF _Akcecoapu - He nocTaBsaiTe yCTpOMCTBOTO BbpXY HeCTabusiHa KONMYKa, CTOMKa, CTaTuB,
KOH30/1a Uiy Maca. YCTPOMCTBOTO MOXe fla ce MpeobbpHe 1 MOBPeAn, KaKTo U MOXe Aa |
|  MPWYMHN CEPNO3HM HapaHABaHNA y iela Nav Bb3pacTHN. 3nonssanTe camo KOMUKN,
CTOWKMN, CTaTUBW, KOH30MI! 1 MAacK, ONpeaeneHn oT NPon3BOAUTENA UK NPOLaBaHU |
3aepHo cycTponcteoTo. CrnobeTe ypefa CbracHO MHCTPYKLMMTE Ha MPOU3BOAUTENA,
KaTo M3N0Mi3BaTe MOHTaXXHMA KOMMNEKT, NpenopbyaH OT NPOU3BOANTENSA. |

17. TpemecTBaHe Ha yCTPOWNCTBOTO - yCTPOWCTBOTO, MOCTaBEHO Ha KONMYKaTa, TpAGBa aa ce
npemectBa MHOTO BH/MaTeNHO. BHe3anHo cnupaHe, TBbpAe ronama cunia uiv HepasHa |

|  noBbPXHOCT MOXe Aa fOBeAe 4O NPeo6pblyaHe Ha KONMYKaTa 3aefHO C yCTPONCTBOTO.

18. [lepviop Ha Hen3Mnon3BaHe Ha YCTPOWCTBOTO - MI3KNtoueTe 3axpaHBalyus kKaben ot |

|  KoHTaKTa o Bpeme Ha rpbMOTEBUUHM BYPU, UM KOTaTo He M3MoN3BaTe ypeaa 3a no-
ObNBr Nnepuog ot Bpeme. |

19.  O6cnyxBaHe - He Ce OMUTBaANTE CAMOCTOATENHO Ala NPaBUTe Nperaes Ha yCTPOiCTBOTO.
OTBapAHETO Ha Kanaka Mo>Xe fja loBefie O ONAaCHO HanpeXXeHne 1 Aa N3NoxXu |

| notpe6utens Ha gpyru onacHocTh. C KOHCEPBALMA U PEMOHTUpPaHe Ha 06opPyBaHETO ce
3aHMMaBaT eANHCTBEHO KBaNnnGpuUUMpaHu ciyKMTenmn Ha cepamsa.

2d.  Korato YCTPOMCTBOTO He e BYynoTpeba, n3BajeTe 3axpaHBallusa Kaben oT KOHTaKTa.

KoraTo ycTponcTBOTO € CBbP3aHO KbM U3TOYHUK Ha 3aXpaHBaHe, TO € B PeXMM Ha \
| rOTOBHOCT M He € HaMbAHO U3KNIUEHO.

21. Pe3epBHM YacTU - NpY NOAMSAHA Ha YacCTU Ce yBepeTe, e TEXHUKBT e U3Mosi3Ban ‘

‘ npenopbyaHuUTe OT NPON3BOAUTENA Pe3ePBHM YaCTN UK CHLLO, Ye YacTuTe ca
MAEHTUYHU C opUrnHanHuTe. NoamaAHaTa c HeofobpeHM YacTu MOXKe ia foBeje [0 |
| no»ap, TOKOB yfjap Wi fpyr OnacHOCTH.

2%. [maBHV NpeanasnTenu - 3a Aa npeanasmnTe yCTPONCTBOTO 3@ MOCTOAHHO OT NOXap, ‘
n3non3Balite npeanasnTen oT CbOTBETHUA TUN U NapameTpu. lMapameTpuTe Ha
npeanasutenuTe B fafileH 06XBaT Ha HanpeXeHre ca 0603HaYeH Ha YCTPOCTBOTO. ‘

Zi. He yBennuaBaiite cmnata Ha 3ByKa, KOrato c/lyluaTte 4yacT OT NeCeH C HUCKa Cuila Ha 3ByKa

‘ WAV NPU MNcaTa Ha BXOAEH ayAno CMrHan. B npoTuseH cnyyan npu 6bp30T0 |
yBeNyaBaHe Ha cuiaTa Ha CUrHasla MoXe Aa ce CTUTHe 10 MoBpeAa Ha ‘
| BMICOKOTOBOPUTENSA.

24. EQVHCTBEHUAT HAUYMH 3@ HaMBJTHO M3KJTIOYBAHE Ha YCTPOMCTBOTO OT M3TOYHMKA Ha ‘

|  3aXpaHBaHe e na M3KNIOUUTE 3aXpaHBaLINA Kaben oT KOHTaKTa UM OT YCTPOMCTBOTO.
BuHaru, koraTo n3nonsgarte ycTpoONCTBOTO, TpsAA6Ba a MMa AOCTbMEH 3aXPaHBaLly KOHTaKT ‘
UNu 3axpaHBaLy Kaben.

24 YcTpoicTBOTO TPpAGBA fa ce nocTaBy 6/1M30 [0 KOHTAKT UM YAbIKUTENeH Kaben 1 Taka, ‘
ye fa € BUHAru JOCTbIHO.

24 MakcrmanHaTa TemnepaTypa Ha OKoJiHaTa cpefa Ha ycTpoicTBoTo e 35 ° C. ‘

27.  WHCTpYKLWM 32 €N1eKTPOCTATUYHO Pa3pex/aaHe - ako paboTaTa Ha yCTPONCTBOTO €
npekbCcHaTa OT e/IeKTPOCTAaTUUEH pa3psj, U3KoUYeTe ypeaa v MOBTOPHO BKIloyeTe |

|  YCTPOMCTBOTO WAV rO NPeMecTeTe Ha ApYro MACTO.

28. bartepun |

|a. Hewnsnaraite 6atepunTe Ha NPEKOMEPHA TOMNNHA KAaTO HANPUMEP CITbHYEBU TbUM, OT'bH
nap. |
|  6.Koratounsnonssate 6aTepuute, 06bpHETE BHUMaHE Ha U3MCKBaHNATA 3a ONa3BaHe Ha
OKoOJiHaTa cpepa. |
|B. MpeaynpexaeHue 3an3nonssaHe Ha 6atepusATa: 3a 4a He ce CTUTHE O U3TUYAHE Ha
6aTepunTa, KOETO MOXe ia AOBEE [0 HapaHABaHe U NOBPeAa Ha YCTPOMCTBOTO:
| TMpunoctaaHe Ha 6aTepuATa, 06bPHETE BHUMaHMWE Ha HeHUTE NONICK (+ 1 -).
He n3non3BaiTe efHOBPEMEHHO PA3NINYHM GaTEePUN - CTapX U HOBU, CTAHAAPTHU 1 |
| ankanHuuap.
N3BapeTe 6aTepunTe OT yCTPONCTBOTO, ako HAMA fja ro N3Mnon3BaTe 3a No-AbNAbr nepuog |
| orBpewe.

BHUMAHUE |

YcTponcTBOTO He TPAGBa Aa Ce M3MON3Ba OT XOpa (BKMNOUNTENHO Aeld) C HaManeHmn ¢prsnyeckn,

CEH30PHU U MCUXNYECKN CMOCOBHOCTU M TNLa C HEAOCTaTbUYHM MO3HAHUA U OMIT, OCBEH aKo \

He ca noj HabnoJeHNeTo Ha InLe, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa 6€30MacHOCT U He Ca MHCTPYKTUPaHu

Kak 6e30nmacHo fa n3non3BaT ycTponcTBoTo. HeobxoaMMo e NpucbhCcTBUE Ha Bb3PaCTHMU, aKo |

N y&rpoﬁcmo:o Ccen3non3Ba oTAeLa; ToBallle oCMrypubesonacHon3non3BaHeHa — . -

yC‘TpOVICTBOTO. 85 T
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__ Heocrassaite ycTpoicTeoTo 6€3 Han3op! M3kniouaiiTe yCTpOMCTBOTO, KOraTO HE ro
n3nonseate, 4OPU N 3a KPaTKO Bpeme. ‘

He BKntouBaliTe ycTPOMNCTBOTO Ype3 BbHLIEH YaCOBHWK, HUTO Ype3 OTAesIHa CrcTeMa 3a
AVNCTaHUUOHHO ynpasieHue. |
3a fansberHete onacHOCT NpU NOBpPeAa Ha 3axpaHBalua Kaben, nogmaHaTa TpaAbBa Aa
Cce M3BbPLM OT NPOU3BOANTENA, OT YyMbIHOMOLLEH CEPBU3EH LEHTbP UK OT APYro |
KBanuouypaHo nuue.

Mpean fa nsnonseaTte ypepa ce yBepeTe, Ye HaNpeXXeHNeTo My CbOTBETCTBa Ha |
Hanpe)eHNeTo Ha MeCTHOTO 3aXxpaHBaHe.

He nokpuBaiTe BeHTUNALUOHHNTE U3XOAMN, HANPUMEP C BECTHULM, MOKPUBKU, 3aBECU 1 \
Ip.YBepeTe ce, Ye Haf yCTPONCTBOTO UMa Hal-manko 20 cM cBOGOHO MPOCTPAHCTBO 1 OT
BCAKa CTpaHa Ha ypeAa - Hali-Manko 5 cm.

He ponyckanTe ga KanAaT unu aa ce pasnuBaT TEYHOCTM UV He NOCTaBANTe NpeamMeTH,
CbAbpPXKallM TEYHOCTM KaTo Hanpumep Basu. |
3a paunsberHeTte noxap Unv TOKOB yaap, NpeAnassainTe ycTPONCTBOTO OT ropeLyu MecTa, ‘
AbXK[, BNarau npax.

He noctaBaiiTe ycTponcTBOTO 671130 O BOAOU3TOUHULM KaTO KPaHOBE, BaHU, NepasnHu ‘
MallHU Unn NNyBHY 6aceiiHu. [locTaBeTe yCTPOMCTBOTO Ha paBHa U cTabunHa
NMOBBPXHOCT. ‘
He n3narante ycTpONCTBOTO Ha CUJIHN MarHUTHU NoJseTa.

He noctaBaiiTe ycTPONCTBOTO ANPEKTHO BbPXY yCUNBaATENA UIN MPUEMHMKA. |
He nocTaBAiTe yCTPOMCTBOTO Ha BNIAaXXHO MACTO, TN KaTo BNaraTa nma BpefeH ebpext
BbPXY €/IeKTPUYECKUTE KOMMOHEHTN. |
Mpw BHacAHe Ha YCTPOWCTBOTO OT CTYAEHO Ha TOMJO NN Ha BIaXkHO MACTO, MOXe fia ce
ob6pa3syBa KOHEH3 BbpXy 06eKT1Ba BbTPE B Neitbpa. B T031 ciyyal ycTpoicTBOTO HAMA|
Aa paboTy npaBuaHo. OcTaBeTe BKIOYEHUA YPe B MPOAbIIKEHME Ha OKOJIO €[iMH Yac, 3a
Aa Moxe BnaraTa fia ce n3napu. \
He nouncTBaiiTe yCTPONCTBOTO C XMMMUYECKN Pa3TBOPUTENN, TbIN KaTo Te MoraT fja
NoBpeAAT IaKoBOTO NMOKPUTKE Ha KOHCTPYKLMATa. M36bpLueTe ycTPONCTBOTO C YMCTa, |
cyxa unu neko BnaxHa Kbpna.

KoraTo usaxpare Wwencena ot KOHTaKTa, BUHary uagbpneanTe werncena, a He ‘
3axpaHBalyma Kaben.

KoraTo ycTpo#cTBOTO € BK/I0YEHO B 6/1M30CT 40 TENIeBMN30P, TO MOXe Ala € U3TOYHUK Ha |
cMmyleHna noa gopmaTa Ha IMHUN Ha eKpaHa. ToBa 3aBUCK OT AbJIKMHATa Ha ‘
TenesBM3MOHHaTa Bb/iHa. He 03HayaBa HeM3NpPaBHOCT Ha YCTPONCTBOTO UV TeneBm3opa.
AKO BUANTE TaKnBa INHUW, NpemMecTeTe yCTPONCTBOTO flajiey OT TesieBM30pa. ‘
3axpaHBalMAT LWences ce U3Mo3Ba 3a U3KJYBaHe Ha 3aXPaHBaLLOTO HafpeXeHune 1
TpA6GBa fla e BUHAru Ha pa3nosnoXeHune. |
3apa3ana3suTe nasepHatarnasuua3a yeteHe Ha CD uncTa, He A JoKoCBalTe 1 BUHaru
3aTBapANTe rHe3J0TO 3a JNCKOBe. |
Mo Bpeme Ha Bb3npon3BexKaaHe ANCKBT Ce BbPTY Npu BUCoKa ckopocT. HE nosaurante n
He NpemecTBaiTe yCTPONCTBOTO, KOTaTo e B PeXXUM Ha paboTa, Tbii KaTo TOBa MOXe la |
nospenu ANCKa UM CaMoTO YCTPONCTBO.

Mpeau fa npemMecTUTe yCTPONCTBOTO Ha 1PYTO MACTO WA MO BpeMe Ha NpeMecTBaHeTo, |
n3BajeTe ANCKa 1 3aTBOpeTe rHe30To 3a fuckoBe. Cnep ToBa U3KJlOYeTe 3aXpaHBaHETO
1 n3BajeTe 3axpaHBalwua kaben. [I[pemecTBaHeTO Ha YCTPOWCTBOTO C INCK B THE3[0TO 3a |
ICKOBEe MO>e ja NoBpean yCTPONCTBOTO.

CnepusnonssaHe Ha ANCKa, FO NocTaBeTe B ONakoBKaTa. He nsnaraiTte ancka Ha npaka |
CnbHYeBa CBeT/IMHa U TOMUHa. He ocTaBATe AUCKOBeTe B KOMa, NapKupaHa Zis f

Ha cnbHUe.He foKoCBaliTe cTpaHaTa Ha fucka 6e3 eTnKeT. XBawanTe JUCKOBeTe ™ ‘
3a TeXHWA KpaW, 3a Aa He ocTaBUTe oTrneyaTbyu. [paxbT, oTNeYaTbunUTE OT |
NPbCTV AN APACKOTUHNTE NO AMNCKa MOTraT fja NPUUYNHAT HEU3NPaBHOCT Ha

nnenbpa. He nenete neneHkn nnm camosanensallyo TUKCO MO AMCKa. ‘
MoumncTBaiTe fMCKa C YnCTa KbpPna, KOATO He OCTaBA BlakHa. 3anoyBainTe ¢
npaBONIMHENHO [IBUXKEHWeE OT cpeflaTa Ha AANCKa [0 HeroBUA Kpaii, KaTo ‘
3a LenTa usnonsparnte obryanHUTE NoYncTBaWy NpenapaTy unn
aHTUCTAaTUUHN CpeacTBa 3a BUHUNOBK AgnUCKoBe.
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83. 3apanpefoTBpatuTe eBeHTyanHa 3aryba Ha Ciyx, He ClylwainTe CunHa My3uKa B i: ‘

NPOABKEHME HA ABNITV NEPUOAN OT Bpeme.
PHI/IMAHI/IE: N3TOYHUKHA PAOUALUA

CLASS 1 LASER PRODUCT \

| LUOKAN 1 LASERLAITE |

| KLASS 1 LASERAPPARAT |
\

To3un eTMKeT 03HayaBa, Ye BbTPe B YCTPONCTBOTO MMa Na3epHM KOMNOHeHTU. OTBapAHeTO Ha |
anaka Ha rHe3foTo 3a ANCKOBEe 1 3a06MKaNAHETO Ha 3alyUTHITE GIOKAAN LWe N3NT0XN
notpebuTensa Ha nasepHo NbueHne. He rnefanTe nasepHMA NbY, JOKATO yCTPONCTBOTO paboTu. \

PEAV AA 3ANOYHETE PAGOTA |
abenexKun: OTHOCHO KOMNAKTHU ANCKOBeE.
Tbil KaTo MPbCHUTE, NOBPeaeHY unu agedopmMmpaH AUCKOBE MOTaT a AOBeAAT A0 NoBpeaa B ‘
L/CTpOPICTBOTO, 0o6bpHeTe BHYMaHMWe Ha C/IeAHOTO: ‘

F' KoMnaKTHU AUCKOBE, KOUTO MOXeTe fla M3nosn3eate. Moxe ga nsnonssaTe camo

LONYNoCOYEeHUTe KOMMNaKTHY AUCKOBE. COMPACT ‘
L. Camo CD cundpos ayamo 3Byk. DIGITAL AUDIO |
BHI/IMAHI/IE |
lD,eKnapame

CHactoawoTo Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. geknapupa, ye ToBa \
CTPOWCTBO OTFOBapPA Ha U3MCKBAHMATA U APYTv NPUNOXUMY pasnopenbu Ha npekTrea
014/53 /Ha EC.MbnHaTa feknapauns 3a CbOTBETCTBME MOXe Aa 6be HamMepeHa Ha ‘
ww.blaupunkt.com B pa3aena3anpogykTu. |

bTrosopHonmue:ZN—EverpoISp.Zo.o. |

Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska
lI'enede: +48223319959, e-mail:info@everpol.pl ‘

[1POAYKTBT € NPOM3BEAEH OT BUCOKOKAYeCTBEHM MaTePUANI M KOMMOHEHTH, KOUTO MOraT Aa
6bAaT peumnKaAVpaHn U MOBTOPHO M3NOM3BaHN. |
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ﬁKO Ha yCTPOMCTBOTO MMa 3HaK CbC 3a4packaHo KolyYe 3a 0TnagbLn, TOBa O3HayaBa, ve |
poAyKTbT e o6xBaHaT oT EBponeiickaTta gupektuea 2012/19/EC. 3ano3HaiTe ce ¢
31MCKBaHMATa Ha MeCcTHaTa cMcTeMa 3a CbOVpaHe Ha efleKTPUYeCKMN 1 eIeKTPOHHM OTNaabLu. ‘
Enensame MecTHUTe pasnopef6u. He n3xsbpnanTe TO3U NPOAYKT 3aeAHO C OOMKHOBEHUTE
ﬁmosm oTnagbum. paBUIHOTO M3XBBPAHE Ha CTapuA NPOAYKT Lie NpefoTBpaTtu ‘
OTeHLMaIHN HeraTUBHM NOCNe[CTBMA 338 OKOJIHaTa Cpe/ia U YOBELLKOTO 3[jpaBe. ‘
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CTPOWCTBOTO € 060PYABAHO C C HaTepum, KOMTO Ca YacT OT EBPOMNENCKa AUPEKTMBA ‘
013/56/EC. He nsxsbpnaiTte 6aTepunte 3aegHO ¢ 6UTOBU OTNAagbLK. 3ano3HalTe ce ¢ |
3MCKBaHUATA Ha MeCTHaTa crcTema 3a CbbrpaHe Ha 6aTepuu, Tbid KaTo NpaBmHaTa ynoTpeba
Ea CTapuvsa NPOAYKT Wie NpeAoTBPATH NOTEHLMANHN HEraTUBHU NOCIEACTBUS 32 OKOJIHATa cpe,qa‘
y uosewkoTo 3Apase.
\

[akeTbT cbAbpPXKa Camo HeobxoaMmMMUTE enemeHTU. MoNoXeH ca BCUUKN ycuius, 3a Aa ce |

rapaHTUpa, ye TpUTe KOMMOHEHTA HAa OMaKOBKaTa Ca JIeCHY 3a pa3fiensHe: KapTOHeHa KyTus, |

fonncTMponoBa nNaHa (BbTpelwHa 3awunTa) v noaneTnneH (TopbuYKK, 3aLNTeH NCT).

YCTpOMCTBOTO e M3paboTeHo OT MaTepuanu, KOUTo MoraT Aa 6baT peLMKANPaHN Y NOBTOPHO |
3MoN3BaHU, CNef KaTo ce IeMOHTUPAT OT cneyunanmsmpaHa ¢upma. Cnaspante MecTHUTE
asnopepn6u 3a U3XBbPNAHE Ha ONAKOBbUYHM MaTepMany, OTNaAbyHN 6aTePNN U HEHYKHO |

E6opy,qBaHe.

Eal‘IVICBaHETO 1 Bb3MPOU3BEXAAHETO Ha MaTepraniy MoXe Aa U3UCKBa Cbrnacue. Buxre 3akoHa ‘
a aBTOPCKUTe NpaBa 1 NpaBaTa Ha U3NbAHUTeNUTe/ apTucTuTe. |

Eaﬁene)KKa oTHocHOo ERP2 (Ha ycTpoiicTBa, cBbp3aHu Cc eHepronoTpeb6nexnme) ‘
Eacmﬂmom YCTPOWNCTBO C eKOMpOeKTa OTFOBapA Ha U3MCKBAaHMATA Ha eTan 2 oT PernameHTa Ha
omuncmaTta (EO) N 1275/2008 3a npunaraHe Ha inpektuea 2009/125/ EO oTHOCHO ‘
KOHCYMaUMATa Ha eHepruA oT enekTpoypeav 3a oduca v goma.
\

Bluetooth |

o6cTBEHMK Ha TbProBCKuTe 3HaLM U noroTo Bluetooth® e dupma Bluetooth SIG, Inc. USA.
M3Mon3BaHeTO Ha Te31 3HAL 1 IOTOTO NOANIEXN Ha IMLEH3NpaHe. [pyruTe 3HaLM U TbPTOBCKY |
a3BaHWA NpUHaAnexaT Ha CbOTBETHUTE COOCTBEHULU. |

Nudopmauusn 3a onassaHe Ha OKonHaTa cpea
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rasnonomeume Ha eJieMeHTUTe 3a ynpaBJjieHne ‘

il - BbyToH Preset-/ nosTopeHue;

E- byton Cuna Ha 3ByKa - [
-byToH Preset +/ cnupaHe;

4-bytoH Cuna Ha 3ByKa +; |
- PbKoxBaTKa;

6- by TOH 32 peXXum rotoBHOCT; \

7-Kanak Ha CD;

8- AHTeHa FM; |

D - ByToH 3a M360p Ha M3TOUHMKa Ha 3BYK;

10- byToH HacTpoiku Tune +/- n npegunwHoO / cnefBalyo; |

h1- ByToH 3a nporpamupaHe / YaCoBHUK;

12-BbyToH 3a Bb3npoussexjaHe / naysa/caBonaBaHe |
3-BucokorosopuTten;

14-Oncnnen; ‘

HS— Bxop 3a BbHLWEH U3TOYHUK Ha 3BYK;

16-THe3no Ha 6aTepunTe (3axpaHBaWNAT Kaben e npubpaH BbTpe); ‘

H 7- Kanak Ha rHe3poTo Ha 6aTepuuTe; ‘

“/Is-roqum( Ha 3axpaHBaHe U CBbp3BaHe ‘
axpaHBaHe AC: oTBOpeTe Kanaka Ha rHe3f0To Ha 6aTepuunTe 1 3BajeTe 3axpaHBalyma Kaben;
Cflef TOBa ro pas3BuiATe 1 O MbXHETe Npe3 0TBOpPa B Kanaka Ha rHe340To Ha batepunTe; ‘

BaTBOpETE Karnaka Ha rHe3j0To Ha 6aTepuuTe. NlocTaBeTe Wencena Ha 3axpaHBalyua Kaben s
CTeHHOTO MpexkoBo rHe3ao AC, cnep KoeTo e ce BKNoYn aucnneat. Korato cebpxeTe |
MpexoBoTo 3axpaHBaHe, 6aTepunHOTO 3axpaHBaHe aBTOMATUYHO Lje 6be N3KIoUeHo.
3axpaHBaHe DC (akymynaTopHoO 3axpaHBaHe): OTBOpeTe Kanaka Ha rHe3foTo Ha 6atepuute u|
hOCTaBeTe 6 6atepum ot Tn UM2/ 1,5V (He ca npuioXKeHW B KOMMIEKTa) B CbOTBETCTBME C
O3HayeHUATa Ha MONIOKUTENHUA U OTpULaTenHma nontoc. Cnep ToBa 3aTBOpeTe rHE30TO Ha |
atepuuTe.
abenexkn: ‘
.He 6uBa na3abpaBnaTe, ye 3axpaHBaWUAT Kaben e MOHTMpPaAH U NPUbBpPaH BbTPE B rTHE3[0TO Ha
aTepuuTe. ‘
. 3BYKbT Wje 6bAe cMyLlaBaH nopajmn nstoueHaTta 6atepua AN HUCKOTO HUBA Ha HEMHOTO
apexpaHe, ToraBa cyiefiBa ia nogmeHuTe 6ateprmTe c HoBY. baTepunTe fa ce cbxpaHABaT B |
iborsercmme cpa3nopepnbuTe B Ta3y 0651acT, Mo HaunH, bnaronpuATeH 3a OKONHaTa cpepa. ‘
.He 6uBa pa noctaBATe 6aTepun oT pa3nnyHM NPON3BOANTENN; 3a Aa M3berHeTe 3TMYaHe Ha
EJ’IEKTpOﬂI/IT, TpsA6Ba fa M3BagnTe 6aTeprnTe, ako NPe3 No-NPoAbIIKNTENEH NEPUOA OT BpemMe ‘
He nsnonssate ypepa.
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paﬂpoﬁxa Ha YacoBHMKa |
oraTo cnef BKoYBaHe Ha 3aXxpaHBaHEeTO AUCMIIeAT e BK/IOYeH, TOBa 03HayaBa, Ye ypeabT € B ‘
€XXMM roTOBHOCT 3a paboTa. HaTncHeTe 1 3aapbxKTe OyTOHa 3a HaCTPOIKa Ha YaCOBHMKA 3a OK.
EceKpr,Vl, undpuTe Ha Yaca Lje 3aMoYHaT Aa MUTaT; HAaTUCHETe KpaTKOTpanHo 6yToH Tune +/-, ‘
a fla HaCcTpoMTe Yaca; OTHOBO KPAaTKOTPANHO HaTUCHeTe 6YTOHa 3a HaCTPOIKa Ha YaCOBHMKa, 3a
[anoTBbpAauTe n3bopa n fa npemMmnHeTe KbM HaCTPOIKa Ha MUHYTUTE; HACTPONTE MUHYTUTE C ‘
flomouyTa Ha 6yTOH Tune +/- N KPaTKOTPANHO HaTUCHeTe Oy TOHa 3a HaCTPOIKa Ha YaCOBHUKA, 3a
[la 3aBbpLlunTe HaCTpoIKaTa Ha BpemeTo. |
Ba6Genexku:
a.06cnyxBaH e camo 24-yacos popmar. |
b.YacoBHUKBT e focTbNeH camo npu 3axparsare AC unu DC. B ciyyail Ha npekbcBaHe Ha
3axpaHBaHeTo TpA6Ba OTHOBO ja HACTPOUTE YACOBHMKA. |
k.Cneps CEKYHAN B PeXX1M Bb3Npon3BexXgaHe Ha 3BYK BbpXy AUCMeA aBTOMAaTUYHO e 6be
Bb30OHOBEHO MOKa3BaHETO Ha YaCOBHUKa. |

6cnyxBaHe Ha CD ‘
CTPOICTBOTO MOXe fa Bb3npounssexaa CD guckose, 3anncaHu BbB popmat CD / CD-R/ CD-RW.
penw Aa 3anoyHeTe Bb3NPON3BEXAAHETO, NbPBO TPA6GBa Aa npoBepute popmata Ha CDmpa ‘
eysepuTe, Ye ANCKBT CD e yncT n HenoBpepaeH. ‘
b3npousBexpaHe Ha CD: oTBopeTe Kanaka Ha CD ycTpocTBOTO U NOCTaBeTe AnCKa, Cnep
oeTo 3aTBOpeTe Kanaka. HaTucHeTe 6yToHa 3a peXXUM roTOBHOCT, 3a fja BK/lounTe ‘
CTPONCTBOTO; HaTNCHeTe 6yTOHa 3a U360p Ha U3TOYHUK, 3a Aa BKNouuTe pexkum CD; Torasa
ycTponcTBOTO We npoyeTte CD AncKa n aBTOMaTUYHO e ro Bb3npounseege. |

L pexum 3a Bb3npoussexpare Ha CD HaTucHeTe cna Ha 3ByKa +/-, 3a Aa peryampare cunata Ha |
BBYKa; HaTnCHeTe OyTOHa 3a Bb3NpomM3BeXAaHe/naysa, 3a Aa CnpeTe Uim Aa NpoabXKnTe
Bb3MPOM3BEXAAHETO; HaTUCHeTe ByTOHa 3a CNMpaHe, 3a ia CNpeTe Bb3NPOU3BeX4aHETO; |
HaTucHeTe KpaTKOTpaliHO NPeANLIHNA UK CleaBalLna 6y TOH, 3a Aa M36epeTe My3UKaNHOTO
npoussefeHune, HaTUCHETE IO 1 3a[PbKTe, 3a la NPeBbPTUTE 6bP30 NeceHTa Hanpes UNK Hasag;)
aTucHeTe 6yTOHa 3a NOBTapsiHe, 3a ja NOBTOPUTE €HO My3/KaJIHO NPOU3BEefeHNe / BCUUKM
MY3VKanHW Npon3BeeHus, ‘
porpamMupaHe Ha Bb3npouseexaaHeto (fo 20 nponssegeHna Ha CD gucka ): HaTucHeTe
ﬁyTOHa 3a cnupaHe, 3a Aa cnpete Bb3nponssexxpaHeTto Ha CD; HaTucHeTe 6yToHa 3a |
porpamumpaHe, 3a ia 3anoyHeTe NPorpaMrMpaHeTo; Bbpxy ANCMes LWe ce NoABAT CMMBOSINTE
'P01" n "PROG"; HaTnCHeTe 6y TOHa 3a NpeAuLHO UK CefBallo Npon3BeeHmne, 3a Aa I/I36€p6Te‘
Yy31KanHoOTO MPou3BefeHe, KOeTo NCcKaTe Aa NnporpamupaTe, a cJie ToBa HaTUCHeTe 6yToHa |
anporpamupaHe, 3a fa NoTBbPANTE N360pa; My3MKanHOTO Npon3BefeHmne we 6bae 3anncaHo
iaTo PO1.MoBTapAlTe Ta3n AeNHOCT, AOKATO BbPXy Aucnnes ce noasn "P20", koeTo 03HayaBa, ‘
e nporpamupaHaTa namet e NbfiHa. HaTucHeTe 6yToHa 3a Bb3npoun3BexaaHe / naysa, 3a ja
EbsnpomsseneTe nporpammpaHuTe Npon3BeaeHns; oTBopeTe Kanaka Ha CD ycTponctBoTo nnu ‘
aTucHeTe ABYKpaTHO OyTOHa 3a cnupaHe, 3a Aa aHynMpaTe U U3TpreTe NporpammpaHuTe
HaCTPOWKM 3a Bb3Npoun3BexaaHe. |
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6cnyxBaHe Ha paauo FM ‘
pefu fa3anoyHeTe 06C/yXBaHe Ha pagmnoTo, TpAbBa Aa nsternurte yanata aHteHa FM u ga |
nuTaTe fa NOCTaBMTE yCTPONCTBOTO 6130 A0 NPO30peLa, 3a ja UMa no-Ao6bp curHan.
ﬁxaumpaue 1 aBTOMaTU4YHO CKAaHMpPaHe: HaTUCKaiTe OYyTOHa 3a HacTpoikn Tune +/-,3a Aa ‘
acTpouTe NOCTeneHHo yecToTata FM, HaTUCHETE 1 3aAPbXKTE B MPOLABIIKEHNE Ha 2 CEKYHAM, 3@
fa NpeTbpCUTe aBTOMAaTUYHO AOCTBIMHATA CTAHLWA HArOPE U1 HAA0NY MO YeCTOTHATa NeHTa; |
HaTucHeTe n 3aApbXKTe GYyTOHA 3a NPOrpaMNpaHe 3a OK. 2 CeKYHAM, 33 Aa CKaHnpaTe
aBTOMATMYHO 1 fa 3anulueTe JOCTbNHMTE CTaHL MK (MaKCMManHUAT 6Poii nporpamvpaHi |
fraHumn e 40). HatucHeTe 6yToH Preset +/-, 3a la usbepeTe Unn Aa npomeHunTe
nporpammpaHarta B aBTOMaTMUYEH PEXUM CTaHL A, |
‘BYHO NpoOrpaMupaHe Ha paguoctaHuma: Crieg HaCTPoiiKa Ha Nob1mMaTa pagMoCTaHLNs C
nomouyTta Ha 6yToHa Tune +/- HaTUCHeTe NbPBO 6YTOHA 3a NPOrPaMnpPaHe; Clef KOeTo |
aTucHeTe 6yTOHa 3a NPEAULLIHO U CIEABALLO MPOU3BEAEHNE, 3a a N36epeTe XenaHua
omep, NoA KOWTO UCKaTe fla 3anuLeTe TeKylaTa paanocTaHLmsa, Cief ToBa HaTUCHeTe 6y ToHa |
Ea nporpammpae, 3a ja noTBbpAMTE U36opa. MoBTapANTe ONMcaHUTe NO-rope AeiHOCTY, 3a a
Fanm.ueTe oCTaHanuTe paaroCcTaHLun. |

6cnyxBaHe Ha Bluetooth ‘
CTpoicTBOTO € 060opyaBaHo ¢ yHKUMA Bluetooth, KoATo no3BonABa 6€3KMYHO ‘
b3MpPON3BEXAaHE Ha 3BYK OT JpYru YCTPOICTBa.
ABosABaHe: HaTnckaliTe 6yToHa 3a M360p Ha U3TOUYHUK, JOKATO BbPXY ANCMIIeA Ce MOABU ‘
bobueHne "BT". Cnep ToBa BKtoueTe yHKLMATa Bluetooth BbB BbHLWHOTO yCTPONCTBO KaTo
Hanpumep cMapTdoH 1 Ap. (3ano3HalTe ce C MHCTPYKUUATa 3a ynoTpeba Ha JafeHOoTO |
yCTPOICTBO), NPOBEpPETE CNUCHKA Ha AOCTBINHNTE ycTpoicTBa Bluetooth BbB BbHIWHOTO
ycTpoincTso nunsbepete "BP BB8BT"; cnea npaBUNHOTO CABOABaHE Ha yCTPOMNCTBATA Le yyeTe |
BBYKOB NOTBBbPXAaBall CUTHaN; Criefj TOBa 3bepeTe M Bb3Npon3BefeTe My3nKaTa OT BbHLWHOTO
CTPOWCTBO, a 3BYKbT Le 6b/ie Bb3NPOU3BeeH OT BUCOKOTOBOPUTENNTE Ha TO3M NIENbP. |
pexum Bluetooth HaTucHeTe 6yToHa Bb3npoun3BexaaHe / nay3sa, 3a fja CpeTe Uian OTHOBO Ja
BKJ/IIOUMTE Bb3MPOU3BEXKAAHETO; HAaTUCHeTe OYTOHA 3a MPeAMLLHO UK CeABallyo |
pousBefeHNe, 3a fja n3bepeTe )KenaHaTa NeceH; HaTUCHeTe 6YTOHa 3a CABOABAHE B
poabnXKeHWe Ha 2 CeKYHAMW, 3a fla TpeKbCHeTe Bpb3KaTa C TEKYLLOTO yCTPONCTBO, MIeNbpbT \
e 6bJe roToB 3a CABOsIBaHE C APYrU yCcTponcTBa ¢ dyHkuus Bluetooth.
abenexku: |
.He ce rapaHTupa npaBunHoTO CABOABAHE C BCUUYKM YCTPOMNCTBA € dyHKUMsA Bluetooth nopaan
a3/IMYHUTE KOHCTPYKLUM Ha Npon3BoauTennTe. |
.Hair-gobpoTo pascTosHme 3a NpaBUNHOTO JelicTBue Ha Bluetooth e 10 meTpa 6e3 ‘
penAaTcTBUA.
E. B cnyyan Ha npriemaHe Ha obaxAaHe Bb3npoussexaaHeTo Bluetooth wwe 6bae cnpaHo n ‘
pBTOMATYHO Bb30OHOBEHO C/iefi 3aBbpLUBaHe Ha TenepOHHMNA pa3roBop.
p6cny)KBaHe Ha pexum AUX IN / JinneeH Bxog/ MP3 Link |
CnomouwTta Ha aygno Kaben 3,5 mm cebpxeTe rHe3goTo LINE IN Bbpxy 3agHuA naHen Ha |
yCTPOMCTBOTO C M3XOfla Ha ayANO CUTHANa Ha BbHWHMUA Nneibp (Hanp. nneibp MP3 uap.).
BkntoyeTe ycTpONCTBOTO U HaTUCHETe ByTOHa 3a 360p Ha N3TOYHNK, 3a 1 BIE3eTe B PEXUM |
LINE IN; NU36epeTe 1 Bb3npoussexaainTe My3nKa OT BbHLIHUA NAeibp, a 3BYKbT e 6bae
Bb3NPOU3BEAEH OT BUCOKOrOBOPUTENUTE Ha TO3W Nneitbp. Tpabea fa 06bpHeTe BHUMaHue, Ye |
fnasHoTo ynpaBieHue ce N3BbPLIBa C MOMOLLTA Ha BbHLUEH NJIeNbp, @ B TOBAa YCTPOWCTBO MOXe
,‘qa ce perynupa cmnara Ha 3ByKa. |
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ﬁneqmd)wxaqmu ‘
3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe: AC 230V /50Hz; ‘
aaxpaHBaHe DC9V (6 6p.x UM2, 1,5V, 6aTepumnte He ca BKIIOYEHUW B KOMMEKTa);
ectota FM: 87,5~ 108,0 MHz; ‘
3xoAHa MowHOCT RMS: 2 x TW;
luetooth: Bepcunna 4.2; ‘
EﬂTI/IKaHaCD:3ﬂOﬂyI‘IpOBO,qHI/IKOBI/Iﬂa3epHI/IJ’l'bLIa;
OHCYMaLMA Ha MOLWHOCT: 12W ‘

KoHcymaums Ha MOLHOCT B peXuM rotoBHocT: <1TW
(cneumndukaumaATa Ha yCTPONCTBOTO MOXe Aa 6bae NpoMeHeHa 6e3 npefnssecTre) \

PewagaHe Ha npo6Gnemn |
h .YCTPOMNCTBOTO HE MOXe fla Ce BKITIOYN.
a.BwxTe, panu 3axpaHeaHeTo DC e npaBMIHO CBBbP3aHO. |
.CBbpKETE Ce CbC CEPBM3EH LLeHTbP NPU Hannure Ha Npobnemu. |
b. PagunocTtaHumATa He 3Byumn fobpe.
.MpemecTeTe ycTponcTBOoTO 651130 4O NPO30pELIa UK Perynnparnite NocoKaTa Ha aHTeHaTa, 3a ‘
Ea nonyuyuTe no-go6sbp cUrHan. |

.OnunTanTe pa BKAYMTE Jpyra pagnoCcTaHLnA.
.Bcnyyvaii Ha npobnemu ce cBbpKETE CbC CEPBU3EH LLEHTBP. ‘

g. YcTpoMCcTBOTO He MOXe fla yeTe gucka CD. ‘
E. MpoBepete, ganu anucksbT CD nnu aygro ¢bannbsT ca npaBuiHU.
.B cnyuait Ha npobnemu ce cBbpXKeTe CbC CEPBU3EH LLEHTBP. |

4.3ByKbT upes Bluetooth npekbcaa. |
b.OnwuTaliTe fa npemecTuTe yCTpoiicTBoTO C Bluetooth no-6nnso go nneibpa.
b.3knioueTe Bluetooth n caBoeTe 0OTHOBO ABETE YCTPONCTBA. |
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EHMANTIKEZ NTAHPO®OPIEZ ZXETIKA METHN AZOAANEIA |
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\
A NPOEIAOMNOIHZH A \

|

| KINAYNOX \
HAEKTPOTMAHZIAL |

\ MHN ANOITETE ‘

)Enpavnxéc TANPOPOPIEC OXETIKA HE TNV ACPAAELA |
po&ldomoinon:
10 VA HELWOETE TOV Kivouvo nAekTpomAn&iag, Sev eMTPEMETAL VA ATTOCUVAPONOYAOETE TO ‘
AAuppa oUTe To omioB10 HEPOG TNG OUOKEUNG. Méoa oTn ouokeun gv umdpyouv e§apTripata
TPOOPIoUEVA YIa ETIIOKEVN amd ToV XPoTtn. H ocuvtripnon Kat n eMoKeur Tou e€0MAIOUOU ‘
FKTE)\EiTQl ATMOKAELIOTIKA aTtd TouG e€ovalodotnuévoug uTaAAfAouc o€pPIC.
EEnynosic ypa@ikwv oupfoiwyv |

To ocvuBolo aotpanniq pe 1o fENOG OTNV AKPN TNG HECA OTO LIOOTTAEVPO TPiYyWVO |
| TPOEISOTOLEI TOV XPOTN ATIO YN HOVWHEVN, "emikivouvn
NAEKTPIKA TdoN" 0TO MEPIBANMUA TNG CUCKEVAG TTOU UTTOPEI VA €XEL TNV TIUA |
n omoia mpokaAei n\ektpomAnéia.
To cupBolo BaupaoTIKOU 0TO ICOTTAELPO TPiywvo TTpoetdomolei Tov XpoTn OTL ‘
| O€ AUTO TOV TOTTO TWV TEKUNPLWOEWY TTOU CUVATITETAL 0T CUOKEVH, mapouatd{ovtal
ONMUAVTIKEG TTANPOPOPIEC OXETIKA E TOV XEIPIOUO KAL TN OUVTAPNON ‘
TNG OUOKEUNG.
apakaloVpe va Slafdoete auTég T 08nyieg Xpriong mpiv apxioeTe va xelpieoTe Tn CUOKEUN, |
ClCl VA YVWPI{OETE TIGAEITOUPYIEG TNE KAL VA TN XPNOIUOTIOINCETE CUUPWVA LE TOV TIPOOPIOUO
ne. Etot Siao@alilete Tov ‘
LOPKHA XEIPLOMS TNG OUOKEUNG XwPi¢ PAABEC KalamoAavon amd Tn XPrion TNG CUCKEUNG. ‘
anuvuxs’c nAnpowopisg
Mpémelva KPATAOETE TIC 0dNYyieg XPrioNG KAl TIG TANPOPOPIEG OXETIKA E TNV ACPANELD PE ‘
[ OKOTIO TN HEANOVTIKA XPrion TOUG.
Mnv emTpEYTE KAVEVA LYPO va OTAEEL | va XUBEi 0TNn CUOKEUN. |
Agv EMITPEMETAL VA XPNOIUOTIOINCETE TN CUOKEUN O€ Hé€PN UE LYPATIA OTTWG TT.X. UTTAVIO.
A€V EMTPEMETAL VA EYKATACTAOETE AUTH TN CUOKEUH 0TA aKOAouOa pépn: |
Mépn exteBelpéva otnv dpeon aktivoPfolia fi kovtd oe OeppdoTpeg.
Mnv tomoBeTeite TAVW 0TN CUOKEUH AAAO EOMAIONO OTEPED TTOU ekTéuTel BeppdTnTa. |
‘OTToU UTTAOKAPETAL O EEAEPIOUOG 1} OE UEPOC UE OKOVN.
Y& uépn ekteOelpéva oe ouvexeic SovnoELG. |
S & uépn Ue peydin vypaoia.
Agv eMITPEMETAL VA TOTTOOETAOETE TN CLUOKEUN SiMAa 0€ KePLd Kat avolyTh Adya. ‘
Mmopeite va XpnOIUOTIOINOETE TN CUOKEUN UE TOV TPOTIO TTIOU TTEPLYPAPETAL OTIG TTAPOVOEG
odnyiec xpnong. |
Mptv amod TNV mpwtn evepyomoinon, mpémetva BeatwOeite 0TI TO TPOPOSOTIKS gival
| KataAAnAa ouvdedepévo. ‘
H pviun USB ocuvdedepévn dueoa iy pe eméktaon USB purikoug €éwg 25 cm. ‘
LIQ Aoyoug ao@aleiag Sev eMTPEMETAL VA ATTOCUVAPHOANOYAOETE TO TTEPIBANUA OUTE VA €XETE
poéofacn oTo HéCO TNG OUOKEUNG. H ouokeun mpémet va emokevaoTei amd 1o e§elSIkeupévo ‘
POOWTIKO TOU O€pPIC.
Agv emtpénetalva eBIOWOETE TN CLUOKELH OUTE va avoi&eTe To ePIBANUA TN, ylaTi péoa Sev ‘
mdpxouv e€0PTAHATA TTOU UTTOPE( VA EMIOKEVACTOUV amod Tov XpoTn. H cuvtpnon kain
ETMOKEUN TOU €EOTMAIOOU EKTEANEITAL ATTOKAEIOTIKA ATTO TOUG £§0UC1080TNHEVOUG UTTAAANAOUG |
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"~ AlaBaoTe TIC 08nyiC XpAONG — TPV XPNOIUOTIOINGETE TN CUOKELH TTPEMel va S1aBAoeTe
OAEGTIGOBNYIEC XPNONG KALTIC TTANPOPOPIEG Yla TNV aoPAAELa.

Oulagte Ticodnyieg xpriong — mpémel va QUAAEETE TIG 0dNYieg XPrioNG KAl XELPIOUOU UE
OKOTIO VA TIG XPNOIHOTTOIOETE GTO HEANOV.

AKOAOUBNOTE TIGTTPOEISOTIOIROELG — TIPETTEL VO OKONOUB OETE ONEC TIC TTPOEISOTIOINOELG
TTOU €{Val TOTTOOETNUEVEG TTAVW OTN CUCKEUH KAl va akoAouBroete Ti¢ odnyieg xpriong.
AKOAOUBNROTE TIG 08NYiEC XPONG — TPETEL VA OKONOUOROETE TIC 0ONYiEG XPONG KAL TIC
OUMPBOUAEG YL TOV XPAOTN.

EykaTtdoTtaon — mp£mel va TOTTODETAHOETE TN CUOKEUT CUP@WVA UE TIG 08NnYieg Tou
KATAOKEVAOTH.

MNnyn Tpo@odoaciag - n cuoKeur MPETEL VA TPOPOSOTNOE AMTOKAEIOTIKA ATTO TIG TTNYEG UE
TICTTAPAUETPOUG TTOU AVAPEPOVTAL OTIG EMONUAVOELG TOU KaAwdiou Tpopodoaiag. Av o
Xprotng Sev eival ciyoupog molavou TUTTou Tpo®odoaia €XEL OTO OTIITI TOU, TTPETEL VA
ETMIKOIVWVHOEL UE TOV TWANTHA TNG CUCKEUNG 1} TOV TOTTIKO TPOUNBOEUTH NAEKTPIKAG
EVEPYELQG.

leiwon kal MOAWON TNG CUOKEVUNG — N CUCKEUN TIpEMeL va €XEL yeiwon. Mpémelva
BeBaiwbeite 6TITO QIG €ival TeEN KA TomoBeTNUEVO 0TNV TTPICa NAEKTPIKOU SIKTUOU i TNG
EMEKTAONG, V1O VA NV QN OETE TOUG TTEIPOUG I TOUG EMAPEIG TOU PIC XWPIG KAAUUUA.
Kamoleg ekdox€G TNG CUOKEUNG UTTOpPEi va eival EEOTTAIOUEVEG E TTOAWHEVO PIG
€VAAQOOOUEVOU PEVHATOC (ME évav TTeipo MAATUTEPO). Mmopeite va BANeTE AUTO TO @IG
otnv mpila povo pe évav Tpomo. Autd eival n Aeltoupyia mpootaaciag. Av Sev umopeite va
Bdalete 1o @IgoTNV TMPila, MPETEL VA TO TIEPIOTPEYPETE. AV TO @IG e§aKkoNouBei va unv
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Talplalel otnv mpida, mpémel va SWOETE VIO 0TOV NAEKTPOAOYO VA AVTIKATACTACEL TNV ‘

npiCa. Agv emtpémetal va ByANETE TA TPOOTATEUTIKA TOU TOAWMEVOU QIC. OTav
Xpnotpotoleite eméktaon fj KAAWS10 TPo@od0siag S1aPoPETIKO amd auto mou
mapadidetal pali pe Tn CUOKEUN, AUTA TTPETEL VA £XOUV KATAAANAQA @I KAl TO
TOTOmoINTIKO aoPaleiag.

Mpootacia tou KaAwdiov Tpo@odoaciag - ta kaAwdia tpopodoaciag mpémel va
SpopoloyolvTal £€T0L, WOTE VA UNV TA TTATATE, VA PNV Ta MECETE KAl UNV TA KOPBETE PE
TomoBeTnuéva mAvw TOUG AVTIKEINEVA. AWOTE €181KN onUacia ota @I, TIGTPileg
NAEKTPIKOU SIKTUOU KAl TOU TOTTOUG OTTou Ta KaAwdlia ivatl tomoBeTnuéva péoca otn
OUOKEUN.

YTep@OPTWON — AgV EMTPEMETAL VO UTIEPPOPTWOETE TIC NAEKTPLKEG TTPILEG TOiXOU, TIG
ETTEKTAOELG KAL TOUG S1aXwPLOTEG, YlaTi auto mpoKaAei kivouvo mupkaytdg i
nAektpominéiag.

E€aeplopdg - n ouokeun mpémel va €xel KATAANNAO e€aEPIONO. AgV EMITPETETAL VA
TOTOOETNOETE TN CUOKEUN TTAVW O€ éva KPePRATL, évav Kavarmé 1 0 TAPOUOLEG ETIIPAVELEG.

Aev emtpénetal va KANOYETE T CUCKEUN pe TpaneopdvTnAa, TETOLTEC, EQNUEPIBEC KA. |

Z£€0Tn - unv TomoOeTioeTE TN oUOKeLN Simha o€ TNYEC OepUOTNTAG OTTWC OEPUATTPEC,
AKTIVOPBOAEIC, KAMivOuG 1] AANNEG CUOKEVEG (KON KAL EVIOXUTEC) TTOU TTAPAYOUV
OepuoTNTA. MNV TOTTOBETACETE MAVW OTN CUOKEUT AVAUUEVA KEPLA Kal AANEG TTNYEC
avolXTAG PAdyag.

Nepo katvypacia - yla va HelWoeTe ToV Kivouvo mupkaytdg i nAektpomnAnéiag, Sev
EMTPETETAL VA EKDETETE TN CUOKEUN O0TNV dpeon emidpacn BPoxNG, VEPOU Kat bypaciag
émw¢.X. 0Tn 6douva i To umavio. Mnv Xpnonuononelre Tnv mapoloa cuokeun dimAa oe

VEPO, T.Y. SIMAa G pia umaviépa, VImTApa, vepoxitn Koulivag f KA, O £Va UTTOYELO e |

vypaocia i dimha o moiva (i oe mapduoloug TéTOUC).
AVTIKEI{JEVA KAL UYPA LECA OTN CUCKEUN — SEV EMITPETETAL VA TIIECETE OTTOLOONHTIOTE
AVTIKEIMEVO HéCa AT TA AVOIYHATA TNG CUCKEUNG, YIATI AUTA UTTOPEL VA €XOUV ETTAPH ME
Ta onpeia TNG EMKIVEUVNG NAEKTPIKAG TAONG KAL T UTTOGUGTHMATA KAl AUTO UTTOpEi val
mpoKaAéoel TUpKayLd. X€ Kapia mepimTwon pn xVoeTe omotodfimote uypo Simha oTn
ouokeun. Aev emtpénetal va BAeTe MAVW OTN CUOKEUN TA AVTIKEIMEVA TTOU TIEPLEXOUV
uypa.
KaBaplopog - mavta mpémel va amoouvSEETE TN CUOKEUH amo TNV mpila NAEKTPLIKOU
SIKTUoU TPIv amo Kabaptopd. H okévn yUpw amo To nxeio umopei va agaipedei pe éva
U@aopa. Av XpnOLUOTIOINOETE éva agpOAUHA YIa KABAPIoPO, pnv KATevBUVETE TN pon
— PEKOOHOU GHECGOTITOUOKEVN;, aAAGo¢€ éva mavi. Rpémetva rpocéfeTeva pn XONEOETE TL
povadeg petddoong kivnong. 926
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15. MpdoOeToC eEOMAIOUOC — PN XPNOIUOTIOIRCETE AEECOVAP TIOU SEV EMTPEMOVTAL ATIO TOV T
| KATAOKELAOTH, YlaTi AUTA Umopo LV va mpokaAéoouv kivduvo.
16. Afeooudp - unv TOoTMOOETEITE TN CUOKEUN 0€ A0TABEG KAPOTOAKL, UTOO TN PLYUa, Tpimodo,
| Baon R tpamédl. H ouokeun umopei va avatparmei Kat va XaAdoel KaBw Kat va TPoKAAEDEL
cofapatpadpara oe naidid kat oe NMikiwpéva npécwna. Mpémnetva xpnoponojoete |
| ATMOKAELOTIKA KapoTodkla, uootnpiypata, tpimoda, Baceig i tpanéfia mou opifovtal
amd Tov KaTaokeuaoTh i mou mwAovuvtal padi pe Tn cuokeun. EkTeNéote Tn |
| OUVAPHOAOYNON TNG CUOKEUNG CUNPWVA HE TIGOSNYIEC TOU KATAOKEVAOTH HE XPHiON TOU |
O€T OUVAPHOAOYNONG TTOU TTPOTEIVETAL ATTO TOV KATAOKEVAOTH.
[17. MeTa@OopPA TNG CUCKEVUNG — TIPETTEL VA LETAPEPETE TN CUCKEULT TOTTOBETNUEVN O |
KAPOTOAKL TTOAU TIPOCEKTIKA. ZAQVIKO OTANATNUA, UTTEPBOALKN SUVAN i} AVWHAAEG
| ETMQAVELEG UTTOPE( VA TTPOKANECOUV AVATPOTIH OTO KAPOTOAKL pali UE TN CUCKEUN.
18. T[Mepiodogdtav n ocuokeun Sev XpnoIpOTOLEITAL - TIPETTEL VA ATTOOUVSEOETE TO KAAWSI0 |
‘ (Tspocpoéooiqc am") v npila I’])\’EKTg\l;\(?l')’ SIKTUOU KATA TIC KATALYiSEC UE KEPAULVOUC 1 (’)mv‘
£V XPNOILOTIOLEITE TN CUCKEUN TTOANR WPA.
‘19, S€pPIg— unV SOKIUACETE va EKTENECETE EMOEWPNOELS TNG OUOKEVUN G hOvoL oag. To va ‘
‘ AvVOiEETE TO KANUMUA UTTOPEL VA TIPOKAAEDEL EMAPN PE EMIKIVOUVN NAEKTPIKN TAON Kal va
ekTeOE( 0 xprioTNG o€ AANOU KIvSUVOoUC. H cuvTpnon Kal n €MOKEUH ToU €OTTAIGHOU
‘ EKTENEITAL AMTOKAEIOTIKA Ao Toug e€ouatoSotnpuévoug uTAAANAouG o€pLc.
20. 'Otav eV XPNOIUOTIOLEITE TN CUOKEUN, TTPETIEL VO ATTOCUVEECETE TO PIG TNG amo Tnv mpila ‘
| nAekTpikoL SikTUoUL. OTAV N CUCKEUN ival ouvdedepévn 0TV TNYAR NAEKTPIKN EVEPYELAG,
eival otov Tpdmo Aettoupyiag avapovig Kat Sev eival amoAUTWE ATEVEPYOTIOLNUEVN. |
[21.  AvtaMaktika - étav aviikabiotate egaptripata mpémet va eAEyXeTe av o UTTAANNAOG TOV
0£pPIg £XELXPNOIHOTTOINOEL TA AVTAANAKTIKA TTOU TTPOTEIVOVTAL ATTO TOV KATAOKEVAOTA 1 |
| Ta e€apTipaTa givat idla 6mwe Ta yvnola e€aptipata. H avtikatdotaon e§aptnUATWy Ye
HNV eyKeKPIpéVa TPOKAAEL KivEuvo TTUpKaytde, nNAekTpomAn&iag kat AAoug kivéovoue. |
|22, KOPIleC NAEKTPIKEC AOQANEIEC — VIO VO TIPOCTATEPETE UE GUVEXH TPOTIO TN GUOKEUL amd
mlavn mupKayld, TPEMEL VA XPNOILOTIOINCETE TIG A0PAANELEG KATAAANAOU TUTTOU Kal |
‘ MAPAPETPWV. Ol TTAPAUETPOL TWV ACPANELWV TOU OPLIOUEVOU PACHATOG TNG NAEKTPLKN
|
Tdong emonpaivovtal mTavw 0Tn CUCKEUN.
‘ 23. A&V eMTPETETAL VA AUENOETE TNV £€VTAON IXOU OTAV AKOUTE £€vVa KOUUATL TO oTroia €x&l
| XaunAn évtaon nxou fj 6tav dev umdpxel oripa fxou £10060u. X avtibetn mepintwon, |
ev&éxeTal va XaAAOETE TO NXEi0 e TNV EaVik alEnon TNG €vTaong Tou CHUATOG. |
| 24.  Hpovadikn Auon va amoouvS£oeTe TANPWE TN CUCKEUN amd TNV TNy NAEKTPIKAG
evépyelag eival n amoouvdeon Tou KaAwdiov Tpo@odociag amod Tnv mpila NAEKTPIKAG
, ; w6 AwSi 500i . oA . |
‘ €VEpyelag N amo Tn ouokeun. H mpia nAekTpikov SiktVou f n umodoxr Tou kaAwdiou
TP0o®od00iag oTn CUOKEVN TTAVTA TPEMEL VA Eival S100E0IPEG KATA TN XP1ON TNG ‘
OUOKEUNG.
‘25. H ouokeun mpémelva tomoBetnOei dimAa o€ mpifa nAekTPIKOU SIKTUOU 1) EMEKTAON £TOL ‘
| WoTe va givatmavta S1a0€o1peC.
26. Hpéylotn BepuokpaciamepiBallovtogmpénel eivat 35°C. |
[27.  O8nyiec OXETIKA e TIG NAEKTPOOTATIKEG EKKIVAOELG - AV N AEITOUPYIa TNG OUOKEUNG
SlatapdooeTal e TIC NAEKTPOOTATIKEG EKKIVATELG, TTPETIEL VA TNV OTTEVEPYOTIOINCETE K Vdl
| TNV EVEPYOTIOIAOETE {AVA I} VO LETAPEPETE TN CUCKEUH O€ AANO TOTIO.
28. Mmatapia |
| a. A;v Eﬂ'lTpéTIET(El v)\q ekOETeTE TIC UMaTapieg 0T Spdon umepBoAikng (oTng dTTwG ..
nAlakn aktivoBoAia.
| b. Kata ™m 6}d6£0n TWv Er’ri)r\aplwv,npénava SWOETE ONUACIA OTIGTTAPAUETPOUE TNG |
mpootaciag Tou mepIBANNOVTOG.
t c. Mpoeldomoinon OXETIKA PE XPON TWV UTTATAPLWV: YIO VO LNV EMITPEPETE ATTOCPPAYION
\
L]
|

TWV UITATAPLWV TTOU UTTOPEL VA TTPOKAAECEL TPAUUATA 1 VA XAAACEL TN GUOKEUR: |

‘Otav Balete Tn pmatapio SwoTe onuacia otnv MOAWON TNG (+ Kat -).

A€V EMITPEMETAL VA XPNOIMOTIOINCETE TAUTOXPOVA SIAPOPETIKEG UTTATAPIEG - KAIVOUPYIES ‘

KOl LETAXEIPIOUEVEG, TIC UTTATAPIEG OTAVTAP KAL OAKAAIKEG KATT. ‘
| Mpémel va BYANETE TIC UMTATAPIEG ATIO TN CUCKEULT OEV TN XPNOIUOTIOLE(TE TTOANN WPA.
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— OUOREUTOEVEMITPENETAL VA X P MOUOTTOLTEE! ammd mpoo@Ta (CUUMEPINTHBAVOUEVWV TRV —— -
TASIWV) HE HEIWHMEVN GUOLKA KAl aloONTNPLakn IKavodTNTA KAl TA TTPOCWTTA PE AVETTAPKN YVWON ‘
Kal epmelpia, av S€v ival UTTO TNV EMOTITEIN TOU TTPOOWTIOU TTOU €ival UTTEVBUVO yla TNV ACPAAELd
ToUG Kal Sev €XouV eKTTALSEVDEI TTWG VA XPNOIUOTIOIOUV TN CUCKEUN ME A0PAAA TpOTO. H ‘
apouoia Twv evnAikwv amaiteital étav ta maidid xelpifovtal tn cuokevr- €101 Ba dlacpalioste ‘
Tpv A0@AAN XPioN TNG CUOKEUNG.
1. Agv EMITPEMETAL VA APVETE TN CUOKELN dTAV AelToupyEl Xwpi¢ kapia emomteial Mpémetva ‘
‘ ATTEVEPYOTIOIEITE TN OUOKEUN OTAV €V TN XPNOIUOTIOLEITE, AKOUN Yld £€va CUVTOHO

dtdotnpa. ‘
2‘. A€V eMTPEMETAL VA UETAXEIPICEOTE TN CUOKEUN PECA ATTO VA EEWTEPLKO PONOL UE XPOVIKO

ovoTnUa oUTE PE EeEXWPLOTO CUOTNUA TNAEXELPLOUOU. ‘
3‘. Mava amoguyete kKivéuvo og mepintwon BAARNG Tou kKadwdiov Tpogodoaciag, n

AVTIKATAOTAON TOU TIPETEL VA EKTEAEITE ATTO TOV KATAOKEVAOTH, TNV €§ouctodoTnuévn ‘
| unnpeoia o€pPign dAo mpdowmo mou S1abétel Ta KATAANAa TpooovTa.

4. Mpwv apxioete va xelpi(eote TN CUOKEUN, IPETEL VA EAEYEETE AV N TAON TNG eival oupPBath |
| HE TNV TACN TOU TOTTIKOU NAEKTPIKOU SIKTUOU.
5. Agv emTpEMETAL VA KAAUTITETE TA AVOiyHaTA EEAEPIOPOU TI.X. UE EPNUEPISEC, |

| TpanefopdvinAa, KoupTiveg KATL.. Mpémelva BeBalwOeite OTITAVW Mo TN CUOKEUN
uTTApXEL évag eENeVBEPO XWPOG TOUNdXIOTOV 20 cm Kal amd KABe MAEVPA TNG - TOUAAXIOTOV |

5cm.
6‘. Agv emtpéneTal va oTa&el 1 va Xubei Kavéva uypo 0T CUOKEUT KAl Sev EMTPEMETAL VA |
| Balete mMvw 0TN CUOKELH KAVEVO AVTIKEIMEVO YEUATO PE LYPO OTTWG TI.X. éva Balo.
7. o va amo@UyeTe MUpKaAyLd N NAeKTpomAnéia, MPEMel va TPOOTATEVETE TN CUOKEUT ATTO |
| (eoToU¢TOMOUG, TN Spdcn TnG BPoxA¢, TNGLypaciag kal Tng okévng.
8. A€V EMTPEMETAL VO TOTTOBETEITE T CUGKEUT KOVTA O€ OTOIASHTIOTE TINYF VEPOU OTIWC TT.Y. |

Bpuoeg, umaviépeg, mMAuvTApla f moiveg KOAUPBNoNnG. H cuokeun mpémel va tomoBetnOei
o€ yla iola kai otaBepn Bdon. |
9| Agv eMITPEMETAL VA EKOETETE TN CUOKEUN O€ LlOXUPOS payvnTiko medio.
10. Aevemtpénetaiva BAleTe Tn CUCKEUN AUEOWG OTOV eVIOXUTH, §€KTN 1| StakdmTN. ‘
1‘1 . Aevemtpénetal va BACETE TN CUOKEUN O€ éva HEPOG PE LYPATIA, YIATi N vypacia EXEL
apvNTIKA eMidpacn oTa NAEKTPIKA CUCTAHHATA. ‘
1‘2. Metd amd petapopd TnG CUOKEUNG Ao KPUO o€ (£0TO TOTIO i OE TOTIO PE LYPATIia, UTTOPE(
vampokAnBei uypomoinon TNG uypaciag mavw oTov ako HECA 0TN CUCKEUN |
| avanapaywyng. X pla tétola mepintwon n cuokeun §gv Ba Aettoupynoel cwoTd. Mpémel
VO AQHOETE TN CUOKEUN ATTEVEPYOTIOLNMEVN YIA TIEPITIOU PIA WPA, YIA VA EMITPEPETE TNV |
‘ e€atpion Tnguypaociag.
1‘3. Aev emitpémeTal va KabapifeTe TN CUOKEUN PE XNUIKOUE SIANUTEG, YIaTi umopei va ‘
XaAAoouv 1o BepViki TOU MEPIBARUATOC. ZKOUTI(ETE TN CUOKEUN UE Eva KaBapod, oTeyvo iy |
‘ Aiyo pouvokepévo mavi.
14. ‘Otav Bydlete 10 @I¢ amd tnv mpila Toixou, mAVTA TPEMEL VA TPABATE TO @IS KAl OX1 TO ‘
KaAws1o.
1‘5. ‘Otav n evepyomolnpévn cUoKeUN Xpnolpomoleital Simha o€ evepyomolnuévn tnAedpaon, ‘
‘ pmopei va eival mnyn Slatapaywv 0pacng Le TN LOP@H YPAUUWY oTnv 00dvn. Autd
e€aptatatamd Tn {wvn Kupdtwyv petadoongtng TV. Autd Sev onpaivel dTin CUOKEUR N N ‘
‘ TnAedpacn Sev AeltoupyoUv KATAANAA. AV QUTEC YPAUMEG Eival 0paTEG, TTPETEL VA
ATTOMOKPUVETE TN CUOKEUN amo TV ThAedpaon. ‘
1p. To @1¢ NAeKTPIKOV SIKTUOU XpNOIHOTOLEITAL Yla amooUVOEDN TNG NAEKTPIKA TAONG
Tpo@odoaoiagkatmavta mpémnelva ival Stabéotpo. |
7. Nhava Statnproste TNV kKe@ali Aétlep kabapn yta Tnv avayvwon twv diokwv CD, unv tnv
ayyilete kalmavta kAgivete Tn Orikn Siokwv. |
18. Katatnvavamapaywyn, o Siokogmepiotpépetal pe peydhn taxutnta. AEN ENITPEMETAI
VO aVUPWVETE OUTE VA HETAPEPETE TN CUOKEUNA OTAV avamapdyel, ylati €101 umopeite va |
| XaAdoete Tov 6ioKO 1} TN CUOKEUN).
19. TPV UETAPEPETE TN CUOKEUH O£ AANO TOTIO f KATA TN SIAPKELA UIAG UETAKOUIONG, TTPETIEL |
| va BydAete Tov Sioko kal va kKAgioeTe Tn Orikn §ioKou. ITn cuvéxela TPEMEL VA
ATTEVEPYOTIOINOETE TNV TPOYOod0Tia Kal va amoouvdéoete To KaAwdio tpopodoaiac. |
| _Metagopdatngouokeun pe Tov Sioko péoa otn BAKn umopei va amoteAéoet autia BAARNS

TOUG. 98
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J50. MeTd TnV avamapaywyn Tou §ioKou, TPETEL VA TOV TOTTOOETHOETE 0T CUOKEUATIA TOU. |
Aev emtpénetal va ekBétete Siokoug otnv emidpaon dueon nAlakig aktivoBoliag kat
mNYAG OepUOTNTAC. AgV EMTPETETAL VA AQNVETE SIOKOUG Uéoa O€ éva AUTOKIivNTO TToU |
| otabuevel oe mMjpn RALO.
21.  Mnvayyilete Tnv mheupd tou Siokou dmou Sev unapxel eTikéTa. Kpatdte |
| TOV MAVOVTAG TIG AKPEG TOU yla VA UNV a@rioeTe SAKTUAIKA amoTunwuata. H
OKOVN, Td SOKTUALKE AOTUTTWHATA 1} Ol pWYHEG TwV SioKwV pumopoUv va gival
| attia akataAAnAng Aeltoupyiag TN CUCKEUN G avamapaywyne. Agv emrtpéneta
va €MIKOANATE XapTAKLA ) aUTOKOAANTN Talvia mavw otov §ioKo.
2. nava KaBapioete Tov 6i0KO, XpNOIHOTIOINOTE éva mavimou Sev a@rvel
KAWOTEC. ApXioTE TOV KABAPIOUO pe EVOVYPAUUEG KIVIJOELG OTTIO TO KEVTPO TOU
| SiOKOU TTPOG TIG AKPEG TOU, XPNOIHOTIOIWVTAG Y10 AUTO TOV OKOTIO YEVIKA
StaBéoipa kaBaploTikd péoa j avTioTatika péoa yia diokoug BivulAiou.
EB Mava pnv emtpéPete mOav anwAEla AKONG, Sev EMTPEMETAL VA O ‘
KOUTE HOUOIKN TTOAU SuvaTd yia TOANA wpa.

FPOEIAOI’IOIHZH: MHIH AKTINOBOAIAX

|| CLASS 1 LASER PRODUCT

‘ LUOKAN 1 LASERLAITE

| KLASS 1 LASERAPPARAT |

AUTA N ETIKETA ONUAIVEL OTI HECA OTN CUCKEUR UTTAPXOUV cuoTraTa Aétlep. To va avoifete Tn |
AKN Twv diokwv CD kat n mapdAelPn HTAOKAPIOUATWY TPOoTACIAG, EKOETEL TO XPOTN OTNV

in(épaon tnGaktivoBoliagAéilep. Aev emtpémeTat va BAémete Tn Séoun Aéilep katd Tn ‘
EITOVPYIA TNG CUCKEUNG.

hPIN AMOTH AEITOYPTIA

Eaparnpﬁoetc:ylu TOouG oupumayeic Siokoug |
a0w¢ BpwpLkol, XaAaopEVOL ) TTAPAROPPWHEVOL §ioKOL uTopoUV va amoTeAéoouV altia ‘
AAPBNG TNG OUOKEUNG, Tpémel va SWOETE onpacia ota e€R¢ oTolxElA:

a. Otovpmayeic diokol TTOU UTTOPEITE VA XPNOIUOTIOINCETE. MTTOPEITE VO XPNOIUOTIOLEITE ‘
L HUOVO TOUG TTAPAKATW ava@EPOUEVOU SiOKOUG.
Aiokoug CD amoKAEIOTIKA e YPN@OLAKO Cra HXOU.

‘ . COMPACT ‘
nPozoxn [ﬂﬂg@ |

DIGITAL AUDIO

(€ ‘
An)\won ‘

Atatou napdvtogn etatlpeia Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. dnAwvel étin
Eapouoq ouoKeun gival cupBath pe TIg PO UTTOBECELG KAL TIG NOLTTEG OXETIKEG TTPOPRAEPELG TNG ‘

dnyiag2014/53 / EE. Mmopeite va AdBete Tnv mAnpn SnAwon cupuatotntag amo tnv
romoe)\iéa www.blaupunkt.com otnv KapTéAa TOU TPOTOVTOGC. |

Y(droxoc adelag kukhogopiag: 2N-Everpol Sp. Z o.o. |
Putawska 403A, 02-801 Warszawa, MoAwvia ‘
‘TnAéq)wvo: +48 223319959, e-mail:info@everpol.pl
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Eo TPOTOV KATAOKEUAOTNKE ATTO UAIKA UPNARG TOLOTNTAG KAL TO CUCTAUATA, TA OTToia umopouv |
a avakukAwBoUuv kal va xpnaotpomotnBouv Eavd. ‘

*@, »

Av Tdvw oTn cuoKEUR UTTAPXEL TO CUPBOND TOU SlAYPAUMEVOU KASGOU, AUT6 GNUAIVEL OTI TO
TMPOI6V KOAUTITETAL ATTO TIG TPOPBAEYELG TNG EVPWTTATKA 08nyiag 2012/19/EE. Mpémnelva |
EOIKEIWOETE PE TIC ATTATAOELG TOU TOTIIKOU CUCTHMATOC CUYKEVTPWONG ATTOPPITTTOUEVOU
ls(&orr)\lcspoo KOl UTTOAELUUATWY UAIKOU StaAuong. Mpémel va akoAouBrGETE TOUG TOTTIIKOUG ‘
avovIiopoUG. Mnv amoppipete To mpoidv padi pe Ta Kavovikd olklakd amoppippata. H owotn
ﬁldeson TOU TTAAALOU TTPOTOVTOG TTPOOTATEVEL ATTO APVNTIKA ATTOTEAEGUATA YIA TO QUOLKO |
eptBdaAlov kat tnv avBpwmivn vyeia. |

OUOKeLN gival eEoMAIoUEVN PE umaTapieg ol omoieg opifovTal pe TNV EVpWTAiKA oSnyia

013/56/EE. Agv emTpémeTal va amoppinmTeTE TIG prmatapieg padi pe Ta olKlaKa amoppippata. ‘
ﬂpénal va €§0IKEIWOEITE UE TOUG TOTIIKOUG KAVOVIOHOUG yIa TNV EEXWPLOTH CUYKEVTPWON TWV
pmataplwy, 10T N KatdAAnAn d1aBeon mpootatelel amd mMOava apvnTIKA ATTOTEAECUATA TNG ‘
yla o @uoiké mepiBaMiov kat tnv avBpwmivr {wn.

NMAnpo@opisc ylatnv mpoctacia tov mepiBailovtog

H ouokevacia TEPLEXEL LOVO Ta amapaitnta otolxeia. Exet kataBAnOei kabe Suvaty mpoomdabela
WOTE TA TPIA OUOTATIKA TNG CUOKELATiag va SlaxwploTouv eVKOAA: XapTi (KouTi), appog ‘
oAuoTepivng (MPOOTATEVTIKA HECA OTN CUOKEVAOia) Kal ToAualBuAévio (COKOUAEG,
POOTATEUTIKO @UANO). H CUOKEUN KATAOKEVAOTNKE AMmd UAIKA TA OTIO{0 UTTOPOUV va |
EvaKUKAwGOL’)v Kalva xpnotpomnotnBouv {avd petd tnv amocuvappoldynor toug. Mpémetva
KOAOUBO OETE TOUC TOTIKOUG KAVOVIOUOUG OXETIKA pe TN §1d0gon Twv UAIKWV CUOKELAGiaAg, va‘
Eswxaplouévwv UTTATAPIWY KAL TWV TTEPITTWY CUCKEUWV. |
E £Yypa®n Katavamapaywyr UAIKOU UTTopEi va amattrioel oXeTIkN ddela. BAéme o mepi
VEUHATIKWV SIKAIWHATWY Kat TWV SIKAIWUATWV/SNHIoUpYyWV/KAANITEXVWV VOUO. ‘

huparﬁpnon OXETIKA PE TIG ERP2 (ZUOKEVEG OXETIKA PE TNV EVEPYELQ) ‘
[;i MapoUoa CUCKEUN €{val 0IKOAOYIKOU oXeS100MOU Kal TANPOI( TIG AMMATAOEL TNG PAONG 2 TOU
avoviopou (EK) aptB.1275/2008 tng Emtponig mepi epappoynigtng odnyiag 2009/125/EK |
pXeTIKd pe TNV KatavaAwaon eVEPYELOG OE KATAOTAON AMEVEPYOTIOINONG KAl AVAOVHG TOU
NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU EEOTAIOHOU ypa@EioU Kal olklakoU e§0TAIGHOU. |

€3 Bluetooth |

O KATOXOC TWV EUTTOPLKWV ONUATWYV Kal Tou Aoyotumou Bluetooth® eivai n etaipeia Bluetooth ‘
gIG, Inc. USA. H eKUETAANELON AUTWYV TWV CNUATWY KAl TOU AOYOTUTTIOU KAAUTITETAL ATIO TNV

16€10 X OEWG. ANA ORHATA KAl EUTTOPLIKEG OVOUAGIEG ATTOTEAOUV KUPLOTNTA OXETIKWV ‘
SloKTATWV. ‘
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‘Tonoesoiu oTolXeiwv eAéyxou |

il - KovpmiPreset -/ emavaAnyn:

E- Kouvumi'Evtaongixou - [
- KoupmiPreset +/ diakomi-

4- Kovpumi'Evtaong ixou ++ |

5- Aapr-

6- Koupmitpodmou eTolpdTNTAG |

7-Kahuppa odnyot CD-

8- Kepaia FM- |

P - Koupumi em\oyr¢ mnyng fxou-

10- Kovpmi cuvtoviopoU Tune +/- kat mponyoUpevo / eméuevo- |

h1- Kouumimpoypappatiopol / pohoyloU:

12- Koupmi avamapaywyng/ mavong/ ocuvéuacpol |

h3- Hyxeio-

14-006vn- ‘

H 5- Eicodo¢ e€wTepIKAG TNYNG XoL:

16- OnKn umatapiog (kaAwdio TPoPodooiag EcWTEPIKO)- ‘

H7— KaAuppa Onkng yla pmatapia- ‘

hnyﬁ Tpo@odociagkaicuvdeon ‘
TpowodoaciagAC: avoifte To KAAUUUA TNG OAKNG yla umatapia kat BydAte To kKaAwSio
Tpopodociag otn cuvéxela mpémel va 1o EETUNIEETE MANPWG Kat va To SlamepAceTe péoa and To ‘
gvotypatng OnKkng yla prmatapio- KAeioTe To KAAUPMA TNG BAKNG Yo prmatapia. BaATe To @1g Tou
kaAwdiov Tpogodoaciagotnv mpiCa toixou AC yla va tpopodotnBei pe pevpa, otn cuvéxela Ba |
EvepyoroinBein 06oévn. H tpopodooia and Tn pmatapia anevepyomolgital autopata.
Tpo@odocia DC (Tpo@odocia amo cusowpeUTH): AVoifTe TO KAAUMMA TNG BAKNG YA |
hmatapiac kat BaATe 6 Teu. umatapisg TOmou UM2 / 1,5V (8&v cupmepiAapBavovTtal 0To O€T)
OUUPWVA PE TO XOpaYHEVO BETIKO KAl apvNnTIKO CUMPBOAO TOAWONG. TN CUVEXELD KAEIOTE TN |

KN yla pmatapia.

apatnpnoElg: ‘

.Npémetva BuunBeite 6T1 To KAAWS10 TPoPodoaciag eival cuvapuoloyNUEVO Kal KOUUHEVO

€0a 0N Bkn yla pmatapia. ‘
E. Av o Axo¢ Ba mapapopPwOei A\oyw avadwong tng pmatapiag i xapnAov eminedouv
TP0®oSATNONG TNG, TOTE MPETIEL VA AVTIKATACTHCETE TIG UTTATAPIEG ME KAIVOUPLEG. Mpémel va ‘

LADETETE TIC UMATAPIEG UE TPOTIO PINIKO YIa TO TTEPIBANNOV, TTPETTEL VA CUMMOPQWOEITE HE TIG ‘

TTAITAOELG TWV TOTTIKWV APXWV.

. A€V ETITPETETAL VA EYKATAOTHOETE UTTATAPIEC SIAPOPETIKWY KATAOKEVACTWV. M€ oKomd va ‘

To@UYETE S10pPON LYPOU TPETIEL VA BYANETE TIC UMaTApieC O MepimTwon mou Sgv
XPNOUOTIOLEITE TN CUOKELH TTOAAN WpPA.
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gpoypuupaﬂopéc poloyiou ‘
TAV LETA Ao Tn oUvdeon n 0Bdvn gival evepyomotnuévn, auto oNUaAivel 6T N GUOKEUN gival ‘
ﬁrnv KATAOTAON ETOINATNTAG Yia AetToupyia. [aTAOTE KAl KPATAOTE TO KOUUTT
POYPAUMATIONOU TOU pohoylol 2 SeutepdAenTa, ol aplBpoi Twv wpwv Ba apyicouv va ‘
vapooBrvouv otnv 006vn- matoTe yia Aiyo To Koupri Tune +/- yla va TpooapUOCETE TNV WpPa-
Eavanmr’]cns yta Aiyo TO KOUUTI{ TPOYPAUUATIOHOU TOU poAoytoU pe okomd tnv emPBeRaiwon ‘
fing EMAOYNG KALTTEPAOTE OTOV TPOYPAUHUATIONS AEMTWV: TPOYPUUATIOTE TA AETTA UE XPriON
TOU KOUUTTIOU Tune +/- Kal TATAOTE Yia A{yo TO KOUUTTi TPOYPAHMMATIOHOU TOU pohoyloU e |
promd va oAoKANPWOETE TOV MPOYPAUUATIONOU TNG WPAG.
Napatnprosig: |
b EEumnpeTeital povo n Hop®n 24 wpwv.
E.To poAdieival SlaBéatpo pévo oe mepintwon Tpoodociag ACH DC. Mapakalolpe va |
aAVATIPOYPAUMUATIOTE TO pOAOL O€ TEPIMTWON S1aKOTAG TpoPodoaiag.
Y- MeTd amnd 5 SeutepOAEMTA OTOV TPOTIO AVATTAPAYWYHG X0V 0TV 006vn Ba avavewbei ‘
uTopdTwE N MPOOAT Tou poloylou. |

kslptopéq cD
OUOKEUN umopéei va avamapaydyel toug Siokoug CD, mou éxouv eyypagei o€ popery CD / CD-R /‘
D-RW.Mptvva apxioete Tnv avamapaywyn eEAéyETe mpwTta Tn poper Tou diokou CD kal ‘
eBaiwBeite T10 6iokog CD gival KaBapo¢ Kat Sev eival KATECTPAUMEVOC.
Avamapaywyn tov dickou CD: avoifte Tn Brikn Tou 06nyou CD kat BdAte Tov Sioko CD katotn ‘
UVEXELa KAEIOTE TO KAAUMMA. [TATAOTE TO KOUUTTE ETOIMOTNTAG YA VA EVEPYOTIOIOETE TN
ouokeur CD- maTAOTE TO KOUUTI EMAOYNE TNG TTNYNG YIA VO EVEPYOTIOLOETE TOV TPOTIO |
{Aenoupviac CD- 161e N povdada Ba avayvwpioet Tov dioko CD kat 6a Tov avamapaydyel
autopata.
Erov tpomo avamapaywyns Twy Sickwv CD matAoTE TNV £vTaon nxou +/- ylava puBuicete to
emimedo évtaong ixou: TaTHOTE TO KOUUT AVATTAPAYWYRG/ Tadong yla va OTAUOTACETER VA |
fivave@oeTe TNV avamapaywyr: TATAGTE TO KOUUTT SIAKOTIAG Y10 VA GTAUATHGETE TV
avamapaywyn: matioTe yia Aiyo TO KOUMTI{ TPONYOUHEVOU 1) EMOUEVOU Yia va EMAEEETE TO |
OMMATL, MATAOTE KAl KPATAOTE TO V1A VO KUANIOETE YPryOPd TO KOPMATITTPOG TA EUMTPOG KAL TIPOG
TATMOW: TATAOTE TO KOUUT{ eEmMavAANYNC yla va emMavaldBeTe éva KOPUATL/ O TO KOPUATLA, \
POYPOAHHUATIOHOG avamapaywyn¢ (€wg 20 Koppdtia oto dioko CD ): matioTe To KOUTI
EIGKOTH']C yla va oTapatAoETe TNV avamapaywyr CD: maToTE TO KOUPT{ TPOYPAUMATIOHOU Yia |
o apXioETE TOV TPOYPAMUUATIONS: TNV 0006VNn Ba mpoAnBouv "PO1" kat "PROG"- matriote T0
Cpor]yot’)psvo 1 TO eMOUEVO KOU T yla va HeTaBEiTe KAl va eMAEEETE TO KOUUATI TO OTTO{O eéAETe‘
A TTPOYPAMUUATIOETE KAl OTN CUVEXELQ TTATAOTE TO KOUUTT{ TTPOYPAUMATIONOU Yia va |
EmBeGaubceTe TO KOUMATL: TO KOppdTL Ba KaTaxwpnBei wg PO1. EmavalaBete tnv evépyela
wWoOTOU 0TNV 006VN TPOoPBANBEi "P20" KAl AUTO ONUAIVELOTLN TPOYPAUHUATIOUEVN UV N Eival ‘
Aipng. MatioTe To Kovumi avamapaywyng/ mavong yla va avamapaydyete ta
TPOYPAUUATIOMEVA KOUMATIA: avoifTe TO KAAUUPa Tou 08nyou CD i matriote §U0 @opég To ‘
oupuTti S1aKOTAG YO VO OKUPWOETE KAL VA AQAIPECETE TIG TTPOYPAUMATIONEVEG PUOUICELG
avamapaywyng. |
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ﬁilpldpé( Tou padtopwvou FM ‘

plvva apxioete ta xelpiCeote 1o padlOQwVo, TPEMEL VA EMEKTEIVETE MARPWG TNV Kepaia FM kat ‘
Ka SOKIPNACETE VA TOTTOOETAOETE TN OUOKEUN SimAa o€ éva mapdBupo pe oKomd va EXETE

aAUTEPN ARYN opaATOC. ‘

APwWaon Kal avTopatTn capwaon: maTATE TO KOUMTT GUVTOVIOHOU Tune +/- yla va CUVTOVIOETE
Eaeula(a n ouxvotnTa FM, maTAoTE KAl KPATHOTE TO Yid 2 SEUTEPOAEMTA yia va avalnTHOETE |
purépaw Tov 5100£0140 0TABUO MPOC T MAVW A TTPOG TA KATW TNG {WVNG: TATAOTE KAl KPATHOTE
TO KOUUTTI TTPOYPAUUATIOMOU Yia 2 SEUTEPOAETTA VIO VA CAPWOETE KAL VA ATTOONKEVOETE |
flutéuata toug S1abéciuouc otabuolc (o péyloTog aplOUOG; TPOYPAUUATIOHEVWY OTABUWY
€ival 40). Matiote 1o Kouumi Preset +/-, yia va SIaNEEETE 1) va aANAEETE TOV TPOYPAUHATIOHEVO |
hutopata otaduo.
X€1poKivNTOC MPOYPARHATIOHOG OTAOHWV: AQOU GUVTOVIOTEITE UE TOV AYATINUEVO OAG |

TOOUO pE XPrON TOU KOUUTTIOU Tune +/- TATHOTE TPWTA TO KOUUT{ TPOYPAHHATIOHOU: 0TN
OUVEXELD TTATAOTE TO KOUUTT{ «TTPONYOUHEVO» 1 «EMOUEVO» yla va eMAEEETE TOV {NTOVUUEVO |

PO TS TOV OTTo(0 BENETE VA ATTOBNKEVOETE TOV TPEXOUMEVO OTABUO KA OTN CUVEXELD
Earr']ors TO KOUUTTi TPOYPAUUATIOMOU. EmavaldPete TI¢ mapandvw eVEPYELEG e OKOTIO Va |

TOONKEVOETE TOUC UTTOAOLTTOUC OTAOOUC. |

kslplouéq Bluetooth ‘
E ouokeun StaBétel tn Aettoupyia Bluetooth, n omoia emtpénel acuppatn avamapaywyn nxou
10 AANEC CUOKEVEC. ‘
VVSUAOMOG: MATAOTE TO KOUWTIE EMAOYAG TTNYNE EWCOTOU 0TNV 006vNn MpoAnBein
npoegldonoinon "BT". Xtn ouvéxela evepyomolnote Tn Aettoupyia Bluetooth tng e§wtepikng |
PUOKEUNG OTTWE Yia Tapddetypa é6unvo TNAE@wVo KATL. (AlaBaoTe Tic odnyiec xpriong Tng
OUYKEKPIUEVNG CUOKEUNG), ENEYETE TOV KaTdhoyo Twv Slabéoipwy cuokeuvwy Bluetooth otn |
puokeun kat emAéTe "BP BBSBT" petd amod Tnv katdAAnio {e0En Twv cUOKEUWY Ba AKOUCETE TO
OKOUOTIKO orjpa emPBeRaiwong otn cuvéxela emAEETE KAl avamapaydayETe HOUGIKNA Ao TNV |
EEWTEPIKN CUOKELN Kal o X0o¢ Ba avamapayBei péca amd Ta nxeia TNG TaPoVoAC GUGKEUAC
avamapaywyng. |
TOoV TPOTO AelToupyiag Bluetooth matroTe To Kouumi avamapaywyng/ mavong yla va
OTAMATAOETE | VA AVAVEWOETE TNV AVATIOPAYWYH: TTATAOTE TO KOUUTTI TPONYOUUEVO ) EMOUEVO \
la va emMAEEETE TO KOPUATL TTATHOTE TO KOUUTTE GUVSUVAOHOU Yia 2 SEUTEPOAETTA yid va
ElCtK(')llJETE ™ (ebEN HE TNV TPEXOUOA CUOKEUN, N CUCKEUN avamapaywyng da ivat éToiun ya |
€0UEN e AAMEG OUOKEUEC Ue T AelToupyia Bluetooth.
apatnPnoElg: ‘
. Agv eyyuopaoTe TNV KATAAANAN {eVEN e ONeC TIC OLUOKEVEC Bluetooth Aoyw Stagopetikv ‘
OTAOKEUWV KAl KATAOKEUAOTWV.
.HkaAUtepn Stdotaon Aettoupyiag yia tnv KatdAAnAn Aeitoupyia Bluetooth givat 10 pétpa ‘
wpigeumddia.
y. L€ MEPIMTWON ELICEPXOUEVN KA ONG, N avamapaywyr Bluetooth Ba avactalei kat Ba ‘
gvavsweei AUTOUOTA HETA ATTIO TO TEAOG TNG TNAEQWVIKAG CUVOUIAIAG.
Xeipiopog tpomou Aertoupyiag AUXIN / TpappwTtig e1668ou/ MP3 Link |
Me xprion tou kahwdiov nxou 3,5 mm ouvdéote Tnv umodoxn LINE IN oto omioBio maveh tng |
BUOKEVAC PE TNV Ei0080 TOU OAMATOC HXOU amé TV EEWTEPIKA GUGKEUR avamapaywyng (m.x. Tou
avamapaywyéa MP3 KAT.). EVEQYOTTOIOTE TN GUGKEUK KO TATAOTE TO KOUKTH EMAOYAC TINYAC |
lava pmeite otov Tpomo Aettoupyiag LINE IN- EmA£€Te kat avamapaydyeTe HOUOIKA A6 TOV
£EWTEPLKO avamapaywyéa Kat o nxog Ba avamapayxBei péoa amd ta nxeia tng mapovoag |
VoKeURG. Mpémelva SWoeTe onUacia 0TI o KUPLo EAEYXOG YiVETAL HE XPrion TOU e§WTEPIKOV
Tlvarrapaywyéa KOl OTNV TapoVUoa CUCKEUN UMTOPEITE va pubuiceTe To emimedo évtaong rixou. |
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podiaypaen |
nyn tpogodociag AC230V/50Hz: ‘
Tpo@odoacia DCIV (6 szt.x UM2, 1.5V, n umatapia Sgv cupneptAauAavetal oTo o€T)-
vxvotnta FM: 87,5 ~ 108,0 MHz: ‘
Lox()c £€060u RMS: 2 x 1Watt:
luetooth: ekdoxn 4.2 ‘
TITIKA TOL 08nyoU CD: 3 deopoiAéllep npIaywywv:
AAQYn oxvogc: 12W |
[\wn 1oxvog oTov TpoTo Aettoupyiag eTolpotnTac: <1TW
(nmapamdvw mpodtaypaen pmopei va petapAndei xwpig mpoyevéotepn eldomoinon) |

EmiAuon mpoBAnpdatwv: |

I.Aev UTTOPW VO EVEPYOTIOINOW TN CUOKEUN.

a. EXéyEte av ntpopodoaoia DC gival KatdAAnAa cuvdedepuévn |
.Emkowvwvriote pe 10 k€vTpo 0€pPig oe mEPIMTWON MPORANUATWY.

}2. O padlo@wVvikdG oTabudg Sev akoUyeTal KAAA.
. METOKIVAOTE T cuokeun 6imha o€ éva mapdBupo f; cuvtovioTe TNV KatevOuvon TG KEPaAiag ‘
la va éxete KAAUTEPN ARYN orpaTOoC. |
.Aokipdote va petafeite oe AAo otabpo.
. Emkolvwvnote pe 1o KEVTpo 0€pPig oe mepimtwaon mpofAnudtwyv. ‘

g. H ouvokeun Sev givat ikavr va avayvwpioel tov dioko CD . ‘
.ENéy€te av o Siokog CD ) To apxeio Axou givat KataAAnAo.
.Emkowvwvnote pe 1o kKévTpo oépPig oe mepimTwon mMPoBANUATWY. |

4.0 nxogBluetooth SiakénteTal. |
1. AOKIHAOTE VO HETAKIVAOETE TN OUOKeLN Bluetooth Simha otn cuokeu.
B. Amevepyomotjote to Bluetooth kat va to cuvdéoete {avd. |
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PHUTUST KASITLEV OLULINE TEAVE ‘

HOIATUS |

| ELEKTRILOOGI OHT |
MITTE AVADA \
\

Dhutust késitlev oluline teave

Hoiatus: |

Elektriléégi ohuvdahendamiseks ei tohi seadme katet ega tagumist osa lahti monteerida.

Lzeadmes eiole kasutajapoolseks iseseisvaks parandamiseks ette nahtud elemente. Seadme |
oolduse ja parandamisega tegelevad ainult teeninduse kvalifitseeritud t66tajad.

k"raafiliste siimbolite selgitus: |

Vélgunoole simbol vordkiilgses kolmnurgas hoiatab kasutajat seadme sees
esinevastisoleerimata,ohtlikust pingest”, mis vdib saavutada elektril66gi ohuga ‘
dhvardava tugevuse.

Hitumark vérdkiilgses kolmnurgas hoiatab kasutajat sellest, et antud hetkel |
edastatakse seadmega kaasas olevas dokumendis seadme teenindust ja hooldust
| kasitlevat olulist teavet. |
Enne seadme teenindamise alustamist palume kdesolev juhend, selle funktsioonidega |
utvumiseks ja sihtotstarbeliseks kasutamiseks, [dbilugeda. See tagab seadme kauakestva,
riketeta teeninduse ja kasutusrédmu. ‘

Pluline informatsioon ‘

Teenindusjuhend ja ohutust kasitlev teave tuleb edaspidiseks kasutuseks sdilitada. ‘
Eitohilasta tekkida olukorral, kui seadmele voi selle sisemusse tilgub vesi. |
Samuti ei tohi seadet kasutada niisketes kohtades, nagu nt vannituba.

Antud seadet ei tohi paigaldada jargnevatesse kohtadesse: ‘
Mis on avatud pdikesekiirguse vahetule toimele véi radiaatorite ldahedusse.

Asetada muu, soojust eraldava, stereofoonilise varustuse peale. ‘
Blokeerides ventilatsiooni voi tolmusesse kohta.

Pidevale vibratsioonile allutatud kohtadesse. |
Kérge niiskustasemega kohtadesse.

Seadet eitohiasetada kiitinalde voi avatud tule ldhedusse. |
Seadet voib kasutada ainult kdesolevas juhendis kirjeldatud viisil.

Enne toite esimest sisselllitamist tuleb veenduda, et toide oleks digesti Ghendatud. \
USB malu Ghendatakse vahetult voi kuni 25 cm pikkuse USB pikendusjuhtmega.

—— e ® e ® e ® e T o " o
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Ohutuse seisukohalt ei tohi korpuseid lahti votta ega Gritada seadme sisemusse tungida. ‘
eadet voivad parandada ainult teeninduse kvalifitseeritud tootajad.
eadeteitohilahti keerata ega selle korpust avada, sest selles ei ole kasutaja poolt |
éarandatavaid osi. Seadme hoolduse ja parandamisega tegelevad ainult teeninduse
jvalifitseeritud tootajad. ‘
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____ _|OHUTUSTKASITLEVOLULINETEAVE __ _ _ _  __ _ _ _ __ _ _ l
1. Lugedajuhend lébi - enne seadme kasutamist alustamist tuleb kogu teenindusjuhend jg

ohutust kasitlev teave labilugeda.

Séilitada juhend - kasutus- ja teenindusjuhend tuleb edaspidiseks kasutuseks séilitada. |
Jargida hoiatusi - toimida kooskélas kéikide seadmel paiknevate hoiatuste ja
teenindusjuhendiga. |
Jargidajuhiseid - toimida kooskdlas teenindusjuhendija kasutajale moeldud juhistega.
Paigaldus - paigaldada seade kooskélas tootja juhistega. ‘
Toiteallikad - seadme toiteks peab kasutama ainult toitekaabli margistustel antud
parameetritega allikaid. Juhul kui kasutaja ei ole kindel kodus oleva toite liigis, peab ta ‘
Uhendust votma seadme muja véi kohaliku elektrienergia tarnijaga.

Toite maandus ja polaarsus - seade ei pea olema maandatud. Valtimaks tihvtide voi |
klemmide paljastumist veenduda, et pistik oleks vorgupessa voi pikendusse sisestatud
I6puni. Méned seadme versioonid vdivad olla varustatud vahelduvvoolu polaarse |
pistikuga (tks tihvt laiem). Selliseid pistikuid voib sisestada vorgupessa ainult Ghel viisil.‘
See on kaitsefunktsioon. Kui pistikut ei saa pessa sisestada tuleb proovida seda p6orata.
Kui pistik ei sobi ka siis pesaga tuleb elektrikult tellida selle vdljavahetamine. Polaarselt ‘
pistikult ei tohi kaitseid eemaldada. Kasutades muud pikendusjuhet véi toitekaablit, kui
seadmega koos tarnitavat, peavad neil olema asjakohased pistikud ja antud riigis n()uta\{
ohutustunnistus.

Toitekaabli kaitse — toitekaabel tuleb vedada nii, et selle peal ei oleks voimalik kondida, |
seda suruda voi asetatud esemetega vigastada. Poorata erilist tdhelepanu pistikutele,
vorgupesadele ja kohtadele, kus kaabel ldbi veetakse. |
Ulekoormamine - seinakontakte, pikendusjuhtmeid ja vargapesasid ei tohi {ile koormata,
sest see ohustab tulekahju puhkemise voi elektril66giga. |
Ventilatsioon - seadet tuleb korralikult ventileerida. Seadet ei tohi asetada voodile,
diivanile vdi muudele sarnastele pindadele. Seadet ei tohi katta laualinade, salvratikute,
ajalehtede jms.

Soojus — mitte asetada seadet soojusallikate, nagu radiaatorid, kiirgurid, ahjud voi muud‘
soojust eritavad seadmed (ka voimendid), [dhedale. Mitte asetada seadmele pdlevaid
kitinlaid ja muid avatud tule allikaid. ‘
Vesija niiskus — tulekahju voi elektril66gi ohu vahendamiseks ei tohi seadet vihma, veejsT
niiskuse vahetule toimele, nagu nt saunas véi vannitoas, allutada. Mitte kasutada
kdesolevat seadet vee, nditeks vanni, kraanikausi, koogivalamu voi pesupali, ldheduses,
niiskes keldris voi basseini juures (voi sarnastes kohtades).

Esemed ja vedelikud seadmes - ldbi seadme avade ei tohi sisse suruda mingeid esemeid,
sest need voivad kokku puutuda ohtliku pinge punktidega, mis omakorda voib
pohjustada tulekahju voi elektrildogi. Mitte mingil juhul ei tohi seadme pindadele |
mingeid vedelikke kallata. Seadmele ei tohi asetada vedelikke sisaldavaid esemeid.
Puhastamine - enne puhastamist tuleb seade alati vorgupesast lahti thendada. Kélari |
Umbrusest voib tolmu eemaldada kuiva lapiga. Kasutades puhastamiseks aerosooli ei
tohi pritsimisvoogu suunata vahetult seadmele vaid lapile. Tuleb jalgida, et |
ajamiliksused kahjustusi ei saaks.

Taiendav varustus — keelatud on kasutada tarvikuid, mis ei ole tootja poolt lubatud, sest |
vbivad osutuda ohuallikateks.

Tarvikud - seadet ei tohi asetada ebastabiilsele karule, alusraamile, statiivile, tugialusele‘
voilauale. Seade voib imber kukkuda ja saada kahjustusi ning vigastada tdsiselt last voi
taiskasvanut. Kasutada ainult tootja poolt médaratletud voi koos seadmega mutidavaid ‘
karusid, alusraame, statiive, tugialuseid voi laudu. Seadme paigaldust tuleb teostada
kooskdlas tootja juhistega, kasutade tootja poolt soovitatud paigalduskomplekti. ‘
Seadme teisaldamine - kérule paigutatud seadet tuleb séidutada vdga ettevaatlikult. ‘
Akiline pidurdamine, Glemé&arane joud voi ebatasane pind voivad péhjustada kéru ja
seadme Uimbermineku. ‘
Seadme mittekasutamise periood - toitekaabel tuleb dikesetormide ajal voi kui seadet
pikema aja jooksul ei kasutata vorgupesast lahti thendada. ‘

108



- 4', N N - - - N - - - N - - - -
BBSBT ® BLAUPUNKT

9.

Teenindus - keelatud on seadme Ulevaatust omakaeliselt dbi viia. Avatud katted voivad
pohjustada kokkupuudet ohtliku pingega ja osutuda ohtlikuks. Seadme hoolduse ja |
parandamisega tegelevad ainult teeninduse kvalifitseeritud té6tajad.

20. Kuiseadeteikasutata, tuleb selle pistik vorgupesast lahti thendada. Toiteallikaga |
| Uhendatuna on seade ootereziimis ja ei ole tdielikult valja lGlitatud.
21. Varuosad -osade vdljavahetamisel tuleb kontrollida kas teeninduse tddtaja on |
| kasutanud tootja poolt soovitatud varuosi voi kas osad on originaalosadega identsed.
Véljavahetamine kinnitamata osade vastu ohustab tulekahju puhkemise, elektril66gi ja |
| muude turvariskidega.
22. Peakaitsmed - seadme alaliseks tulekahjuvastaseks kaitseks tuleb kasutada diget tUUpijE
| asjakohaste parameetritega kaitsmeid. Antud pingeala kaitsmete parameetrid on
margitud seadmele. |
‘ 23. Helitugevust ei tohi muusikapala vaikse osa kuulamisel véi audio sisendsignaali
‘ puudumisel tdsta. Vastasel juhul voib signaali dkiline tugevnemine kdlarit kahjustada. ‘
24, Seadmetoiteallikast taieliku lahtithendamise ainsaks viisiks on toitekaabli toitepesast ‘
‘ voiseadmest eemaldamine.Vérgupesa voi toitekaabli seadme sisend peavad toote
kasutamise kdigus alati juurdepddsetavad olema. ‘
‘ 25. Seadetuleb paigutada vérgupesa vdi pikendusjuhtme ldhedusse nii, et need oleks alati
juurdepéaasetavad. ‘
| 26. Seadme keskkonna maksimaalne temperatuur voib olla kuni 35°C.
27. Elektrostaatilisilahendusi puudutavad juhised - kui seadme t66 on hdiritud |
| elektrostaatilistest lahendustest tuleb see valja lllitada ja seejarel uuestisisse lilitada
voi teise kohta imber tosta. |
[28. Patareid
a. Patareisid ei tohi allutada lilemé&éarase soojuse, nagu nt paikesekiired, tuli jms, toimele. |
|b. Patareide utiliseerimisel tuleb p6orata tahelepanu keskkonnakaitse aspektidele.
C. Patareide kasutamist puudutav hoiatus: patareidel ei tohilasta kuluda kuni lekkimiseni, |
‘ mis voib péhjustada kehavigastusija seadme kahjustusi:
° Patareide sisestamisel poorata tahelepanu nende polaarsusele (+ja-). ‘
’ Eitohi kasutada samaaegselt erinevaid patareisid — vanu ja uusi, standardseid ja
alkaalpatareisid, jne. ‘
’ Kuiseadet pikema aja jooksul ei kasutata, tuleb patareid vélja votta. |

HOIATUS
| Seadet ei tohi kasutada piiratud flsiliste, sensoorsete ja pstthiliste véimetega voi seadmega‘
tootamise kogemusi voi teadmisi mitte omavad inimesed (sealhulgas lapsed), kui nad ei viibi
nende ohutuse eest vastutavate isikute jarelevalve all voi kui neid ei ole seadme ohutu ‘
kasutamise teemal instrueeritud. Kui seadet teenindavad lapsed, on ndutav tdiskasvanute
kohaolek; see vdimaldab tagada seadme ohutu kasutuse. |

1.
2.

3.

7.
\

‘8.

I L

Keelatud on to6tavat seadet jarelvalveta jatta! Kui seadet isegi lihikese aja jooksul ei
kasutata, tuleb see vélja lilitada. |
Seadet eitohi teenindada taimeriga valise kella vahendusel ega eraldiasetseva
kaugjuhtimisega stuisteemi abil. |
Toitejuhtme kahjustuste korral ohtude valtimiseks peab vdljavahetamist teostama
tootja, autoriseeritud teeninduspunkt véi muu, asjakohast kvalifikatsiooni omav isik. |
Enne seadme teenindamise juurde asumist tuleb veenduda, et selle pinge vastab
kohalikus toitevérgus esinevale pingele. ‘
Seadme ventilatsiooniavasid ei tohi kinni katta, nt ajalehtede, laualina, kardinatega, jms.
Tuleb veenduda, et seadme kohal on vdahemalt 20 cm vaba ruumi ja selle igal kiljel — ‘
vahemalt5cm.

Eitohilasta tekkida olukorral kui seadmele voi selle sisemusse tilgub véi voolab vedelik ‘
ega tohisellele asetada vedelikega tdidetud esemeid, selliseid nagu vaasid. ‘
Tulekahju voi elektril66gi valtimiseks tuleb seadet kaitsta kuumade kohtade, vihma,
niiskuse ja tolmu toime eest. ‘
Seadet ei tohi paigutada mingite veeallikate, nt kraanide, vannide, pesumasinate voi
ujumisbasseinide ldahedusse. Seade tuleb asetada tasasele ja stabiilsele aluspinnale. ‘
Seadet eitohiallutada tugevate magnetvédljade toimele.
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— 410.* Vahetutt véimendilevdi vastuvdtjate seadetasetada eitohi- — — — — — — — —
‘11. Seadet eitohiviia niiskesse kohta, sest niiskusel on elektrilistele alliiksustele kahjulik ‘
moju.
‘12. Peale seadme kiilmast sooja voi niiskesse kohta toomist voib médngija sees olevale |
laatsele tekkida niiskuse kondensatsioon. Sellises olukorras seade korralikult todle ei ‘
‘ hakka. Niiskuse aurumise voimaldamiseks tuleb sisselilitatud seade jatta umbes tunniks
ajaks seisma. ‘
‘ 13. Seadeteitohipuhastada keemiliste lahustitega, sest need véivad kahjustada korpuse
lakikihti. Seadet pUhitakse puhta, kuiva véi vahesel maéaral niisutatud lapiga. |
|14. Pistiku seinakontaktist eemaldamisel tuleb alati tdmmata pistikust, mitte aga
toitekaablist. |
[15.  Kuisisselilitatud seadet kasutatakse sisseliilitatud teleri laheduses véib see osutuda
ekraanil joontena nihtavate héirete allikaks. S6ltub TV iilekande laineribast. See ei |
| tdhenda agaeiseadme egatelerivaarat tootamist. Selliste joonte ilmnemisel tuleb seade
telerist eemale nihutada. |
I16. Vorgupistikut kasutatakse toitepinge lahti Ghendamiseks ja see peab alati
juurdepadsetav olema. ‘
117. CD plaatide esitamise laserpea puhtana hoidmiseks ei tohi seda puutuda ja plaadisalv
tuleb alati suletuna hoida. ‘
‘18. Méngimiseajalpéérlebplaatsuurekiirusega.MuusikaesitamiseajalEITOHIseadett65t7
ega liigutada, sest selline tegevus voib péhjustada plaadi voi seadme kahjustusi.
‘19‘ Enne seadme teise kohta viimist voi kolimise ajaks tuleb plaat vélja votta ja plaadisalv |
‘ sulgeda. Seejdrel tuleb vdlja lilitada toide ja GUhendada lahti toitekaabel. Seadme
teisaldamine plaadiga salves voib p6hjustada selle kahjustusi.
‘20. Peale plaadi mangimist tuleb see panna oma pakendisse. Plaate ei tohi jatta péikesekiirtg
jasoojusallikate vahetusse mojuvalda. Plaate ei tohijdtta lauspdikese alla pargitud ‘

‘ autosse. %(
21. Eitohipuutuda plaatide etiketita pooli. Sormejalgede valtimiseks @ |
| hoida plaati servast. Tolm, sérmejéljed voi kriimustused véivad pdhjustada

maéangija vadrat tootamist. Plaadile ei tohi kleepida silte voi isekleepuvat teipi. @ |

[22.  Plaadipuhastamiseks kasutatakse puhast, ebemeid mitte jatvat
lappi. Plaadi puhastamist alustatakse selle keskosast darte suunas |
| kulgevate sirgjooneliste liigutustega, kasutades selleks Gldjuurdepadsetavaid
viniilplaatide puhastusvahendeid. |
[23.  vasimalike kuulmiskahjustuste valtimiseks ei tohi muusikat pikemat
| aega valjult kuulata. |

\ o

‘HOIATUS: KIIRGUSE ALLIKAS ‘

| CLASS 1 LASER PRODUCT ‘
|| LUOKAN 1 LASERLAITE
‘ KLASS 1 LASERAPPARAT

COMPACT

|ENNETOO ALUSTAMIST

Markused: kompaktplaate puudutavad. DIGITAL AUDIO |
Kunaméardunud, kahjustatud véi deformeerunud plaadid voivad péhjustada seadme
kahjustusi, tuleb tdhelepanu poodrata jargnevatele elementidele: ‘
a. Kasutamiskolblikud kompaktplaadid. Kasutada véib ainult allpool mérgitud plaate.

‘b. CD plaadid ainult digitaalse audioheliga. |
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TAHELEPANU |

C€ ‘

eklaratsioon

laupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. teavitab kdesolevaga, et seade vastab |

irektiivi2014/53 / EL nduetele ja selle muudele asjakohastele satetele. Taielik
vastavusdeklaratsioon asub lehekiljel www.blaupunkt.com toote jarjehoidjas. |

Vastutav ettevote: 2N-Everpol Sp.Z 0.0. |
Putawska 403A, 02-801 Varssavi, Poola
Telefon: +48 2233199 59, e-mail: info@everpol.pl \

& |

oode on toodetud korgkvaliteetsetest taastootmisesse suunatavatest ja taaskasutatavatest ‘
aterjalldest ning alliksustest. |

D

eadmel paiknev [dbitdmmatud priigikorvi siimbol téhendab, et toode on hélmatud Euroopa |
girektiivi 2012/19/EU satetega. Tutvuda kohaliku sisteemi elektriliste ja elektrooniliste
jaatmete kaitlemist puudutavate ndéuetega. Toimida kooskolas kehtivate eeskirjadega. |
Kaesolevat toodet ei tohi dra visata koos tavaliste olmejdatmetega. Vana toote 6ige
térvaldamine valdib potentsiaalseid looduskeskkonnale ja inimtervisele kahju tekitavaid |
agajargi.

@8

geade on varustatud Euroopa direktiiviga 2013/56/EU hélmatud patareidega. Patareide
Eraviskamine koos kodumajapidamisjadatmetega on keelatud. Tutvuda patareide ‘
raldiasetsevalt kogumist kdsitlevate kohalike eeskirjadega, sest 6ige utiliseerimine valdib ‘
'ootentsiaalseid looduskeskkonnale ja inimtervisele kahju tekitavaid tagajargi.
|

Eakend sisaldab ainult vajalikke elemente. Tehtud on kdik endast olenev, et kolm |
oostismaterjali oleks hdlpsasti eraldatavad: papp (kast), pollstireenvaht (seesmine kaitse) ja |
polietileen (kotid, kaitsepoogen). Toode on toodetud materjalidest, mida saab suunata
taastootmisesse ja peale nende eriotstarbelise ettevotte poolt demonteerimist, uuesti |
kasutada.Jargida pakendmaterjalide, patareide ja kasutatud seadmete utiliseerimist
kasitlevaid kohalikke ettekirjutusi. |
MaterJaIlde salvestamiseks ja esitamiseks voib vaja minna ndusolekut. Tutvuge autoridiguse ja
esinejate/kunstnike diguste seadusega. ‘

F.ooduskeskkonna kaitset kdsitlev teave
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ERP2 (elektrienergiaga seotud seadmed) puudutav méarkus |
|Kéeolev 6koprojektiga seade vastab vastab 6koprojektide ndudeid késitleva KOMISJONI (EU)

MAARUSE nr 1275/2008 kontori- ja kodukasutuseks méeldud seadmete viljaliilitatuna ja |
| ootereziimis energiatarbimist puudutava direktiivi 2009/125/WE joustava 2. etapi nduetele. |

|
' €} Bluetooth’

‘ Kaubamaérgijalogo Bluetooth® omanik on ettevdte Bluetooth SIG, Inc. USA. Asjaomaste |
kaubamarkide jalogo kasutamine on litsentseeritud. Muud mérgid ja kaubanimed kuuluvad
asjakohastele omanikele. ‘
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fuhtelementide asetus |

1 -Nupp Preset -/ kordus;

E-Nupp Helitugevus - ‘
-Nupp Preset +/ paus;

4- Nupp Helitugevus +; |

§-Sang;

6-Valmisoleku reziimi nupp; |

- CD méngija kate;

8-FM antenn; |

- Heliallika valiku nupp;

10- Hadlestamise nupp Tune +/- ja eelmine /jargmine; |

- Programmeerimise / kella nupp;

12- Esitamise / pausi/paarimise nupp |
3-Kolar;

14-Kuvar; ‘

hS—VéIise heliallika sisend;

16- Patareikamber (toitekaabe sisse peidetud); |

H7— Patareikambri kate; |

iI'oiteallikasja iihendamine ‘
ahelduvvoolu toide: avage patareikamber ja votke sellest vdlja toitekaabel; seejérel tuleb
see taielikult lahti kerida ja vedada labi patareikambri kattes olevast avastast; sulgege ‘
patareikambri kate.Toitega ihendamiseks sisestage toitejuhtme pistik AC seinakontakti,
seejdrel lilitub sisse kuvar. Vorgutoite saadavuse korral lilitub patareitoide automaatselt valja. |
Alalisvoolu toide (akutoide): avage patareikambrikate ja sisestage kooskélas graveeritud
positiivse ja negatiivse polaarsuse simboliga 6tk UM2 / 1,5V tilpi patareid (ei kuulu |
komplekti). Seejarel sulgege patareikambri kate.
Markused: |

.Tuleb meeles pidada, et toitekaabel on kinnitatud ja peidetud patareikambrisse.

.Tihjade véi madala laetuse tasemega patareide tottu esineb helimoonutusi, siis tuleb ‘
Eatareid uute vastu vdlja vahetada. Patareid tuleb ladustada keskkonnasdbralikul viisil, jargida
rohalike véimude ndudeid. |
c. Erinevate tootjate patareisid paigaldada ei tohi; patarei vedeliku lekke valtimiseks tuleb
feadme pikema aja jooksul mitte kasutamise korral patareid vélja votta. ‘
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Eellaseadistamine |
ui peale toite Uthendamist lilitub sisse kuvar, tdhendab see, et seade on t60ks valmisoleku ‘
[eiiimis.VajutagejahoidkekeIIaseadistamisenuppu25ekundit,kuvari|hakkavadvilkuma
undide numbrid; tunni maaramiseks vajutage lihidalt nuppu Tune +/-; valiku kinnitamiseks ‘
ajutage uuestilihidalt kella seadistamise nuppu ja liikkuge minutite seadistamisele; maarake
minutid nupuga Tune +/-ja vajutage kellaaja maaramise |6petamiseks lihidalt kella ‘
i:adistamisenuppu.
arkused: |
a.Teenindatakse ainult 24-tunnist formaati.
b.Kell on saadaval ainult vahelduv- véi alalisvoolu toite korral. Toite katkestuse korral palume |

kellaaeg uuesti seadistada.
c.Kellaaeg ilmub heli esitamise reziimis taas automaatselt kuvarile 5 sekundi mé6dudes. |

CD teenindamine |
eade voib esitada CD / CD-R/ CD-RW formaadis salvestatud CD plaate. Enne esitamise
lustamist kontrollige CD plaadi formaat ja veenduge, et CD plaat on puhas ning kahjustamata. ‘
D plaadi esitamine: avage CD méngija kate, laadige CD plaat ja sulgege seejarel kate.

L/ajutage seadme sisselllitamiseks valmisoleku reziimi nuppu; vajutage CD reziimi |
isseltlitamiseks allika valiku nuppu; seejarel loeb tiksus CD paadi ja hakkab seda automaatselt ‘

Fsitama.
I;Ielitugevuse taseme reguleerimiseks vajutage CD plaatide esitamise reziimis nuppu |
elitugevus +/-; vajutage esituse peatamiseks ja taaskdivitamiseks nuppu esitus / paus; |
Vajutage esituse peatamiseks peatamise nuppu; vajutage muusikapala valimiseks lihidalt
nuppu eelmine véijargmine, muusikapala edasi voi tagasi kiirkerimiseks vajutage ja hoidke |
$eda; Ghe muusikapala kordamiseks / kéikide kordamiseks,
Esituse programmeerimine (kuni 20 muusikapala CD plaadil ): vajutage CD peatamiseks |
peatamise nuppu; vajutage programmeerimise alustamiseks programmeerimise nuppu;
kuvarileilmub "P01" ja "PROG"; vajutage Umberlilitamiseks ja muusikapala, mida te |
rogrammeerida soovite, valimiseks eelmise voi jargmise nuppu ja seejarel, muusikapala PO1-
asalvestamiseks, programmeerimise nuppu. Korrake toimingut kuni kuvarile ilmub "P20", mis|
F’ahendab, et programmeeritav malu on tdis. Programmeeritud muusikapalade esitamiseks
ajutage nuppu esitus/ paus; esituse programmeeritud seadete tiihistamiseks ja
Kustutamiseks avage CD méngija kate voi vajutage kaks korda peatamise nuppu. |

‘:Mraadioteenindamine ‘
fnneraadioteenindamisealustamisttulebFMantenntéiespikkusesvéljat()mmataja proovida
eade, parema vastuvotu saavutamiseks, aknale ldhemale asetada. ‘
kaneerimine ja automaatskaneerimine: FM sageduste astmeliseks hdadlestamiseks vajutage
dalestamise nuppu Tune +/-, saadaolevate jaamade sagedusribal automaatselt (iles voi alla |
tsimiseks vajutage ja hoidke seda 2 sekundi jooksul; saadaolevate jaamade skaneerimiseks ja
salvestamiseks vajutage ja hoidke programmeerimise nuppu 2 sekundijooksul, |
(programmeeritavate jaamade maksimaalne arv on 40). Automaatses reziimis
programmeeritud jaamade valimiseks véi muutmiseks vajutage nuppu Preset +/-. |
Jaamade kisitsi programmeerimine: Peale haalestusnupu Tune +/- abil lemmikjaama
viljahaslestamist vajutage kdigepealt programmeerimise nuppu; seejérel vajutage soovitud |
umbrivalimiseks, mille alla Te jooksva jaama tahate salvestada, eelmise vdijargmise nuppu
ing vajutage seejirel valiku kinnitamiseks programmeerimise nuppu. Ulejadnud jaamade |
EalvestamisekskorrakeUlaltoodudtoimingud.
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luetoothi teenindamine |
eadmel on Bluetooth funktsioon, mis vdéimaldab muudelt seadmetelt parineva heli ‘
juhtmevaba esitust.
Laarimine:VajutageaIIikavaIimisenuppukunikuvarileiImubteade"BT“.SeejérelIulitage ‘
dlisel seadmel, nagu néditeks nutitelefon jms, sisse Bluetooth funktsioon (Tutvuge antud
seadme teenindusjuhendiga), kontrollige seadmes saadaolevate Bluetooth seadmete loendit |
Javalige“BPBBSBT";pealeseadmeteéigetpaarimistkélabkinnitamiseheli;seejérelvaligeja
esitage véliselt seadmelt muusika ning heli esitatakse kdesoleva mangija kolarite abil. |
Vajutage Bluetooth reziimis esituse peatamiseks ja taaskdivitamiseks nuppu esitus / paus;
vajutage muusikapala valimiseks nuppu eelmine véi jargmine; jooksva seadmega tithenduse |
katkestamiseks vajutage paarimise nuppu 2 sekundi jooksul, mingija on seejérel valmis teiste
Bluetooth funktsiooniga seadmetega tihendamiseks.
Mérkused:
.Seoses erinevate konstruktsioonide ja tootjatega ei ole kéikide Bluetooth seadmetega |
ﬁorralikkupaarimistvéimaliktagada
.Funktsiooni Bluetooth digeks toimimiseks parim té6kaugus on tékete puudumisel 10 |
eetrit.
.Sissetuleva kone korral peatatakse Bluetooth esitus ja kdivitatakse automaatselt uuesti peale ‘
felefonik()nel()ppemist. |

keiiimiAUXIN/Liinisisend/MP3 Link teenindamine ‘
Uhendage seadme tagapaneelil asuv pesa LINE IN audiojuhtme 3,5 mm abil vélise seadme
audio véljundsignaaliga (nt MP3 méangija jms). Reziimi LINE IN sisenemiseks lulitage seade sisse‘
La vajutage allika valiku nuppu; Valige jaméngige véliselt seadmelt muusika ning heli esitatakse

desoleva seadme koélarite abil. Tuleb poorata tahelepanu sellele, et peajuhtimine toimub |
Vélise mangija abil ja kdesolevas seadmes véib reguleerida helitugevuse taset.

\

$petsifikatsioon

Toiteallikas: AC toidel 230V / 50Hz; |

bC toide 9V (6 tk x UM2, 1.5V, patareid ei kuulu komplekti);

EM sagedus: 87,5 ~ 108,0 MHz; \
MS véljundvéimsus: 2 x 1Watt;
luetooth: versioon 4.2; |
D méngija optika: 3 pooljuht laservihku;

Iﬁc’)imsustarbimine:QW ‘
Gimsustarbimine todks valmisoleku reziimis: <1W |

%Ulaltoodud spetsifikatsioon voib ilma eelneva hoiatamiseta muudatustele alluda)
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k’robleemide lahendamine ‘
1.Seadet eisaasisse lilitada.

L. Kontrollige, et DC toide oleks digesti ihendatud. ‘
P, Probleemide korral votke Ghendust teeninduskeskusega.

?.Raadiojaam kolab halvasti. |

a.Parema vastuvotu saamiseks palume nihutada seade akna ldhedusse voireguleerida antenni |
suunda.

b. Proovige lilitada imber muule jaamale. |
t.Probleemide korral vétke ihendust teeninduskeskusega.

B.Seade eisuuda CD plaati.

a. Palume kontrollida, kas CD plaat véi audiofail on veatud. \
.Probleemide korral votke iihendust teeninduskeskusega.

h. Bluetooth heli katkeb.

E. Proovige Bluetooth seade seadmele ldhemale tosta. ‘
.Palume Bluetooth funktsiooni vélja lilitada ja paarida see uuesti. |
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?VARBIOSSAUGOSINSTRUKCIJOS |

A NEOITSH A

‘ ELEKTROS SMUGIO |
GRESME |
| DRAUDZIAMA ATIDARYTI ‘

Svarbios saugos instrukcijos

Lspéjimas: |
ad sumazintumeéte elektros smugio rizika, draudziama iSmontuoti jrenginio dangtelj ar galine

Ealj. |renginyje néra komponenty skirty vartotojui savarankiskai taisyti. Techniné priezitra ir |
emontas aptarnaujami tik kvalifikuoto techninio personalo. |

hrafiniqsimboliq paaiskinimas: |

| Zaibo simbolis uzbaigtas rodykle lygiakras¢iame trikampyje ‘
‘ jspéja vartotoja apie neizoliuota "pavojinga

jtampa” esanciajrenginio korpuse, kuri gali pasiekti dydj ‘
‘ sukeliantj elektros smagio pavojy.

| Sauktuko zenklas lygiakras¢iame trikampyje jspéja vartotoja, kad siame |
punkte pateikiama svarbiinformacija apie jrangos veikima ir technine priezitrg |
\ dokumentuose pateikiamuose su jrenginiu.

Prasome perskaityti ias instrukcijas prie§ pradedant jrenginio naudojima, kad

susipazinti su jo funkcijomis ir naudotijj taip, kaip numatyta. Tai uztikrins |

Igalaikjjrenginio veikimg be gedimy ir jo naudojimo malonuma.

fvarbi informacija ‘
Privaloma i$saugoti Sias naudojimo instrukcijas ir saugos informacijg basimam

naudojimui.

. Neleiskite skys¢iams laséti arissilieti ant jrenginio.

; Draudziama taip pat naudotijjdrégnose vietose, pvz. vonios kambaryje. ‘
Draudziama jrengti§j jrenginj tokiose vietose: ‘

; Vietos neapsaugotos nuo tiesioginiy saulés spinduliy ar $alia radiatoriy.

. Deétijjantvirsaus kitos stereofoninés jrangos, kuriisleidzia Siluma. ‘

b Blokuojant ventiliacijg arba dulkétoje vietoje.

o Vietose, kuriose vyksta nuolatiné vibracija. ‘

b Vietose, kur yra didelé drégmeé.

. Draudziama déti jrenginj arti Zvakiy ar atviros liepsnos. |

P Irenginys galibati naudojamas tik Siame vadove aprasytu badu.

A Prie$ jjungdami maitinima pirma karta, jsitikinkite, kad srovés adapteris yra tinkamai |
prijungtas.

| USB atmintiné jungiama tiesiogiai arba su USB pratesimo laidu iki 25 cmiilgio. |
Dél saugumo priezasciy, draudziamas gaubty iSmontavimas bei jrenginio vidaus atskleidimas. |
renginio remontas turéty bati aptarnaujamas kvalifikuoto techninio personalo.

raudziama ardyti jrenginj bei atidarinéti jo korpusa, nes jo viduje nérajokiy daliy, kurias ‘
Ealétq naudotojas pataisyti. Techniné priezira ir remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto
}echninio personalo. |
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| 1. Perskaitykite instrukcijas - prie$ naudodami jrenginj perskaitykite visa naudojimo ‘
instrukcijg ir saugos informacija. |
‘2. ISsaugokite instrukcijas - privaloma iSsaugoti naudojimo ir valdymo instrukcijas
busimam naudojimui. ‘
‘3. Laikykités jspéjimy - privaloma laikytis visy prietaiso jspéjimy pateikty ant jrenginio ir
vadovautis naudojimo instrukcijomis. ‘

‘4. Laikykités instrukcijy - privaloma vadovautis naudojimo instrukcijomis bei nurodymais
vartotojui. |
|5. Diegimas - nustatykite jrenginj pagal gamintojo instrukcijas.

. Maitinimo 3altiniai — jrenginys turi bati maitinamas tik i$ 3altiniy, kuriy parametrai |
| nurodyti maitinimo laido Zzymenyse. Jei vartotojas néra tikras, kokios energijos tipa turi
namuose, turéty susisiekti su savo jrenginio platintoju arba vietiniu elektros energijos |
| tiekéju.

7. Maitinimo Saltinio jzeminimas arba poliarizacija — jrenginys neturi bati jzemintas. |

\ Privaloma jsitikinti, kad kistukas yra visiskai jdétas j elektros tinklo lizdg arba pratgsimo
laida, kad iSvengti kais¢iy ar kontakty ekspozicijos. Kai kuriose jrenginio versijose gali ‘
‘ bati polarizuotas kintamosios srovés maitinimo kaistis (su vienu platesniu kaisciu). Sis
kistukas gali bati jjungtas j elektros tinklo lizda tik vienu badu. Tai apsaugos funkcija. Jei |
‘ negalite jkisti kistuko j lizdg, pabandykite jj apsukti. Jei kistukas vis dar netelpa j lizda, |
| elektrikas turéty jj pakeisti. DraudZiama nuimti apsaugos priemones nuo polarizuoto
kistuko. Jeigu naudojamas pratesimo laidas ar maitinimo laidas kitokie nei pateikti kartu‘
‘ sujrenginiu, jie turéty turéti tinkamus kistukus ir saugos sertifikatus reikalaujamus tam
tikroje Salyje.
‘8. Maitinimo laido apsaugos priemonés — maitinimo kabeliai turi bati nuvesti taip, kad po |
juos negalétumeéte vaikscioti, jy prispaustiar prikirsti padétais objektais. Atkreipkite ‘
| ypatinga démesj j kistukus, maitinimo lizdus ir vietas, kuriose laidai iSvesti i$ jrenginio.
9. Perkrovimas — draudziama perkrauti sieninius lizdus, pratesimo laidus ir elektros ‘
| skirstytuvus, nes tai gali sukelti gaisra arba elektros smagj.
10.  Védinimas - jrenginys turi bati tinkamai védinamas. Draudziama déti jrenginjantlovos, |
| sofos arant panasiy pavirsiy. Draudziama pridengti jrenginj staltiesémis, servetélémis,
laikrasciais ir pan. ‘
\ 11.  Siluma- nedékite jrenginio arti $ilumos 3altiniy, tokiy kaip $ildytuvai, radiatoriai, krosnys
ar kiti prietaisai (jskaitant stipriklius), kurie gamina Siluma. Nedékite ant jrenginio |
| uzdegty zvakiy ar kitokiy atviros ugnies saltiniy.
12.  Vanduoirdrégmeé - norédamisumazinti gaisro ar elektros smugio pavojy, saugokite ‘
‘ irenginjnuo tiesioginio lietaus, vandens ir dréegmés poveikio, tokio kaip pvz. saunoje ar
| vonioje. Nenaudokite $io jrenginio Salia vandens, pavyzdziui, prie vonios, kriauklés,
virtuvés ar kubelio, Slapiame rasyje arba prie baseino (ar panasiose vietose).

‘ 13. Objektaiir skysciaijrenginyje — draudziama kisti bet kokius daiktus per jrenginio angas,
nes jie gali liestis su pavojingos jtampos taskais ir komponentais, dél ko gali kilti gaisras

‘ arba jvykti elektros smugis. Grieztai draudziama ispilti bet kokius skyscius ant jrenginio
pavirsiaus. Draudziama déti ant jrenginio virsaus objektus, kuriuose yra skysciy. ‘

‘ 14. Valymas - prie$ valydamivisada isjunkite jrenginj i$ elektros tinklo lizdo. Dulkes aplink
garsiakalbj galima nuvalyti sausu skuduréliu. Jei valymui naudojamas aerozolis,

‘ nepatartina kreipti purSkimo srauto tiesiaij prietaisa, bet ant skudurélio. Bukite atsargus,
kad nesugadintuméte pavaros jtaisy.

[15. Papildomajranga-draudziama naudoti priedus, kurie néra patvirtinti gamintojo, nes jie
galikelti pavojy. |

[16. Priedai-draudziama statyti jrenginj ant nestabilaus vezimélio, stovo, trikojo, atramos ar
stalo. Prietaisas gali apsiverstiir susigadinti, bei sunkiai suzeisti vaika ar suaugusj asmenj.

| Privaloma naudoti tik gamintojo nurodytus vezimélius, stovus, trikojus, atramas ar stalus
arba parduodamus kartu su jrenginiu. [renginio surinkima privaloma atlikti pagal \

| gamintojo instrukcijas naudodami gamintojo rekomenduojama surinkimo komplekta.

|
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_ _ _]17__ Prietaiso perkélimas=antvezimélio padéta jrenginj batina stumtilabai atsargiai. Staigus.
stabdymas, per didelé jéga arba netolygus pavirsiai gali sukelti vezimeélio i$sivertim
y p Jeg ygusp 9 q
| kartu su jrenginiu.
18. Jrenginio nenaudojimo laikas - atjunkite maitinimo laidg nuo elektros lizdo audros su |
‘ zaibais metu arba jeigu jrenginys nebus naudojamas ilga laika.
19. Techninisaptarnavimas - draudziama savarankiskai bandyti asmeniskai narsyti [renginj.‘
‘ Dangcio atidarymas gali sukelti kontakta su pavojinga jtampa ir sukelti vartotojui kitus
pavojus.Techniné prieziGra ir remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto techninio ‘
|
personalo.
20. Kaijrenginys nenaudojamas, atjunkite jo maitinimo kistukg nuo elektros lizdo. Kai ‘
| prietaisas prijungtas prie maitinimo Saltinio, jis veikia budéjimo rezime ir néra visiskai ‘
iSjungtas.
‘21. Atsarginés dalys - keic¢iant dalis, jsitikinkite, kad techninés prieziuros darbuotojas ‘
panaudojo gamintojo rekomenduotas atsargines dalis arba kad dalys yra identiskos
| originalioms dalims. Nepatvirtinty daliy panaudojimas sukelia gaisro, elektros smagio
| pavojy ar kitus pavojus |
22.  Pagrindiniai saugikliai - kad prietaisas baty nuolat apsaugotas nuo gaisro, naudokite |
| tinkamo tipo ir parametry saugiklius. Saugikliy parametrai tam tikrame jtampos
diapazone yra pazymétiant jrenginio. |
[23. Draudziama didinti garsuma klausydami nedidelio garsumo kirinio dalies arba nesant
| jvej.t(ifs.audiosignalui.Kitaipgarsiakalbisgalisugestijeisignalostiprumassparéiai |
padidéja.
24. Vienintelis budas visiskai atjungtijrenginj nuo maitinimo saltinio tai iStraukti maitinimo |
| laidg i$ elektros srovés lizdo arba is jrenginio. Naudojant jrenginj, visada turi bati
prieinamas elektros tinklo lizdas arba maitinimo laido jéjimas j jrenginj. |
‘25. lrenginystuributidedamas§aliamaitinimotinklolizdoarbapratesimoIaidotaip,kadjis‘
visada baty prieinamas.
‘26. Didziausia jrenginio aplinkos temperatdra tai 35°C. |
‘27. Patarimai dél elektrostatiniy iSkrovy - jei prietaiso veiksmingumas yra veikiamas
elektrostatiniy iskrovimuy, isjunkite jj ir vél jjunkite arba perkelkite jrenginj j kitg vieta. ‘
28. Baterija
| a. Baterijos negali bati veikiamos per didelés temperatiros, pavyzdziui, saulés spinduliy, ‘
ugniesirtt.
| b. ISmesdami baterijas, atkreipkite démesjjaplinkosaugos aspektus. |
| ¢ Ispéjimasdélbaterijy naudojimo: norédamiisvengti baterijy nutekéjimo, dél kurio galite
. suzalotisavo kiing ar sugadinti jrenginj:
P |dédami baterija atkreipkite démesjjjos poliarizacija (+ir -).
4

Nenaudokite skirtingy baterijy tuo pa¢iu laiku - seny ir naujy, standartiniy ir Sarminiy |
baterijy ir kt.
Ilgesnjlaikg nesinaudojant jrenginiu, iSimkite i$ jo baterijas. |
[ISPEJIMAS
Jrenginiu neturéty naudotis asmenys (jskaitant vaikus), turintys mazesnes fizines, juslines ar ‘
psichines galimybes, irasmenys, neturintys pakankamai ziniy ir patirties, jei jie néra priziarimi
asmeny atsakingy uz jy sauga, ir nebuvo jiems nurodyta, kaip saugiai naudoti jrenginj. ‘
‘ Suaugusiy asmeny buvimas reikalingas, jei vaikai naudoja prietaisa; tai uztikrins saugy
‘irenginio naudojima. |
1. Niekada nepalikite veikiancio jrenginio be prieziaros. ISjunkite prietaisa, kai jis ‘
nenaudojamas, net trumpa laika.

‘2. Prietaiso negalima valdyti periSorinj laikrodj su sinchronizavimo grandinémis arba per ‘
‘ atskira nuotolinio valdymo sistema.

3. Norédamiisvengti pavojaus maitinimo laido suzalojimo atveju, jj pakeisti turéty ‘
| gamintojas, jgaliotas aptarnavimo centras ar kitas kvalifikuotas asmuo.

4. Prie$ pradedant jrenginio naudojima patikrinkite, ar jo jtampa atitinka vietos maitinimo |
| jtampa.
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Draudziama uzdengti prietaiso ventiliacijos angas, pvz. laikrasdiais, staltiese, ‘

uzuolaidomis ir pan. |sitikinkite, kad vir$ jrenginio yra ne maziau kaip 20 cmlaisvosvietos‘

irbent5 cmis kiekvienos jo pusés.

Neleiskite, kad ant jrenginio nutekéty ar issiliety skystis, be to, nedékite ant jo pripildyty ‘

skysciais objekty, tokiy kaip vazos.

NorédamiiSvengti gaisro ar elektros smugio, apsaugokite prietaisa nuo karsty viety, ‘

lietaus, dréegmés ir dulkiy poveikio.

Draudziama statyti jrenginj arti bent kokiy vandens 3altiniy, pvz. ¢iaupy, voniy, skalbimo |

masiny ar plaukiojimo baseiny. Jrenginj dékite antlygaus ir stabilaus pavirsiaus.

Saugokite jrenginj nuo stipraus magnetinio lauko. |

Draudziama statyti jrenginj tiesiai ant stiprintuvo ar AV imtuvo.

Draudziama statytijrenginj drégnoje vietoje, nes drégmé neigiamai veikia elektrinius

komponentus.

Kaijrenginys atneSamas i$ Saltos j Siltg vietg arba jdrégna vieta, ant objektyvo, esancio |

grotuvo viduje, gali jvykti drégmés kondensacija. Tokiu atveju jrenginys dirbs

netinkamai. Palikite jrenginj mazdaug vienai valandai, kad drégmé isgaruoty. ‘

Draudziama valyti jrenginj cheminiais tirpikliais, nes jie gali pazeisti dengiamajj laka.

Prietaisg valykite Svariu, sausu arba Siek tiek drégnu skuduréliu. |

IStraukdami kistuka i$ sieninio lizdo, visada traukite uz kistuko, niekados uz maitinimo |

laido.

Jeigu jjungtas jrenginys naudojamas 3alia jjungto televizoriaus, jis gali sukelti vaizdo ‘

iSkraipyma linijos ekrane pavidalu. Tai priklauso nuo TV transliacijos bangy juostos. Tai

nereiskia, kad jrenginys arba televizorius yra sutrike. Jei matote tokias linijas, atitolinkite ‘

irenginj nuo televizoriaus.

Maitinimo kistukas naudojamas maitinimo jtampos atjungimuiir visada turéty bati ‘

prieinamas.

Nirédami skirta kompaktiniams diskams skaityti lazerio galvute islaikyti Svarioje, ‘

draudziama ja liestiir batina visada uzdarinéti disky dékla.

Atkarimo metu, diskas sukasi dideliu grei¢iu. DRAUDZIAMA kelti ir stumdyti jrenginj |

atkdrimo metu, nes tai gali sugadinti diska arba patj jrenginj.

Prie$ perkeldamijrenginjjkitg vieta arba perkélimo laikui, iSimkite diska ir uzdarykite |

disky dékla. Po to isjunkite maitinimg ir atjunkite maitinimo kabelj. [renginio perkélimas

su disku dékle gali sugadintijrenginj. |

Atkarus diska jdékite jj j pakuote. Saugokite diskus nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir

Silumos 3altiniy poveikio. Draudziama palikti diskus automobilio stovincio sauléjeviduje.‘

Draudziama liesti disko puse be etiketés. Laikykite diskus uz krasty, kad

nepalikti pirsty atspaudy. Dulkés, pirsty atspaudai ar jbrézimai diskuose gali @( ‘
S

bati netinkamo grotuvo veikimo priezastis. Draudziama lipdyti lapelius ar
lipniaja juosta ant disko.
Disko valymui naudokite Svarig Sluoste be pukeliy. Pradékite valyma ‘
tiesioginiu judésiu nuo disko centro ties jo krasto, naudojant jprastas valymo
priemones arba antistatines priemones skirtas vinilinéms ploksteléms. ‘
Norédamiisvengti galimo klausos praradimo, ilgai neklausykite garsios muzikos.

|
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ERIES PRADEDANT DARBA ‘
astabos: apie kompaktinius diskus. ‘
Eadangl nesvaras, pazeisti ar deformuoti diskai gali sugadinti jrenginj, atkreipkite démesj j

iuos elementus: ‘

p- Kompaktiniai diskai, kuriuos galite naudoti. Gali bati naudojami tik zemiau nurodytus
diskus. COMPACT

p. CD diskai tiktai su skaitmeniniu audio garso jrasu. |

DEMESIO DIGITAL AUDIO \

LY

beklaracua

Euo Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z o.0. deklaruoja, kad $is jrenginys atitinka |
irektyvos 2014/53 / ES reikalavimus ir kitas atitinkamas nuostatas. Visa atitikties deklaracija

?alite rastiinterneto svetainéje www.blaupunkt.com gaminio skyriuje. ‘

ﬁtsakingas subjektas 2N-Everpol Sp.Z o.o. ‘
Putawska 403A,02-801 Warszawa, Polska ‘
Telefonas +4822 3319959, e. pastas: info@everpol.pl

G |
& \
Lroduktas pagamintasi$ aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima perdirbtiir |
pakartotinai naudoti.

|

\
ﬁeiantjusqirenginio randasiisbrauktas Siuksliadézés zymeklis, tai reiskia, kad gaminj
L eglamentuoja Europos direktyvos 2012/19 /ES nuostatos. Privaloma susipazinti su vietos ‘
lektros ir elektroniniy atlieky surinkimo sistemos reikalavimais. Privaloma laikytis vietiniy
ialsykllq Draudziama iSmesti $jjrenginj kartu su jprastomis buitinémis atliekomis. Tinkamas |
enojo produkto pasalinimas uztikrins galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir zmoniy sveikatai |
revencija.

el

Eﬁ

giame irenginyje yra baterijos, kurioms taikoma Europos direktyva 2013/56/ES. Baterijas |

raudziama iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Privaloma susipazinti su vietos atskiry
medziagy rinkimo reglamentus, nes dél teisingo Salinimo bus isvengta galimy neigiamy |
pasekmiy aplinkaiir Zmoniy sveikatai.
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‘nformacija apie aplinkos apsauga |

fakuotéje yra tik batini elementai. Buvo imtasi visy pastangy, kad baty galima lengvai atskirti |
ris pakuotés sudedamasias dalis: kartona (dézé), polistirolo putplastj (apsauginé danga) ir ‘
olietilena (krepseliai, apsauginis lakstas). Prietaisas pagamintas i medziagy, kurios gali bati

perdirbamos ir pakartotinai panaudotos, kai jas iSmontuoja specializuota jmoné. Privaloma ‘
waikytis vietiniy pakavimo medziagy, sunaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy salinimo
taisykliy.

Medziagy jraSymuiir atkarimui gali reikéti sutikimo. Zr. autoriy teisiy ir atlikéjy/artisty teisiy |
jstatyma. |

Pastaba apie ERP2 (su energija susijusia jranga) |

Bis ekologinio projektavimo jrenginys atitinka Komisijos reglamento (EB) Nr. 1275/2008, kuriuo

jgyvendinama Direktyva 2009/125/EB dél nenaudojamy ir budéjimo rezimo elektroniniy |
rietaisy energijos vartojimo biure ir buities reikméms, 2 etapui.

Bluetooth |

}3Iuetooth® prekés zenklai ir logotipai priklauso jmonei Bluetooth SIG, Inc. JAV. Siy zenkly ir ‘
‘ogotipq naudojimas pagal licencija. Kiti prekiy Zenklai ir prekiy pavadinimai priklauso
atitinkamiems savininkams. |
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}Ialdymo elementyvieta |

1 - Mygtukas Preset -/ kartojimas;

E-Mygtukas Garsumas - ‘
- Mygtukas Preset + / sustabdymas;

4- Mygtukas Garsumas +; |
- Rankena;

6- Parengties blsenos mygtukas; |

- CD grotuvo dangtelis;

8-FMantena; |

9 - Garso 3altinio pasirinkimo mygtukas;

10-Tune nustatymo mygtukas +/- j ankstesnj/ sekantj |

- Programavimo/ laikrodZio mygtukas;

12-Jjungimo / pauzés/ poravimo mygtukas) |

h3—GarsiakaIbis;

14-Displéjus; ‘

hS— ISorinio garso Saltinio jéjimas;

16- Baterijy skyrius (maitinimo laidas pasléptas viduje); ‘

H7— Baterijy skyriaus dangtelis; |

blaitinimo Saltinisir prijungimas ‘
C maitinimas: atidarykite baterijy skyriaus dangtelj ir iStraukite maitinimo laida; po to visiskai

jjistieskite ir perdékite jj per baterijy skyriaus dangtelyje esancia skyle; uzdarykite baterijy ‘

?kyriaus dangtelj. Jjunkite maitinimo laido kiStuka j sieninjlizda (AC), norint gautumeéte

maitinima, po to jsijungs displéjus. Baterijy energija automatiskai atjungiama, kai yra tinklinis |

fnaitinimas.

DC maitinimas (akumuliatoriaus energija): atidarykite baterijy skyriaus dangteljir jdekite |

6vnt.UM2/1,5V tipo baterijy (néra jy rinkinyje) pagal graviruota teigiama ir neigiama
olarizacijos simbolj. Tada uzdarykite baterijy skyriy. |

Eastabos:

la/. Atkreipkite démesj, norint maitinimo laidas yra pritvirtintas ir pasléptas baterijy skyriaus ‘
iduje.

E. Garsas bus iskraipytas dél baterijy iSsikrovimo ar mazo jkrovimo, pakeiskite baterijas |
aujomis. Baterijos turi buti saugomos ekologiskai, reikia laikytis vietos valdzios reikalavimy.
c.Nenaudokite vienu metu jvairiy gamintojy baterijy; norédamiisvengti skysciy nutekéjimo, ‘

Jéimkite baterijas, jei nenaudojate prietaisoilga laika. ‘
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‘.aikrodiio nustatymas ‘
Jeijjungus maitinima displéjus jjungtas tai reiskia, norint prietaisas veikia parengties darbui ‘
Leiime.Paspauskiteirpalaikykitelaikrodiionustatymomygtuqusekundes,valandos
kaitmenys pradés mirkseti displéjuje; trumpai spauskite mygtuka Tune +/-, dél valandos ‘
ritaikymo; pakartotinai trumpai spauskite laikrodZio nustatymo mygtuka, dél pasirinkimo
patvirtinimo ir peréjimui j minuciy nustatyma; nustatykite minutes su mygtuku Tune +/-ir |
Lrumpai spauskite laikrodzio nustatymo mygtuka, dél laiko nustatymo uzbaigimo.
astabos: |
a.Palaikomas tik 24 valandy formatas.
b. Laikrodis prieinamas tik AC arba DC maitinimo atveju. PraSome pakartotinai nustatyti |

|aikrodzio laika elektros energijos tiekimo sutrikimo atveju.
c. Po 5 sekundziy grojimo rezime automatikai displéjuje bus atnaujintas laikrodzio rodymas. |

CD palaikymas |
renginys gali atkurti CD diskus jrasytus formate CD / CD-R/ CD-RW . Prie$ pradedant naudoti,
Eirmiausiai patikrinkite kompaktinio disko formata ir jsitikinkite ar kompaktinis diskas yra |
varusir nepazeistas.
D disky paleidimas: atidarykite CD grotuvo dangteljir jdéekite CD diska, po to uzdarykite ‘
angtj. Paspauskite parengties blasenos mygtuka, norint, kad jsijungty jrenginys; paspauskite ‘
Ealtinio pasirinkimo mygtuka, norint, kad jsijungty CD rezimas; tada jrenginys nuskaitys CD
iska ir automatiskaijj paleis. ‘

kD disky paleidimo rezime norint nustatyti garso lygj paspauskite garsuma +/-; paspauskite |
Jjungimo / pauzés mygtuka norint sustabdyti ar atnaujinti grojima; paspauskite sustabdymo
mygtuka norint sustabdyti grojima; trumpai spauskite mygtuka ankstesnis arba sekantis norint |
pasirinkti karinj, jj paspauskite ir prilaikykite norint greitai pasukti kirinj pirmyn arba atgal;
paspauskite pakartojimo mygtuka norint pakartoti vieng karinj/ kartoti visus, |
Atkﬁrimo programavimas (iki 20 kariniy CD diske):
aspauskite sustabdymo mygtuka norint sustabdyti CD grojima; paspauskite programavimo |
ygtuka norint pradéti programavima; displéjuje pasirodys "P01"ir "PROG"; paspauskite
Eﬁygtukq ankstesnis arba sekantis norint perjungti ir pasirinkti kdrinj, kurj norite \
zprogramuoti, o po to paspauskite programavimo mygtuka norint patvirtinti pasirinkima;
tﬂrinys busissaugotas kaip PO1. Kartokite veiksma, kol displéjuje pasirodys "P20", kas reiskia, ‘
ad programuojama atmintis uzpildyta. Paspauskite jjungimo / pauzés mygtuka norint jjungti
riprogramuotus karinius; atidarykite CD grotuvo dangtj arba du kartus paspauskite ‘
ustabdymo mygtuka norint atSauktiir pasalinti uzprogramuotus grojimo nustatymus. |

LM radijo palaikymas ‘
rrieé jjungiantradija reikia istraukti visag FM antenos ilgj, pabandykite pastatytijrenginj 3alia
ango, kad gautuméte geresnjsignala. ‘
kenavimas ir automatinis skenavimas: spauskite reguliacijos mygtuka Tune +/- norint
palaipsniui sureguliuoti FM daznj, paspauskite ir palaikykite per 2 sekundes norint |
automatiskai perieskoti prieinamas radijo stotis daznio juostoje j virdy ir $ apacia; paspauskite ir
palaikykite programavimo mygtuka per 2 sekundes norint automatiskai nuskaitytiir isaugoti |
prieinamas radijo stotis (maksimalus uzprogramuoty nustatyty stociy skaic¢ius tai 40).
Paspauskite mygtuka Preset +/- norint pasirinkti ar pakeisti uzprogramuotas automatiniame |
tezime stotis.
ﬁ]ankinis stociy programavimas: Po mégstamiausios stoties nustatymu su reguliacijos |
ygtuku Tune +/- paspauskite pirmiausiai programavimo mygtuka; o po to paspauskite
ygtuka ankstesnis arba sekantis norint pasirinkti norima numerj, prie kurio norite prirasyti |
sama stotj, po to paspauskite programavimo mygtuka norint patvirtinti pasirinkima. Jei norite
Wésaugoti daugiau stociy, pakartokite anksciau pateiktus veiksmus. ‘

|
e
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luetooth palaikymas |
renginys turi Bluetooth funkcija leidziancia sukurti bevielj garso atkirima i$ kity jrenginiy. ‘
Eoravimas: Spauskite Saltinio pasirinkimo mygtuka, kol displéjuje pasirodys pranesimas "BT".

o to jjunkite funkcijg Bluetooth iSoriniame jrenginyje tokiame pavyzdZziuiiSmanusis telefonas ‘
13 pan. (Ziarékite savo jrenginio naudojimo instrukcija), patikrinkite savo jrenginyje esanciy

luetooth jrenginiy sarasa ir pasirinkite "BP BB8BT"; po tinkamo poravimo isgirsite teisingo ‘
patwrtlmmo garsa; po to pasirinkite ir atkurkite mu2|kq iSisorinio jrenginio, o garsas bus
atkuriamas naudojant $io grotuvo garsiakalbius. |
Bluetooth rezime paspauskite jjungimo / pauzés mygtuka norint sustabdyti ar atnaujinti
grojima; paspauskite mygtuka ankstesnis / sekantis norint pasirinkti karinj; paspauskite |
poravimo mygtuka per 2 sekundes norint atsijungti nuo duotu momentu prijungto prietaiso,
grotuvas bus pasirenges prisijungti prie kity jrenginiy turin¢iy Bluetooth funkcija. |

astabos:
a.Negalima garantuoti teisingo poravimo su visais Bluetooth jrenginiais dél jvairiy jy |
onstrukcijy ir gamintojy.

.Bluetooth geriausias darbinis atstumas tai 10 metry be klia¢iy. |
. Ateinancio skambucio atveju Bluetooth atkdrimas bus sustabdytas bei automatiskai
?tsinaujins po pokalbio telefonu uzbaigimo. ‘

UXIN/ Linijinio jjungimo / MP3 Link rezimo palaikymas |

u 3,5 mm garso kabeliu, prisijunkite prie LINE IN lizdo jrenginio uzpakaliniame skydelyje su ‘
jSorinio grotuvo garso isvestimi (pvz. MP3 grotuvas ir pan.). Jjunkite jrenginj ir paspauskite
saltinio pasirinkimo mygtuka norint pereiti j LINE IN reZzima; pasirinkite ir atkurkite iSorinio ‘

rotuvo muzika ir garsas bus atkuriamas per Sio prietaiso garsiakalbius. Atkreipkite démesj, kad
pagrindinis valdymas atliekamas perisorinj grotuva, o jis galite reguliuoti $io jrenginio |
garsuma.
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pecifikacija |
aitinimo saltinis: AC230V/50Hz; ‘
Cmaitinimas 9V (6 vnt.x UM2, 1.5V, néra baterijy rinkinyje);
M daznis: 87,5~ 108,0 MHz; ‘
EMSiééjimogalia:ZHWatt;
luetooth: versija 4.2; ‘
D grotuvo optika: 3 puslaidininkiniai lazerio spinduliai;
nergijos suvartojimas: 12W |

Energijos suvartojimas parengties rezime: <1W
(pirmiau nurodytos specifikacijos gali bati kei¢ciamos be isSankstinio jspéjimo) |

Problemy 3alinimas |

f. Nejmanoma jjungtijrenginio.

a. Patikrinkite, ar DC maitinimas buvo tinkamai prijungtas. |
.Kilus problemoms, kreipkités j serviso centra.

JZ. Radijo stotis skamba blogai.

E. Prasome perstumtijrenginjarciau lango arba pataisykite antenos kryptj, norint gauti geresnj ‘
ignala.
.Pabandykite pereiti j kita stotj. |
.Kilus problemomes, kreipkités j serviso centra. ‘

E.jrenginys negali nuskaityti CD disko . ‘
. Patikrinkite, ar CD diskas arba garso failas yra teisingas.
.Kilus problemoms, kreipkités j serviso centra. |

4. Bluetooth garsas yra nutraukiamas. |
a.Pabandykite perstumti Bluetooth prietaisa ar¢iau savo prietaiso.
b.Prasauisjunkite Bluetooth ir suporuokite jj pakartotinai. |
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rOMEMBNA POROCILA O VARNOSTI ‘

A EZTTE A

‘ NEVARNOST ELEKTRICNEGA |
UDARA |
| NE ODPIRATI

Pomembna poro¢ila o varnosti

Pozor: \

Da bi zmanjsalinevarnost elektri¢cnega udara, ne razstavljajte pokrova in zadnjega dela

aprave. Znotraj naprave ni elementov, ki bi jih lahko uporabnik samostojno popravil. |

szrievalna delain popravilalahko opravljajo le usposobljeni serviserji.

Fazlaga grafi¢nih simbolov: |
Simbol strele s pus¢ico na koncu, v enakostrani¢cnem

A trikotniku opozarja uporabnika na neizolirano »nevarno ‘
napetost« v ohisju naprave. Napetostlahko doseze vrednost, ‘

‘ ki predstavlja tveganje elektri¢cnega udara.

‘ Klicaj v enakostrani¢nem trikotniku opozarja uporabnika na
pomembne informacije o uporabiin vzdrzevanju naprave, ‘
ki jih vsebuje dokumentacija, prilozena napravi.

Prosimo, da pred uporabo naprave preberete ta navodila,

da bi se seznanili s funkcijaminaprave in jo uporabljali skladno znamenom. S tem lahko |
zagotovite

dolgotrajno, nemotenoin prijetno uporabo naprave. |

romembni podatki ‘

Shranite ta navodila za uporabo in porocila o varnosti, ker jih boste lahko potrebovaliv ‘

prihodnosti.

Ne dovolite, da se na napravo razlije oziroma nanjo kaplja tekocina. ‘

Naprave ne uporabljajte v vlaznih prostorih, kot je na primer kopalnica. ‘

Naprave ne smete namestiti na naslednji nacin:

Naprava ne sme bitiizpostavljena neposrednemu vplivu son¢nih zarkov oz. se ne sme ‘

nahajativ blizini grelcev.

Naprava se ne sme postaviti na drugo stereofonsko napravo, ki oddaja toploto. ‘

Naprava ne sme ovirati prezra¢evanja oz. se ne sme nahajati vzaprasenem prostoru.

Naprava ne sme biti izpostavljena stalnim vibracijam. |

Naprava se ne sme nahajati v prostorih z visoko vlaznostjo.

Naprava se ne sme nahajati v blizini svec¢ ali odprtega ognja. |

Napravo uporabljajte le na nacin, opisan v teh navodilih.

Pred prvim vklopom napajanja se je treba prepricati, da je napajalnik pravilno priklopljen)

| USB-spomin se priklopi neposredno oz. s pomo¢jo USB-podaljska zdolzino do 25 cm. |

Faradi varnostini dovoljeno razstavljanje ohisja oz. pronicanje v notranjost naprave. Napravo

L?hko popravile usposobljeno servisno osebje. |
erazstavljajte in ne odpirajte ohisja naprave, kajti noter ni delov, ki bi jih lahko popravil

ijorabnik.VzdrievaIna delain popravila lahko opravljajo le usposobljeni serviserji. ‘

— e 090000 o oo oo
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POROCILA O VARNOSTI ‘
|1. Preberite navodila za uporabo - pred uporabo naprave je treba prebrati vsa navodila za
uporaboin porocila o varnosti. |
2. Shranite navodila za uporabo - navodila za uporabo je treba shraniti za primer kasnejse
uporabe. |
3. Upostevajte opozorila — ukrepajte skladno z vsemi opozorili, ki jih vidite na napravi ter z
opozorili, omenjenimi v navodilih za uporabo. |
4. Sledite navodilom — ukrepajte skladno z navodili za uporabo in nasveti za uporabnika.
5. Namestitev - napravo postavite skladno s proizvajal¢evimi navodili. ‘
| 6. Viri napajanja - napravo napajajte izklju¢no iz virov, ki odgovarjajo parametrom,

navedenim na napajalnem kablu. Ce niste prepri¢ani, kakino napajanje imate doma, ‘
‘ obrnite se na prodajalca naprave oz. lokalnega dobavitelja elektri¢ne energije.
‘7. Ozemljitev in polarizacija napajanja - napravo lahko uporabljate brez ozemljitve. |
Prepricajte se, da je vti¢ v celotinameséen v omrezni vti¢nici oz. podaljsku, tako da se stilﬁi
‘ nevidijo. Nekatere razlic¢ice naprave so lahko opremljene s polariziranim vticem za
izmenicnitok (en stik je debelejsi). Taksen vti¢ lahko vklopite vomrezno vti¢nico le na en|
‘ nacin.To je zavarovalna funkcija. Ce vti¢a ne morete vklopiti v vti¢nico, ga poskusite
obrniti. Ce se vti¢ Se vedno ne ujema z vti¢nico, najvam jo elektri¢ar zamenja. ‘
| Zavarovanja iz polariziranega vti¢a ne smete odstranjevati. Ce uporabljate podaljsek ali
napajalni kabel, ki nista prilozena napravi, se prepricajte, daimata ustrezne vti¢e in |
\ potrdilo o varnosti, ki se zahteva v doloc¢eni drzavi.
8. Zavarovanje napajalnega kabla - napajalni kabel je treba namestiti na nacin, ki omejuje |
| nevarnost poteptanja, pritiskanja oz. naklju¢nega razrezanja. Bodite posebej pozornina
vti¢e, omrezne vticnice in mesta, kjer kabliizhajajo iz naprave. |
9. Preobremenitev —preobremenitev zidnih vti¢nic, podaljskov in elektri¢nih razdelilnikov
nidovoljena, sajlahko to privede do poZara ali elektri¢nega udara.
I10. Prezracevanje - napravo je treba pravilno prezracevati. Ne postavite je na posteljo, kav¢
alipodobne povrsine. Ne prekrivajte je s prti, robci, revijami idr. ‘
| 11. Toplota - naprave ne postavite v blizino virov toplote, kot so grelci, sevalniki, peciin
druge naprave (tudi ojacevalniki), ki oddajajo toploto. Na napravo ne postavite gorecih ‘
| sveck in drugih virov odprtega ognja.
‘12. Vodainvlaga - dabizmanjsalitveganje pozara ali elektri¢cnega udara, naprave ne ‘
izpostavite neposrednemu vplivu dezja, vode in vlage, na primer ne postavite je v savni ‘
‘ ali kopalnici.Te naprave ne smete uporabljati v blizini vode, na primer zraven kadi,
umivalnika, korita oz. $kafa, v vlazni kleti oz. v blizini bazena (in podobnih mest). ‘
‘ 13.  Predmetiintekocine v napravi - skozi odprtine v napravi ne potiskajte nobenih
predmetov, saj se tisti predmetilahko dotaknejo to¢k z nevarno napetostjoin s ‘
| komponentami, kar lahko privede do poZara oz. elektri¢cnega udara. Nikakor ne razlijte
nobenih tekocin na povrsino naprave. Na napravo ne smete postaviti predmetov, ki |
| vsebujejo tekodine.
14.  Ci3¢enje - preden za¢nete s ¢is¢enjem, napravo vedno odklopite izomrezne vti¢nice. |
| Prah, ki je okoli zvo¢nika, lahko obrisete s suho krpo. Ce za ¢i$¢enje uporabljate aerosol,
razpriilo usmerite na krpo, ne pa neposredno na napravo. Pazite, da se ne poskodujejo |
| pogonske enote.
15. Dodatnaoprema - ne uporabljate pripomockov, ki jih proizvajalec ne potrdi, ker lahko |
| predstavljajo nevarnost.
16. Pripomocki-naprave ne postavite na nestabilen vozicek, stojalo, stativo, konzolo ali |
‘ mizo. Naprava se lahko prevrne in poskoduje, lahko tudi hudo poskoduje otroka ali
odraslo osebo. Uporabite le vozicke, stojala, stative, konzole in mize, ki jih priporoca ‘
‘ proizvajalec oz. ki se prodajajo skupaj z napravo. Namestitev naprave mora potekati |
‘ skladno z navodili proizvajalca, ob uporabi montaznega seta, ki ga priporoca
proizvajalec. ‘
‘ 17. Prestavljanje naprave — napravo postavite na vozi¢ek in zelo previdno prestavite.
Nenadna ustavitev vozicka, prevelika moc¢ oz. neravne povrsine lahko pripeljejo do ‘
i prevrnitve vozicka z napravo.

| 132 T
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_ __ _18. _Obdobje miravanja naprave - napajalni kabel je treba odklopitiizomrezne vti¢nice v__ i .
primeru neviht s strelami oz. ko naprave ne boste dlje ¢asa uporabljali. |
19. Servisiranje - naprave ne smete servisirati samostojno. Po odpiranju ohisja je uporabnik
izpostavljen visoki napetostiin drugi nevarnosti.Vzdrzevalna dela in popravila lahko |
‘ opravljajo le usposobljeni serviserji.
ﬁO. Ko naprave ne uporabljate, odklopite njen vti¢ izomrezne vti¢nice. Ko je naprava \
priklopljena navir napajanja, ni nikoli popolnomaizklopljena, vendar je v stanju
pripravljenosti. |
j1. Nadomestni deli - ob zamenjavi delov je treba preveriti, ali je serviser uporabil
nadomestne dele proizvajalca oz. alinadomestni deli ustrezajo originalnim delom. ‘
Uporaba nepotrjenih delov lahko privede do pozara, elektri¢cnega udara oz. drugih |
nevarnih razmer.
ﬁz Glavne varovalke — da bi napravo trajno zavarovali pred pozarom, uporabite varovalke ‘
J ustrezne vrste in parametrov. Parametri varovalk glede napetosti so oznaceni na napravi.
3.  Nepovecajte glasnosti ob poslusanju tihega posnetka oz. ko nivhodnega zvo¢nega ‘
| signala.Znenadnim povecanjem intenzitete signala lahko poskodujete zvo¢nik.
24. Edininacin popolnega odklopa napraveizvira napajanja je odklop napajalnega kabla iz |
omrezne vti¢nice oz.iz naprave. Omrezna vti¢nica oz. vhod za napajalni kabel morata biti
vedno dostopna med uporabo naprave.
25.  Napravo je treba postaviti v blizini omrezne vti¢nice oz. podaljska, na tak nacin, da je
vti¢nica vedno dostopna. |
26. Maksimalnatemperatura v prostoru, kje je naprava, je 35 °C.
27. Nasvetiglede elektri¢nih razelektritev - ¢e delovanje naprave motijo elektri¢ne |
| razelektritve, je treba napravo izklopitiin ponovno vklopiti oz. jo prestaviti na drugo
mesto. ‘
j& Baterija
a. Baterije ne smejo bitiizpostavljene vplivu prekomerne toplote, npr. son¢nih zarkov,
‘ ognjaidr.
| b. Priodstranjevanju baterijje treba biti posebno pozoren na okoljevarstvena vprasanja. ‘
c. Opozorilo glede uporabe baterije: da se prepreci puscanje baterije, ki lahko privede do ‘

b poskodb telesa oz. naprave:
. Ob namestitvi baterij pazite na polarizacijo (+in -). ‘
b Skupaj ne smete uporabljati novih in starih baterij, standardnih in alkalnih idr.
Ce naprave ve¢ ¢asa ne uporabljate, odstranite baterije.
OPOZORILO |

Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no z otroki) zzmanjsano fizi¢no, senzori¢no ali

mentalno sposobnostjo ali brezizkusenj oz. znanja, razen ¢e so pod nadzorom osebe, ki je |

ddgovorna za njihovo varnost, oz. ¢e so se poucile z navodili o varni uporabi naprave. Prisotnost

odraslih je obvezna, ¢e napravo uporabljajo otroci. S tem se lahko zagotovi varna uporaba |
aprave.

1. Vklopljene naprave ne ne smete pustiti brez nadzora! Napravo izklopite, tudi ¢e naprava

le nekaj ¢asa pociva.

Naprave ne smete uporabljati preko zunanje ure s casovnim sistemom oz. preko lo¢enega |

sistema z daljinskim upravljanjem.

Da biseizognilinevarnostiv primeru poskodovanja napajalnega kabla, zamenjave lahko ‘

opravile proizvajalec, pooblas¢eno servisno podjetje oz. ustrezno usposobljen |

VU R

‘ strokovnjak.
4. Pred zacetkom uporabe naprave je treba preveriti, ali napetost naprave ustreza napetosti
| lokalnega elektricnega omrezja.
5. Prezracevalnih odprtin ne prekrivajte, npr.zrevijami, prti, zavesami idr. Prepricajte se, da ‘

| je nad napravo ohranjenega najmanj 20 cm prostega prostora, na straneh pavsaj5cm.

6 Ne dovolite, da na napravo kaplja oz. da se nanjo razlije tekocina, na napravo ne postavite |

| predmetov s tekocino, npr. vaz.

7. Da se preprecinastajanje pozara ali nevarnost elektri¢cnega udara, napravo zaicitite pred |
| vrotino, vplivom dezja, vlage in praha. - ——— — — — — 7
\
\
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- Jg ~ Naprave ne postavite v blizini katerih koli virov vode, npr. umivalnikov, kadi, pralnih T

strojev oz. bazenov. Napravo postavite na ravno in stabilno podlago.

Naprave ne izpostavite mo¢nemu magnetnemu polju. |
Naprave ne postavite neposredno na ojacevalnik ali sprejemnik.

Naprave ne postavite na vlazno mesto, kerima vlaga negativni vpliv na elektri¢ne |
komponente.

Ko napravo prestavite izhladnega prostora v topel oz. vlazen prostor, lahko pride do |
kondenzacije vlage na leci znotraj predvajalnika. To lahko povzro¢i nepravilno delovanje
naprave. Napravo pustite vklopljeno vsajna eno uro, da vlaga izpari. \
Naprave ne Cistite s kemijskimi topili, ker se lahko na ta nacin poskoduje lakirana povrsina
ohi$ja. Napravo obrisite s ¢isto, suho oz. rahlo navlazeno krpico. ‘
Med odklopom vti¢a izomreZne vti¢nice je treba vedno vledi za vti¢, nikoli za napajalni |
kabel.

Ko se vklopljena naprava uporablja v bliZini vklopljenega TV-ja, lahko pride do motenj ‘
slike v obliki ¢rt na zaslonu.To je odvisno od valov TV-prenosa.To ne pomeni, da naprava
0z.TV ne delujeta pravilno. Ce se vidijo ¢rte, premaknite napravo stran od TV-ja. ‘
Omrezni vti¢ se uporablja za odklop napajanjain zato mora biti vedno dostopen.

Da bilaserska glavica za od¢itavanje CD-zgoscenk ostala Cista, se je ne dotikajte in vedno ‘
zapirajte prostor za CD-je.

Med predvajanjem se zgo3¢enka vrti z veliko hitrostjo. Naprave med predvajanjem NE |
SMETE dvigati oz. premikati, saj lahko na ta nac¢in poskodujete zgo3¢enko oz. napravo.
Preden napravo prestavite na drugo mesto, odstranite zgos¢enko in zaprite prostorza |
CD-je. Nato izklopite napajanje in odklopite napajalni kabel. Prestavljanje naprave z
vstavljeno zgoscenko je lahko razlog za poskodovanje naprave. |
Po predvajanju zgosc¢enko pospravite v $katlo. Zgoscenk ne izpostavite neposrednemu
vplivu son¢nih zarkov ter virov toplote in jih ne pustite v vozilu, ki je parkirano na soncu. |
Ne dotikajte se stranizgos¢enke, na kateri ni etikete. Zgos¢enko primite

zarobove, da ne pustite prstnih odtisov. Prah, prstni odtisi oz. praske so %( ‘
lahko razlog za nepravilno delovanje predvajalnika. Na zgoi¢enko ne @x @
prilepite kartic ali samolepilnega traka. |
Za ciscenje zgoscenk uporabite cisto krpo, ki ne pusca kosmicev.

Cis¢enje za¢nite od sredine zgo$¢enke protirobu, za to uporabite ‘
splosno dostopna cCistilna sredstva oz. antistati¢na sredstva za ‘
vinilne plosce.

Da bi preprecili nevarnost izgube sluha, glasne glasbe ne poslusajte dlje ¢asa. ‘

S\ \

OPOZORILO: VIR SEVANJA

| CLASS 1 LASER PRODUCT
LUOKAN 1 LASERLAITE |
KLASS 1 LASERAPPARAT |
!

COMPACT

RED ZACETKOM DELA Dg@ |
pombe: glede zgoscenk. DIGITAL AUDIO ‘
i(er so lahko umazane, poskodovane oz. izkrivljene zgoscenke razlog za poskodovanje naprave,
reba je biti posebno pozoren na: ‘
?.Zgo§éenke, ki se lahko uporabijo. Lahko uporabite le spodaj navedene zgoscenke.
b.CD-zgoscenke le zdigitalnim zvo¢nim signalom. |
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izjava |
$ tem Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. izjavlja, da je ta naprava v skladu z
zahtevamiin drugimiustreznimi dolocili uredbe 2014/53/EU. Celotnoizjavo o skladnosti si |
|ahko ogledate na spletni strani www.blaupunkt.com v zavihku izdelka.

bdgovorni subjekt: 2N-Everpol Sp.Z o.0.
Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska ‘
JVI'eIefon: +48223319959, e-naslov: info@everpol.pl

N

&S |

Llapravaje izdelana iz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajo in ‘

onovno uporabijo.
EEE{ \
\

‘
—

Ceje nanapravioznaka prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek veljajo dolo¢ila
evropske smernice 2012/19/EU. Seznaniti se je treba z lokalnimi zahtevami za zbiranje |
elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepati je treba v skladu z lokalnimi predpisi. Izdelek se
ne sme odstranjevati skupajz navadnimi odpadki. Ustrezno odstranjevanje starega izdelka |
bomaga izkljuciti morebitne negativne u¢inke na okolje in ¢lovekovo zdravje.

aprava je opremljena z baterijo, ki jo doloc¢a evropska smernica 2013/56/EU. Baterija se ne sme‘

dstranjevati skupajz gospodinjskimi odpadki. Treba se je seznaniti z lokalnimi predpisi za ‘
oceno zbiranje odpadnih baterij, ker le ustrezna odstranitev preprecuje morebitne negativne
ucinke za okolje in ¢lovekovo zdravje. ‘
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rodatki zavarovanje okolja ‘

ompletvsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi trije elementi |
mbalazZe lahko odstranljivi: karton (3katla), polistirenska pena (zunanja zas¢ita) in polietilen ‘
vrele, zascitna plast). Naprava je izvedena iz materialov, ki se lahko reciklirajo, ter jih lahko po
demontazis strani strokovnega podjetja ponovno uporabljamo. Upostevati je treba lokalne ‘
Eredpise za odstranjevanje embalaz, porabljenih baterijter nepotrebnih naprav.
azapisovanjein predvajanje je treba obvezno pridobiti soglasje. Glej Zakon o avtorskih |
pravicah in pravicah izvajalcev/umetnikov.
|
Opomba glede ERP2 (naprav, povezanih z energijo)
Tanaprava z ekonacrtom izpolnjuje zahteve 2. etape Uredbe Komisije (ES) $t. 1275/2008 o |

1zvajanju Uredbe 2009/125/ES glede porabe energije o vzpostavitvi okvira za dolo¢anje zahtev
za primerno okoljsko zasnovo izdelkov, povezanih z energijo. |

- 3 Bluetooth

Podjetje Bluetooth SIG, Inc. USA je lastnik blagovnih znamk in logotipa Bluetooth®. Za uporabo
teh znamkin logotipa se zahteva licenca. Druge znamke in trgovska imena so v lasti ustreznih \
astnikov.
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Fazporeditev upravljalnih elementov ‘

g—Tipka Preset -/ ponavljanje

-Tipka Glasnost - [
-Tipka Preset +/za ustavitev

4 -Tipka Glasnost + |
- Rocaj

6 —Tipka za stanje pripravljenosti |

y - Pokrov CD pogona

8- Antena FM |

9 - Tipka za izbiro vira zvoka

10 - Tipka za uglasevanje Tune +/-in prejsnji/naslednji posnetek |

i -Tipka za programiranje/uro

12 -Tipka za predvajanje/ustavitev/povezovanje |
3 -Zvocnik

14-Zaslon ‘

hS—Vhod za zunanji vir zvoka

16 - Komora baterije (napajalni kabel je znotraj) ‘

H7 - Pokrov komore baterije |

{Iir napajanjain priklop ‘
C-napajanje: odprite pokrov komore baterije in izvlecite napajalni kabel; nato kabel
popolnoma razvijte in prevlecite skozi odprtino v pokrovu komore baterije; zaprite pokrov ‘
komore baterije.Vtaknite napajalnivti¢ v stensko AC-vti¢nico; s tem se vklopi zaslon. Ko je na
voljo omrezno napajanje, se napajanje z baterijo samodejno izklopi. |
pPC-napajanje (akumulatorsko napajanje): odprite pokrov komore baterije in namestite 6
baterij UM 2/1,5V (niso priloZzene), upostevaje gravirane oznake dodatne in negativne |
bolarnosti. Nato zaprite pokrov baterije.
Opombe: |
) Spomniti se je treba, da je napajalni kabel pritrjen in skrit znotraj komore za baterije.
E) Zvok je lahko moten zaradi prazne oz. skoraj prazne baterije; takrat je treba zamenjati ‘
aterije znovimi. Baterije je treba skladis¢iti na nacin, ki ne $kodi okolju; upostevatije treba
‘okalne predpise. ‘
c) Ne namescati skupaj baterij razli¢nih proizvajalcev, da bi preprecili uhajanje tekocine iz
Faterij; ob daljSem mirovanju naprave preprosto odstranite baterije. ‘
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Elastavljanjeure ‘
o se po priklopu napajanja vklopi zaslon, to pomeni, da je naprava pripravljena za delovanje. ‘
Eritisnite in za 2 sekundi pridrzite tipko za nastavljanje ure, Stevilke ure za¢nejo utripati na
aslonu; kratko pritisnite tipko Tune +/-, da bi prilagodili uro; da bi potrdiliizbiro in presli na ‘
astavljanje minut, ponovno kratko pritisnite tipko za nastavljanje ure; dolo¢ite minute s
pomocjo tipke Tune +/-in kratko pritisnite tipko za nastavljanje ure, da bi koncali celoten ‘
ostopek.
Opombe: |
a) Podpiranaje le 24-urna oblika prikaza ure.
b) Ura je navoljo le ob AC-ali DC-napajanju. Ob prekinitvi napajanja ponovno nastavite uro. |
€)V nacinu predvajanja zvoka se po 5 sekundah na zaslonu samodejno spet prikaze ura.
|
UporabaCD

L\)laprava lahko predvaja CD-plosce, zapisane v obliki CD/CD-R/CD-RW. Pred za¢etkom |
redvajanja preverite obliko CD-pogona in se prepricajte, da je CD-plos$ca Cista in brez vidnih |
oskodb.

Eredvajanje CD-plosce: odprite pokrov CD-pogonain namestite CD-plosco, nato zaprite |
okrov. Da bi vklopili napravo, pritisnite tipko stanja pripravljenosti; za vklop CD-nacina
Eritisnite tipko za izbiro vira; takrat enota prebere CD-ploscoin jo samodejno za¢ne predvajati. ‘

{/ nacinu predvajanja CD-plos¢ pritisnite tipko za glasnost +/—, da bi nastavili raven glasnosti; ‘
ga bi ustavili oz. vzpostavili predvajanje, pritisnite tipko predvajanje/ustavitev; da biizbrali
posnetek, kratko pritisnite in pridrzite tipko prejSnji/naslednji posnetek; pritisnite jo, da bi |
hitro premikali posnetek naprej ali nazaj; pritisnite tipko za ponavljanje, da bi ponovili en
posnetek/ponovilivse, |
Programiranje predvajanja (do 20 posnetkov na CD-plos¢i): pritisnite tipko za ustavitev, da
bi ustavili CD-predvajanje; da bi zaceli programiranje, pritisnite tipko za programiranje; na |
zaslonu se prikazeta »P01«in »PROG; za preklop in izbiro posnetka, ki ga zelite programirati,
ritisnite prejsnjo ali naslednji tipko, nato s tipko za programiranje potrdite svojo izbiro; |
Eosnetek bo shranjen kot PO1.Ponavljajte te korake, dokler se na zaslonu na prikaze »P20« oz.
»P99«, kar bo pomenilo, da je spomin poln. Pritisnite tipko za predvajanje/ustavitev, da bi \
redvajali vse programirane posnetke; da bi preklicaliin zbrisali programirane nastavitve
Fredvajanja, odprite pokrov CD-pogona oz. dvakrat pritisnite tipko za ustavitev. ‘

poraba FM-radia ‘

red uporabo radia je treba popolnomaizvlecianteno FM in namestiti napravo v blizini okna, ‘
ga bi se zagotovilo sprejemanje boljsega signala.

keniranje in samodejno skeniranje: pritiskajte tipko za uglasevanje Tune +/-, da bi ‘

ostopoma uglasili FM-frekvenco, pritisnite in za 2 sekundi pridrzite, da bi samodejno poiskali
razpolozljive postaje gor ali dol po valu; pritisnite in za 2 sekundi pridrzite tipko za |
programiranje, da bisamodejno skeniraliin shranilirazpolozljive postaje (maksimalno Stevilo
programiranih postaj je 40). Da bi izbrali oz. spremenili postajo, programirano v avtomatskem |
hacinu, pritisnite tipko Preset +/-.
Roéno programiranje postaj: po uglasitvi priljubljene postaje s pomo¢jo tipke za uglasevanje |
Tune +/- najprej pritisnite tipko za programiranje; nato pritisnite tipko za prejénji ali naslednji

osnetek, da biizbralizazeleno stevilko, pod katero hocete shraniti tekoco postajo, nato |
Eotrdite svojo izbiro s pritiskom na tipko za programiranje. Da bi shranili preostale postaje,
T)onavljajte zgornje korake. |
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Hporababluetootha ‘
aprava je opremljena s funkcijo bluetooth, kiomogoca brezzi¢no predvajanje zvoka iz drugih ‘
aprav.
Eovezovanje: pritiskajte tipko za izbiro vira, dokler se na zaslonu ne prikaze sporocilo »BT«. ‘

[\lato vklopite funkcijo bluetooth v zunanji napravi, kot je na primer pametni telefon idr.
seznanite se znavodili za uporabo te naprave), preverite seznam razpolozljivih bluetooth |
papravin izberite »BP BB8BT«; po uspesnem povezovanju naprav se bo slisal zvok za potrdilo;
nato izberite in vklopite glasbo izzunanje naprave; zvok bo predvajan skozi zvo¢nike tega |
predvajalnika.

V nacinu bluetooth pritisnite tipko za predvajanje/ustavitev, da bi ustavili oz. vzpostavili |

predvajanje; pritisnite tipko za prej$nji/naslednji posnetek, da bi izbrali posnetek; pritisnite

tipko za povezovanje za 2 sekundi, da bi prekinili teko¢o povezavo z napravo; naprava bo |
bripravljena za povezovanje zdrugimi bluetooth napravami.

Opombe: |
) Uspesno povezovanje s vsemi bluetooth napravami ni zajamceno zaradi razli¢nih konstrukcij
apravinrazli¢nih proizvajalcev. |

E) Najboljsa delovnarazdalja, ki zagotavlja nemoteno delovanje bluetooth, je 10 metrov brez

i |
vir.
E) Ko se pojavi prihajajociklic, se bluetooth predvajanje ustaviin se nato samodejno vzpostavi ‘

Po kon¢anem pogovoru.

Eporaba nacina AUXIN/linijskega vhoda/MP3 Link |
pomocjo avdiokabla 3,5 mm povezite vti¢nico LINE IN na zadnjem panelu naprave s tocko ‘

]zhoda signala iz zunanjega predvajalnika (npr. MP3-predvajalnika idr.). Vklopite napravo in

pritisnite tipko za izbiro vira, da bi presli na nac¢in LINE IN. Izberite in predvajajte glasbo z |

runanjega predvajalnika; zvok bo prihajal skozi zvo¢nike te naprave. Upostevajte, da se glavno

Epravljanje dogaja nazunanjem predvajalniku, na tisti napravi pa lahko nastavite raven |
lasnosti.

Specifikacija
Vir napajanja: AC 230V/50 Hz \
C-napajanje: 9V (6 kosovx UM 2, 1,5V, baterija ni priloZzena)
Ifrekvenca FM: 87,5 ~ 108,0 MHz |
zhodna mo¢RMS:2x 1 W
luetooth:razlicica 4.2 ‘
ptika CD-pogona: 3 polprevodniski zarki laserske svetlobe |
Eoraba moci: 12W
oraba mociv stanju pripravljenosti: < TW ‘
*zgornja specifikacija se lahko spreminja brez predhodne najave)



|
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eSevanje tezav ‘
.Nimogoceizklopiti naprave. ‘
) Preverite, ali je DC-napajanje ustrezno priklopljeno.

E)Ob teZavah se obrnite na servisni center. ‘

E.Slab zvok radijske postaje. ‘
E) Premaknite napravo v blizino okna oz. nastavite smer antene, da bi sprejemali boljso

akovost zvoka. |
b) Poskusite preklopiti radio na drugo postajo.

t‘:)Obteiavah se obrnite na servisni center. |
3.Naprava ne more od¢itati CD-ploscice. |
a) Preverite, ali sta CD-plo3¢a oz. avdiodatoteka pravilni.

b) Ob tezavah se obrnite na servisni center. \

.Bluetooth zvok se prekinja. ‘

4
la) Poskusite premakniti Bluetooth napravo v blizino naprave.
P) Izklopite Bluetooth in na novo povezite naprave. ‘







® BLAUPUNKT

Competence Center
2N-Everpol Sp.z 0.0.

ul. Putawska 403A

02-801 Warsaw, Poland

phone: +48 22 331 99 59

e-mail: info@everpol.pl
www.blaupunkt.com

W przypadku pytan lub problemoéw
prosimy o kontakt z naszym serwisem.
In case of questions or problems
please contact our service.

Tel. 00 48 22331 99 53

E-mail: info@blaupunkt-audio.pl

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek s zarejestrowanymi
znakami towarowymi nalezacymi do odpowiednich podmiotéw.
Dane i parametry techniczne moga ulec zmianie bez wczeéniejszego uprzedzenia.

All rights reserved. All brand names are registered trademarks of their
respective owners. Specifications are subject to change without prior notice.
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